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Warning 
DEAR CUSTOMER:  
Before operating, please read all these safety and operating instructions completely and 
then retain this manual for future reference.  
Always comply with the following precautions to avoid dangerous situations and ensure peak 
performance of your product. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
REGULATORY INFORMATION 
This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communication. However, there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures: 
a. Relocate the receiving antenna. 
b. Increase the separation between the equipment and receiver. 
c. Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 

receiver is connected. 
d. Consult the dealer or experienced radio/TV technician for help. 

CAUTION 
※ Do not attempt to modify this product in any way without written authorization 
from supplier. Unauthorized modification could void the user's authority to operate 
this product. 
※ Figures and illustrations in this User Manual are provided for reference only and 
may differ from actual product appearance. Product design and specifications may be 
changed without notice. 

 

WARNING:  
TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK DO NOT REMOVE COVER 
(OR BACK). NO USER SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER TO 
QUALIFIED SERVICE PERSONNEL. 
 
The lightning flash with arrowhead symbol, within an equilateral triangle is 
intended to alert the user to the presence of uninsulated “dangerous voltage” 
within the products enclosure that may be of sufficient magnitude to constitute 
a risk of electric shock. 
 
The exclamation point within an equilateral triangle is intended to alert the user 
to the presence of important operating and maintenance (servicing) 
instructions in the literature accompanying the appliance. 

CAUTION 
RISK OF ELECTRIC SHOCK 

DO NOT OPEN 
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Warning 

 

IMPORTANT WARNINGS AND CAUTIONS! 
Electrical energy can perform many useful functions, but it can also cause 
personal injuries and property damage if improperly handled. This product has 
been engineered and manufactured with the highest priority on safety. BUT 
IMPROPER USE CAN RESULT IN POTENTIAL ELECTRICAL SHOCK OR FIRE 
HAZARD. In order to prevent potential danger, please observe the following 
instructions when installing, operating and cleaning the product. 
1. Attachments---Only use attachments/accessories specified by the manufacturer. Do 

not use attachments not recommended by the manufacturer. Use of improper 
attachments can result in accidents. 

2. Water--- To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to rain 
or moisture. The apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and that 
objects filled with liquids, such as vases, shall not be placed on apparatus. 

3. Fire or explosion---Do not use or store flammable or combustible materials near the 
unit. Doing so may result in fire or explosion. Do not place any naked flame sources, 
such as lit candles, cigarettes or incense sticks on top of the TV set. 

 Warning: To prevent the spread of fire, keep candles or other open flames away from 
 this product at all times. 

4. Ventilation---When you install your TV, maintain a distance of at least 4 inches 
between the TV and other objects (walls, cabinet sides, etc.) to ensure proper 
ventilation. Failing to maintain proper ventilation may result in a fire or a problem with 
the product caused by an increase in its internal temperature. 

5.   This equipment is a Class Ⅱ
designed in such a way that it does not require a safety connection to electrical earth. 

6. Power source---This product is intended to be supplied by a listed power supply 
indicated on the marking label. If you are not sure of the type of power supply to your 
home, consult your product dealer or local power company.  

7. Overloading---Do not overload wall outlets, extension cables, or convenience 
receptacles on other equipment as this can result in a risk of fire or electric shock. 

8. Voltage---Before installing this TV set, make sure your outlet voltage corresponds to 
the voltage stated on the appliance rating label. 

9. Power plug --- Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding-type 
plug. Most appliances recommend they be placed upon a dedicated circuit; that is, a 
single outlet circuit which powers only that appliance and has no additional outlets or 
branch circuits. 

or double insulated electrical appliance. It has been
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Warning 
10. The MAINS plug of the apparatus is used as the disconnect device, the disconnect 

device shall remain readily operable. 
11. Wall mounting---When mounting the product on a wall, be sure to install the product 

according to the method recommended by the manufacturer. This is a safety feature. 
12. Stand--- Do not place the product on an unstable trolley, stand, tripod or table. Placing 

the product on an unstable base can cause the product to fall, resulting in serious 
personal injuries as well as damage to the product.  
Always place the TV on furniture that can safely support the TV. Make sure the ends of 
the TV do not overhang the edge of the supporting furniture. 

13. Entering of objects and liquids---Never insert an object into the product through 
vents or openings. High voltage flows in the product, and inserting an object can cause 
electric shock and/or short internal parts. For the same reason, do not spill water or 
liquid on the product. 

14. Damage requiring service--- This unit should only be serviced by an authorized and 
properly trained technician. Opening the cover or other attempts by the user to service 
this unit may result in serious injury or death from electrical shock, and may increase 
the risk of fire. 

15. Replacement parts---In case the product needs replacement parts, make sure that the 
service person uses replacement parts specified by the manufacturer, or those with the 
same characteristics and performance as the original parts. Use of unauthorized parts 
can result in fire, electric shock and/or other danger. 

16. Safety checks---Upon completion of service or repair work, request the service 
technician to perform safety checks to ensure that the product is in proper operating 
condition.  

17. Children ---Do not allow young children to play with the plastic bag that came with the 
television when you unpacked it. Failure to do so can result in suffocation, causing 
injury. 

18. Batteries---The batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposed to 
excessive heat such as sunshine, fire or the like. 

19. Antenna ---Install the antenna away from high-voltage power lines and communication 
cables and make sure it is installed securely. If the antenna touches a power line, 
contact with the antenna could result in fire, electric shock or serious injury. 

20. Panel protection--- The panel used in this product is made of glass. Therefore, it can 
break when the product is dropped or impacted upon by other objects. Be careful not to 
be injured by broken glass pieces in case the panel breaks. 

21. 
Storage Temperature: -15℃ to 45℃  Storage Humidity: ≤90% 
Operating Temperature: 5℃ to 35℃  Operating Humidity: ≤80% 
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Safety Instructions 
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 
1. Read these instructions. 
2. Keep these instructions. 
3. Heed all warnings. 
4. Follow all instructions. 

  

 

7. Do not block any ventilation 
openings. Ventilation should not be 
impeded by covering the ventilation 
openings with items such as 
newspapers, table-cloths, curtains 
etc.  

 

 

5. Do not use this apparatus near water. 
 
 
 
 
 

 

 
 

8. Do not install near any heat source 
such as radiators, heat registers, 
stoves, or other apparatus (including 
amplifiers) that produce heat. 

 

 

 

6. Clean only with a dry cloth. Unplug this 
product from the wall outlet before 
cleaning. Do not use liquid cleaners or 
aerosol cleaners.  

 

 

9. Do not defeat the safety purpose of 
the polarized or grounding type plug. 
A polarized plug has two blades with 
one wider than other. A grounding 
type plug has two blades and a third 
grounding prong. The wide blade or 
the third prong is provided for your 
safety. When the provided plug does 
not fit into your outlet, consult an 
electrician for replacement of the 
obsolete outlet. 
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Safety Instructions 

 

NOTE: 
※ Disposal of this product must be carried out in accordance to the regulations of 

your local authority. Do not dispose of this product with general household 
waste disposal. 

※ Occasionally, a few non-active pixels may appear on the screen as a fixed 
point of blue, green or red. Please note that this does not affect the 
performance of your product. 

※ Avoid touching the screen or holding your finger(s) against it for long periods of 
time. Doing so may produce some temporary distortion effect on the screen. 

※ It is not recommended to keep a certain still image displayed on the screen for 
a long time as well as displaying extremely bright images on screen, reduce the 
‘brightness’ and ‘contrast’ when displaying still images. 

10. Protect the power cord from being 
walked on or pinched particularly at 
plugs, convenience receptacles, 
and the point where they exit from 
the apparatus. 

 

 

13. For added protection for this 
product during a lightning storm, or 
when it is left unattended and 
unused for long periods of time, 
unplug it from the wall outlet and 
disconnect the cable system. 

 

 
11. Educate children about the dangers 

of climbing on furniture to reach TV 
controls. 

14. Refer all servicing to qualified 
service personnel. Servicing is 
required when the apparatus has 
been damaged in any way, such as 
power supply cord or plug is 
damaged, liquid has been spilled or 
objects have fallen into the 
apparatus, the apparatus has been 
exposed to rain or moisture, does 
not operate normally, or has been 
dropped. 
 

 

12. When a cart is used, use caution 
when moving the cart/apparatus 
combination to avoid injury from 
tip-over. Sudden stops, excessive 
force and uneven floor surfaces can 
cause the product to fall from the 
trolley. 
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Main Unit Control 
 Front Panel 

CH＋ CH－

VOL＋ VOL－

MENU TV/AV

66

No. Name Description 
1 

CH+/CH- Changes the channels.

2 

VOL+/VOL- Adjust the volume.
3 MENU Open the menu.

4 

To switch among the signal source.

5 

Turns the unit on and off. 

6 Power & Sensor Power Indicator and Infrared sensor. 

5

6 

1
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Main Unit Control 

1. Earphones / headphones jack 
2. HDMI1/2/3 port (HDMI1supports ARC function). 
3. 

PC ports 4. 
SCART connector 

5. Antenna input
6. CVBS/COMPONENT(YPbPr) input 
7. 

COMMON INTERFACE slot 8. 
PC/AV/YPbPr audio in input 

10. USB port 

NOTE: Input / Output connectivity options may change from model to model.

Rear & Sides Panel 

9. Digital audio out  
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Before the installation and use, please read carefully the relevant content in “Warning 
and Safety instructions”. 

: Connect it to your headphone or other audio equipment.  
HDMI: Support AV devices with an HDMI connector (such as set top box, DVD player, 
digital TV set, etc.).HDMI is also called as high definition multimedia interface, and it 
can transmit digital audio and video signal with one cable. 
NOTE: 
 HDMI 1 (supports ARC function) 
ARC: (Audio Return Channel) Adopted in TV output of digital audio, can be connected 
to the device supporting ARC, transmit the TV sound to the device. 
PC: Connect one end of the VGA cable with the VGA port on computer, connect the 
other end of the VGA cable with the VGA port on the TV, and tighten the bolts 
clockwise on the each end of VGA cable. 
NOTE: 
 When connect to a computer audio output, make sure you connect audio cables to 
the PC/AV/YPbPr audio jacks. 
 While connecting the 15-pin VGA, please do not insert the plug overexerted, for fear 
the pin might be broken. 
SCART: Connect SCART socket input or output from an external device to these jacks. 
ANT: Used to connect the antenna and receive signals of the external antenna. 
CVBS: Connect an AV device that has composite video jacks, such as a VCR or a DVD 
player 
Y/Pb/Pr (Component): Connect a device that has component video jacks, such as a 
DVD player. 
NOTE: 

 If COMPONENT (YPbPr) and AV works as mini terminal, and shared same audio, 
Please choose to use a one-to-three audio &video cable. 
COMMON INTERFACE: Please insert CI card into the COMMON INTERFACE slot 
according to the arrow on the CI card. 

USB: Connect a USB Storage device and multimedia file playback. 
NOTE: 
※ The range of power input for the TV is 100-240V~ 50/60Hz; Do not connect the  

TV power input port with the power cable out of the above range. 
※ Before connecting to an external device, please firstly make sure that the TV set 

and the external device have been turned off. When connecting, please make 
reference to the interface name and the interface color to connect the signal cable. 

※ Please hold the insulated part of the plug when you are unplugging the power cable, 
do not touch directly the metallic part of the cable. 

Connection Installation 
Connection and setup 

Digital Audio Output port. 

 COMPOSITE VIDEO and COMPONENT(Y/Pb/Pr) share with audio in. 

DIGITAL AUDIO OUT: Sending the TV's digital audio signal to external audio
 equipment via the  
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Getting Started 
 

When using the remote control, aim it at remote sensor on the television. If there is an 
object between the remote control and the remote sensor on the unit, the unit may not 
operate. 
 Point the remote control at the REMOTE SENSOR located on the television. 
 When using this television in a very brightly lit area, the infrared REMOTE CONTROL 

SENSOR may not work properly. 
 The recommended effective distance for using the remote control is about 7 meters. 
 

 
1. Open the cover at the back of the remote control. 

2. Install two AAA size batteries. Make sure to match 
the “+” and “-” ends of the batteries with the 
diagram inside the compartment. 

3. Replace the cover. 

 
You will need to install the batteries into the remote control to make it operate following 
the instruction below. 
When the batteries become weak, the operating distance of the remote control will be 
greatly reduced and you will need to replace the batteries. 

Notes on Using Batteries:                                                       
The use of the wrong type of batteries may cause chemical leakage and/or explosion. 
Please note the following: 
 Always ensure that the batteries are inserted with the + and - terminals in the correct 

direction as shown in the battery compartment. 
 Different types of batteries have different characteristics. Do not mix different types. 
 Do not mix old and new batteries. Mixing old and new batteries will shorten battery 

life and/or cause chemical leakage. 
 Replace batteries as soon as they do not work. 
 Chemicals which leak from batteries may cause skin irritation. If any chemical matter 

seeps out of the batteries, wipe it up immediately with a dry cloth. 
 The batteries may have a shorter life expectancy due to storage conditions. Remove 

the batteries whenever you anticipate that the remote control will not be used for an 
extended period.  

 The batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposed to excessive 
heat such as sunshine, fire or the like. 

CAUTION: 
 It may result in an explosion if batteries are replaced incorrectly. 
 Only replace batteries with the same or equivalent type. 

Installing Batteries in the Remote Control 

Battery Replacement 

Using the Remote Control 
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Remote Control
The buttons of the original remote control are as following:

Definition of the buttons on remote control:
1. : Power, Press to enter or exit the

standby mode.
2. INFO: display the current program

information on the screen.

3. : Mute or restore sound.
4. NUMBER BUTTONS: Choose channels

or password importation.
5. SOURCE: Press to select signal source.

6. AUDIO(∞I/II): Press to select the NICAM
modes in Analog TV mode.Press to select
desired audio language in Digital TV
Mode.

7. MENU: Press to display/disappear the on
screen menus or to quit some operations.

8. EXIT: Quit the current interface.
9. ▲/▼/◄/►: Press the direction buttons to

select menu options or settings.
10. ENTER: Select or confirm menu item.

: Go to the
index page.

0

25
12.

LIST: Press to call up the channel list.
Press again to exit it.

13.

CH+/CH-: Press to select channels in
ascending or descending order.

14.

VOL+/VOL-: Press to adjust the volu

me
level up or down.

15.

SLEEP: Press to set the sleep timer.
When the preset length of time has
passed, the TV set enters standby mode.

16.

17.

EPG: Electronic Program Guide, use in
the DTV mode.

: Return to last viewed program.

: Switch on/off the favorite programs
list.

11.

1010

: Reveal the hidden information of
some teletext pages.
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Remote Control

NOTE:
※ The buttons not mentioned here are not used.

※ All pictures in this manual are examples, only for reference, actual product may
differ from the pictures.

COLOR BUTTONS: Red/green/yellow/
blue key navigation link.

: Fast reverse (in Media mode)
: Fast forward (in Media mode)

: Next (in Media mode)

: Hold the teletext page on display,
press again to release.

: Enter the Teletext, press again for MIX
mode, press this button again to exit.

: Play / Pause (in Media mode).
RADIO: Press to interchange Radio and

: Change size of teletext screen in
display mode.
SUBTITLE: Enter the subtitle menu.

: Enter subtitle mode or subpage.
: Cancel the teletext but not to exit

teletext, press again to exit.
DMP: Press to switch to the Media source.

STILL: Press to hold the picture.

DTV program when there is Radio
program (in DTV mode).

: Press to select different images sizes.

: Stop (in Media mode).

: Previous (in Media mode)

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

0

25

1111
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26. INDEX: Change the list by TIMER or
CHANNEL. (In PROGRAMME GUIDE
menu)



Basic Operation 
 

• Turn on the TV 
Connect the TV to your mains socket. 
If TV has a power switch, turn it on firstly. In standby mode, press  Power button on 
the remote to turn on the TV. 

• Turn off the TV 
Press the  button on the remote control to enter standby mode.  
Do not leave your TV in standby mode for long periods of time. It is best to unplug the 
power cord. 
NOTE:  
 If there is an accident power off, the TV will be in standby mode automatically after 

re-supply the power. To ensure the normal use of the TV, the frequent turning on and 
off is forbidden, when there is an accident power off, it is recommended to unplug the 
power cable from the power socket. 

 
If this is the first time you run the TV, the Initial Setup Menu will appear in the picture, 
and the items of this menu also exist in other menus, so you are able to change the 
values after you set them up. 
Tips: Make sure that the antenna connection is made. 
■ Set you desired language 

Press ▲/▼buttons to select the language to be used for menus and message. 
■ Select your country 
  Press the ▲/▼ buttons to select the country you are living in, and then press the 

button. 
■ Select your time zone. 
  Press the ▲/▼ buttons to select a time zone, and then press the 
■ Select your TV environment.   

Press the ▲/▼ buttons to select the Home Mode or Store Mode and then press the 

  • Home is the recommended setting to produce the best energy efficiency. If you want 
to set Store Mode, a message appears asking you to confirm your choice. 

Press the ▲/▼ buttons to select the tuning modes and then press the 
(For more detailed information, please refer to Channel menu → Auto Tuning). 

■ Auto Tuning 
Press the  button to start the auto searching. 
First tuning DTV, press Menu and left arrow button to skip DTV tuning,  
Second tuning ATV, press Menu and left arrow button to skip ATV tuning. 

 
NOTE: 
• If the TV doesn't receive any channels, please check your aerial connection or the 
country you selected, and then try an auto search again. 

• If the TV just receives some of the channels, it means the aerial's reception isn't good 
enough and an antenna service is recommended. 

First Time Setup 

Turning on and off the TV 

■ Select the antenna type (Air  Cable and Satellite). 

►

button. ►

button. ►

►

button. ►
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Basic Operation 
 

on the remote control. 
Press CH+  to increase channel number. 
Press CH - to decrease channel number. 

• Using 0-9 digital buttons. 
You can select the channel number by pressing 0 to 9.  
Additionally, when TV is in some mode, the TV will work in TV mode and play the 
corresponding channel if any number button is pressed. 

• Example 
To select - channel (e.g. Channel 5): Press 5. 
To select -- channel (e.g. Channel 20): Press 2 and 0 in a short time. 

 
 

• Press the  on the panel of TV or VOL+/- on the remote control to adjust the volume. 
• If you want to switch the sound OFF, press the  . 
• You can release mute by pressing the   or increase the volume. 
 

 
You can select the input source by pressing the SOURCE button on the remote control.  
Press the▲/▼buttons to cycle through the input source, and press the ENTER button 
to confirm your choice. 

Changing the Input Source 

Volume Adjustment 

Choosing a TV channel 

• Using the on the panel of TV or CH+/-

Move Select

ATV

Component

PC

HDMI1

HDMI2

DTV

HDMI3

SCART

Input Source

AV

USB

13
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Menu Operation 
 

Before using the TV follow the steps below to learn how to navigate the menu in order 
to select and adjust different functions. The access step may differ depending on the 
selected menu. 
1. Press the MENU button to display the main menu. 

2. Press the ◄/►buttons to cycle through the main menu. You can choose between 
Channel, Picture, Sound, Time, Lock and Option. 

3. Press the ENTER button to access the submenu page. 
4. Press the ▲/▼ buttons to select the preferred option. 
5. Press the ◄/► buttons to adjust the value. 
6. Press the MENU button to return to the previous menu.  
7. Press the EXIT button to exit the entire menu. 
NOTE:  
  When an item in MENU is displayed gray, it means that the item is not available or 

cannot be adjusted. 
  Some items in the menus may be hidden depending on modes or signal sources 

used. 
  Buttons on the TV have the same function as corresponding buttons on the remote 

control. If your remote control is lost or couldn’t work, you may use the buttons on 
the TV to select menus. This manual focuses on operation of the remote control. 

How to Navigate Menus 

CHANNEL PICTURE SOUND TIME LOCK OPTION

1414



Menu Operation 

■ Antenna Type: Press the ▲/▼ buttons to select the antenna type. 
※ When TV signals is Air. 
■ Auto tuning: Select the ENTER button to start Auto Tuning. 

1. Select the country and tune type for channels. 
2. The TV will begin memorizing all of the available channels. 
Once the progress bar is full, the found channels will be stored and the unit will 
proceed to the search for TV, DTV and Radio. 
If you press the MENU button in TV searching, the Channel Tuning will skip to DTV 
searching as the suggestive picture shows.  

■ DTV Manual Tuning: Press the ENTER button. 
Press the ◄/►button to select channel, then press the ENTER button to search. 
When a channel is found, the searching process will stop, the channel will be saved 
with current channel number. 
If the program is not your expected one, please press the ◄/►button to continue 
the searching. Press the EXIT button to exit. 

※ When TV signals is Cable. 

■ Auto Tuning: Select the ENTER button to start Auto Tuning. 
1. Select the county and tune type for channels. 
2. Adjust the Cable Scan Menu. 

–Scan Type: Scans for all active broadcast station channels and stores them in 
the TV. 

Channel Menu 

CHANNEL 

DTV Manual Tuning

ATV Manual Tuning

Dynamic Rescan

Programme Edit

LCN Enable

CI Information

1 / 2

On

On

Antenna Type

Auto Tuning

Air

Move Select Return

CHANNEL 

CADTV Manual Tuning

ATV Manual Tuning

Dynamic Rescan

Programme Edit

LCN Enable

CI Information

1 / 2

On

On

Antenna Type

Auto Tuning

Cable

Move Select Return
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Menu Operation 
If you select Network Search, you can set up the frequency, Network ID and 
symbol manually by pressing the button on the remote control. Quick Scan only 
search DVBC digital programmes, can not search for ATV programmes. 
If you select Full Scan, the Auto Tuning will search through all or appointed 
frequencies to find available channels. 
– Frequency: Enter a user-defined frequency. (Differs in each country) 
– Network ID: Select the Network ID setting Mode among Auto or manual. When 
Network is Manual, you can set up Network ID using the numeric buttons. 
When you are satisfied with your setting, press ENTER button. 
– Symbol: Selects the Symbol setting mode among Auto or Manual. When 
Symbol is Manual, you can set up Symbol using the numeric buttons.  

   3. The TV will begin memorizing all of the available channels.  
■ CADTV Manual Tuning 

Frequency, Symbol and Modulation are needed in order to add a programme 
correctly in DVB cable mode. Please inquire of the cable service provider about the 
correct values. 

※ When TV signals is Satellite. 

   
■ Auto Tuning: Select the ENTER button to start Auto Tuning.

Satellite Setup 
■ Satellite/ Transponder: Press the INDEX button to switch between the satellite 

list and the corresponding transponder list. 
Press the▲/▼button to select the satellite/transponder from the list. 

■ CH+/CH-: Press the CH+/- button to page up or down the satellite/transponder 
list. 
Delete: Press the red button to delete the current satellite. 
Edit: Press the green button to edit the current satellite. 
Add: Press the yellow button to add a new satellite. 
Scan: Press the blue button to enter sub-menu. 
• Scan mode: Press the ◄/► buttons to select Scan Mode: Default, Blind Scan.  
• Encrypted: Scan either free or all channels.  
• Service Type: Select the service type to scan. 

CHANNEL 

ATV Manual Tuning

BISS Channel List

Dynamic Rescan

Programme Edit

LCN Enable

CI Information

1 / 2

On

On

Antenna Type

Auto Tuning

Satellite

Move Select Return
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Menu Operation 

  

– LNB Power: Select the power supply type for the LBN. 
– 22kHz: Select the 22KHz depending on the LNB type.   
– Toneburst: You can choose one of two satellites. Used to choose proper device. 
– DiSEqC1.0: You can choose one of four satellites . Used to choose proper device. 
– DiSEqC1.1: You can choose one of sixteen satellites . Used to choose proper 
device. 

– Motor: Sets the positioned type between DiSEqC1.2and USALS. 
When motor is set to DiSEqC1.2 or USALS:  
Set Limit: Press the red button to set Limits to the scope of satellite Antenna rotation. 
Move Continue: Rotates the antenna until the rotation has been completed or 
Stopped manually. 
Move Step: Rotates the antenna in accordance with the step value. Enables 
the antenna make a fine adjustment. 
Set West Limit: Set the west limit value。 
Set East Limit：Set the East limit value. 
Goto Reference: Drive antenna to zero position. 
Disable Limit: Delete Limit settings. Allows the antenna to rotate over the full arc. 
Cancel east limit and west limit. 
Set position: Press the ENTER button to set position. 
Move Auto: Rotates the antenna automatically. 
Move Continue: Rotates the antenna until the rotation has been completed or 
stopped manually. 
Move Step: Rotates the antenna in accordance with the step value. Enables the 
antenna make a finer adjustment. 
Goto Position: Rotates the antenna to the stored satellite position. 
Goto Reference: Drive antenna to zero position. 
GotoX: Moves the antenna to the location specified by the Set Location. 
When Motor is set to USALS: 
Set Location: Press the green button to set Location. 
Location: Longitude Direction, Longitude Angle, Latitude Direction, Latitude Angle 
can be adjusted When the Location is set to Manual. 
Longitude Direction: Sets the Longitude direction for the location. 
Longitude Angle: Sets the Longitude angle for the location. 
Latitude Direction: Sets the Latitude direction for the location. 
Latitude Angle: Sets the Latitude angle for the location. 
– Reset All : Satellite list, transponder list and some setting will be reset to the default 
values. After reset all, you can re-set the county while Auto Tuning. 

– LNB Type: Select the LBN type.  
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Menu Operation 

   

■ ATV Manual Tuning: Manual store for ATV channels. 
Storage To 1: Store the searched channel to 1 (you can adjust the channel number 
by◄/►).  

: Select the sound Standard. 
: Select the Video Standard. 

Current CH 1: Select the current channel. 
Search: Press the ◄ button to search down from the current frequency, and press 
the ► button to search up. 
Fine-Tune: Adjust the frequency of the channel finely. 
Press the red button to save it. Press the EXIT to exit. 

■ LCN Enable  
Press the ENTER button to select On or Off. 

■  
    Switch the Dynamic Rescan function On or Off. 
■ Programme Edit  

Press the▲/▼ buttons select the Programme Edit, 
then press the ENTER button to enter sub-menu. 
First press the▲/▼buttons to highlight the channel 
you want to delete, skip, or Move, then:  
Delete: Press the RED button to delete the channel.  
Move: Press the YELLOW button to set the channel to 
moving state, and then press the ▲/▼buttons to move 
it to the position you want to put. 
Skip: Press the BLUE button to skip the channel. 
(Your TV set will skip the channel automatically when 
using CH+/- to view the channels.) 
Favorite: Press the   button to set the favorite 
channel. (One or more groups can be select.) 

Sound_Standard
Video_Standard

■ CI Information (In DTV mode) 
This function enables you to watch some encrypted services (pay services). 
Please insert CI card into the PCMCIA slot according to the arrow on the CI card.  

Delete Favorite

2  ADOM TV

6  ROCK TV

4  4KIDS

5  DOMINION TV

3  JOY NEWS

7  CINE PLUS

1  JOY PRIME

8  RESER VE2

Programme Edit 1 / 2

9  OB TV

10  PENT TV

Page up Page down

OK Return

Move Skip

Dynamic Rescan (In DTV mode)

NOTE:  
 The function can only be gotten when CI slot is available. 
 It is possible for you to change CI (Common Interface) menu screen and service 

by consulting your dealer. 
 Please do not insert or pull out the CI card when power on.  
 Do not insert or pull out the CI card frequently so as to avoid any damages of the 

TV and the CI card.  
 During initialization of the CI card, please don't operate the TV. 

■ Signal Information(Only available when there is signal under DTV) 
Press the▲/▼buttons to select the Signal Information, then press the ENTER 
button to see the detail information. 
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■ BISS Channel List (In Satellite mode) 
    Press the▲/▼buttons select the BISS Channel List, then press the ENTER 

button to enter sub-menu. 
    Press the RED button to delete the BISS programme. 
    Press the GREEN button to edit the BISS programme. 



Menu Operation 
  

■ Picture Mode: You can select the type of picture which best corresponds to your 
viewing requirements. Contrast, Brightness, Color, Sharpness, and Tint (NTSC) 
can be adjusted when the picture mode is set to User. 
– Contrast: Adjust the white level of the picture. 
– Brightness: Adjust darkness of black sections in the picture. 
– Color: Adjust the color intensity of the picture. 
– Sharpness: Object edges are enhanced for picture detail. 
– Tint: Adjust the hue of the picture. (valid only for NTSC signals). 

■ Color Temperature: Select the color temperature that you feel comfortable. 
■ Aspect Ratio: You can select the picture size which best corresponds to your 

viewing requirements. 
■ Screen (Valid only in the VGA channel) 

– Auto Adjust: To adjust the all PC setting automatically. 
– Horizontal Position: To adjust the horizontal placing of the image. 
– Vertical Position: To adjust the vertical placing of the image. 
– Size: To adjust the screen size. 
– Phase: To adjust the internal signal phase. 

■ NR: Reduces screen noise without compromising video quality. 
■ Dynamic Contrast: Adjusts the contrast to the optimal level according to the 

image's brightness. 

Picture Menu 

■ OverScan (In DTV mode): The picture reproduction rate is adjusted. 

PICTURE 

Aspect Ratio

Dynamic Contrast

NR

Screen

OverScan

Picture Mode

Color Temperature

1 / 2

16:9

M

iddle

    H

ome

Off

N

ormal

Sta

ndard

Move Select Return

Picture Reset

■ Picture Reset: Reset all picture settings to the factory defaults. 
■ Game Mode (In HDMI mode): Switch Game Mode function On or Off. 
■ PC Mode (In HDMI mode): Switch PC Mode function On or Off. 
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Menu Operation 
 

■ Balance: Adjust the level of sound coming from the left and right speakers. 
■ AVL(Auto Volume Level): Auto Volume automatically remains on the same level 

of volume if you change programmes. Because each broadcasting station has its 
own signal conditions, volume adjustment may be needed every time when the 
channel is changed. This feature allows users to enjoy stable volume levels by 
making automatic adjustments for each program. 

■ Surround: The surround sound can be enabled or disabled according to the needs 
to experience unique audio effects. 

■ SPDIF Mode: You can select a desired SPDIF Output mode. 
■ AD Switch (In DTV mode): * this is only available in some countries, mainly in 

North America and Europe. This is an auxiliary audio function that provides an 
additional audio track for visually challenged persons. This function handles the 
Audio Stream for the AD (Audio Description), when it is sent along with the Main 
audio from the broadcaster. 

■ Audio Delay: Correct audio-video sync problems, when watching TV and when 
listening to audio output using an external device such as an audio receiver 
(0ms~250ms).

■ Sound Reset: Reset all sound settings to the factory defaults. 

Sound Menu 

■ Sound Mode: You can select a sound mode to suit your personal preferences.
Treble and Bass can be adjusted when the sound mode is set to User.
- Treble: Adjust the high frequency sounds.
- Bass: Adjust the low frequency sounds.

 

SOUND 

AVL

Audio Delay

SPDIF Mode

AD Switch

Surround

Sound Reset

Sound Mode

Balance 0

Off

Off

PCM

Standard

Move Select Return
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Menu Operation 
 

■ Auto Sync: If set it to ON, the TV will sync the local clock according to the DTV 
broadcasting time automatically.  

■ Clock: Display either the DTV signal stream time or set the time manually. 
■ Sleep Timer: Sleep Timer switches the TV to standby after a defined period of 

time. To cancel the Sleep Timer, set to "Off ". 
■ Auto Sleep: Select the Auto Sleep time you want. The TV will enter into standby 

mode automatically when there is no any operation in set time. 
■ No Signal Power Off: Switch No Signal Power Off function On or Off. 
■ Time Zone: Select your time zone (When the Auto Sync is set On, the Time Zone 
    can be adjusted). 
■     

On-Screen Menu remains display after your last operation. 

 

■ Lock System: The feature can prevent unauthorized operating the TV set, unless 
entering 4-digit password.  
The default password is 0000. 
NOTE: 
If you forget your password, the super password of 1225 still is valid. 

■ Set Password: Press the ENTER button to access the submenu.  

Lock Menu 

OSD Timeout: Select the time in seconds (15s, 30s, 60s, off) that you want the 

Timer Menu 

You can set your private password. Press the number buttons on the remote 
control to set the new password. When the new password has been input twice, 

TIME

Sleep Timer

No Signal Power Off

Time Zone

Auto Sleep

Auto Sync

Clock

Move Select Return

OSD Timeout

Off

    On

00:25

4Hours

On

30S

LOCK 

Block Program

Parent Lock

Lock System

Set Password

 Off

    On

Move Select Return
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Menu Operation 
the setting is finished successfully. 

■ Block Programme (In ATV/DTV mode): Press the YELLOW button to lock the 
available channel you want. Press the YELLOW button again to unlock it. To watch 
a locked channel, enter your 4 digit password number when input screen displays. 

■ Parent Lock (In DTV mode): This feature can prevent children watching adult’s 
TV programmes, according to the rating limit set. This function appears according 
to information from broadcasting station. Therefore if the signal has incorrect 
information, this function does not operate. 
 

  

■ Language: Select your preferred On Screen Display language. 
■ Audio Languages: Select you’re preferred audio language. (Available for digital 

channels if multiple audio languages are broadcasted.) 
■ Subtitle: Switch the Subtitle function On or Off. 

channels if multiple subtitle languages are broadcasted.) 
■ Hearing Impaired: When hearing Impaired is ON, the TV screen will give some 

information to the people whose hearing are impaired when Hearing Impaired is 
Off, the information will be hidden. 

■ Country: Display the current country. 
■ Environment Select: Select the Environment Select Home or Store. Store mode 

is the optimal setting for store environment. 
■ Energy Saving: When the Environment Select is set Home, the Energy Saving 

can be adjusted. Switch the Energy Saving function On or Off.  
■ Health Remind: Switch the Health Remind function On or Off. While Health 

Remind 
■ 

sub-menu. 

– ARC: To enable the audio through an AV receiver using HDMI (ARC). Press 
ENTER buttons to switch the HDMI ARC function on or off. 

– Auto Standby: When the user turns off the TV, all active CEC enabled devices 

■ Subtitle Languages: Select your preferred subtitle Language. (Available for digital 

Option Menu 

: Press▲/▼buttons to select HDMI CEC, press ENTER to enter HDMI_CEC

– : Press ENTER buttons to switch the HDMI CEC on or off. HDMI_CEC

on the HDMI input will go to standby. Press ENTER buttons to switch the auto 
standby function on or off. 

OPTION 

Subtitle

Environment Select

Hearing Impaired

Country

Subtitle Languages

Energy Saving

Language

Audio Languages

1 / 2

Off

 English

    English

Off

 Home

 English

 Off

Move Select Return

OPTION 

Power On Logo

Software Version

DivX(R) VOD

Installation Guide

Default

Software Update (USB)

Health Remind

HDMI_CEC

2 / 2

On

    Off

Move Select Return

2222

Germany



Menu Operation 

connected to, will become the active input device for the TV. 
– Device List: Display devices that are connected to TV. 

■ Power On Logo: Switch the Power On Logo function On or Off. 
■ Default: Restore the system settings to the factory default. When the restore is 

complete, the TV will enter standby mode. 
■ DivX(R) VOD: When entering this option, you can view the registration code 

relevant information about the DivX ®. 
■ Installation Guide: This is an installation guide to help you to setup the TV. 

 

enter into the Hotel Mode to adjust the relative settings. 

Press the buttons to select Hotel Mode, and then 
press  button to set On or Off.  
NOTE: 
 The following settings work only when Hotel Mode is 
set to be On. 

- On Source 
Set the default signal source by pressing the ◄/► buttons. 
(The default signal source will be displayed when the TV 
is turned on.)  

- On Channel 
Set the default channel by pressing the ◄/► buttons. 
(The default channel will be displayed when the TV is 
turned on.).  

- On Volume 
Set the default volume by pressing the ◄/► buttons. (The default volume is the 
volume when the TV is turned on. Remember the default volume should be less than 
the maximum volume). 

Set max volume by pressing the ◄/► buttons. When the max volume is lower than 
the default volume, the max volume is the priority. 

- Export to USB 
You can export all current channel information (including channel number, channel 
name, frequency, etc.) into the U disk, as the channel information backup for this unit. 

Hotel Mode 

- Import from USB 
If you cannot restore the initial channel information after sort, move, skip, lock etc. 
operations, you can import the channel information from the USB.

Press the SOURCE button to display the Source Menu, then press 2012 to 

command the device to play, turn the TV on, and the HDMI input, that the device is 

 

Select Return

Hotel Mode On

On Channel

On Volume

On Source

2

60

Air

30

Import from USB  

Export to USB

- Hotel Mode 

- Max Volume 

■ Software Update (USB): Update the software using the USB memory device. 
Please be careful not to disconnect the power or remove the USB drive until 
updates are complete.

 

Max Volume

■ Software Version: Display current software version information.  

– Auto Power On: Pushing the "Play" button on the CEC enabled device will 

2323
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Menu Operation 
 

 

• First, insert a USB memory device into the USB port. 
• Press the SOURCE button to call up the signal source selection menu. Use the ▲/▼ 
to highlight USB, and the press ENTER button to access the USB mode. (Alternatively, 
Press the DMP button on the remote control to enter the USB mode) 

• You may also use the signal source selection menu to exit from the USB mode.  
NOTE:  
 Special USB device may be not or well supported. 
 USB max. Load: DC5V 500mA. 

USB Operation 
 

• The formats supported 

Media File Ext. 
Codec 

Remark 
Video Audio 

Movie 

.mpeg, .mpg MPEG1/2,MPEG4,VC1  MPEG1/2 
Layer1,MPEG1/2 
Layer2,MPEG1/2 
Layer3,AAC,AC3, 

EAC3,HEAAC 

1.Max resolution 1080P 30fps 
2.MPEG-4 V2 not support 

.vob, .dat MPEG1/2 

.ts, .tp, .trp MPEG1/2,H.264,MVC,
VC1,HEVC 

.avi 
MPEG1/2,MPEG4, 
H.263, H.264, VC1, 

XviD
 

MPEG1/2 
Layer1,MPEG1/2 
Layer2,MPEG1/2 

Layer3,WMA,AAC,AC3
,HEAAC 

.mp4，.mov 
MPEG1/2,MPEG4,
D,H.263,H.264

HEVC 

MPEG1/2 
Layer3,AAC,AC3, 

EAC3,HEAAC  
 
 

.mkv 

MPEG1/2,MPEG4,
 

 HEVC,
 

MPEG1/2 
Layer1,MPEG1/2 
Layer2,MPEG1/2 

Layer3,AAC,WMA, 
AC3,HEAAC 

.flv H.264,VC1 MPEG1/2 
Layer3,AAC,HEAAC 

.asf 
MPEG1/2,MPEG4,

 MPEG1/2 
Layer1,MPEG1/2 
Layer2,MPEG1/2 
Layer3,WMA 
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Menu Operation 
 

Music 

.mp3 -- 
MPEG1/2 Layer1 
MPEG1/2 Layer2 
MPEG1/2 Layer3 

Max Bit Rate 384Kbps 
.m4a --  

MPEG1/2 Layer3 
AAC 

.wav -- 

MPEG1/2 Layer1 
MPEG1/2 Layer2 
MPEG1/2 Layer3 

IMA-ADPCM 

.aac -- AAC 

Photo 

.jpg, 
.jpeg 

Progressive JPEG Max Resolution: 1024×768 

Baseline JPEG Max Resolution:15360×8640 
(1920x8 x 1080x8) 

.bmp -- Max Resolution: 9600×6400 

.png 
Non-Interlaced Max Resolution: 9600×6400 

Interlaced Max Resolution:1200×800 

Text .txt TM Player File Size：Max 1MB 

NOTE:  
 Special algorithm documents may not be or well be supported by the Media. 
 The Media supports the format mentioned above, if the file format is not supported, change it to the 

    given format. 
 

• Main Operating Interface  

• Basic operation 
1. Use the ◄/► buttons to select PHOTO, MUSIC, MOVIE or TEXT. Press ENTER 

button enter into sub-menu.  
2. Use the arrow buttons and ENTER button to enter the desired disk. Press ENTER 

to open the folder. 
3. Use the arrow buttons to highlight the file. Use the ENTER button to mark or 

unmark a file. Press   button to play the selected files. If no file is marked, all the 
files in the folder will be played in sequence after you press   button.  

4. Press the to stop the playing files.  
5. Press EXIT button to return to the previous menu and exit menu to quit.

 

C
1 / 1

Select/

PHOTO MUSIC MOVIE TEXT
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Menu Operation 
 When playing Photo files: 

When playing Music files: 

＊Use the◄/► buttons, then press ENTER to select a function such as Previous, 
Next, play, pause the on-screen toolbar. 

＊Press 
 
 or EXIT  buttons to exit playback & go back to file list page.  

 When playing Movie files: 

Press the INFO/ENTER button on the remote control to display the on-screen toolbar. 
＊Use the◄/► buttons, then press ENTER to select a function such as play, pause, 

previous file, next file, from the on-screen toolbar. 
＊Press  or EXIT buttons to exit playback & go back to file list page. 

Press the INFO/ENTER button on the remote control to display the on-screen toolbar. 
＊Use the◄/► buttons, then press ENTER to select a function such as Previous, 

Next, Rotate, Enlarge from the on-screen toolbar. 
＊Press 

 
or EXIT buttons to exit playback & go back to file list page. 

 

Pause Prev. Next Stop Repeat... Play List Info Rotate Rotate Zoom In Zoom..   Move V... Slide S...

00:00:37 / 00:05:19

Pause FB FF Prev. Next Stop Repeat... Play List Info

Prev. Next Stop Repeat... Play List Info Zoom In Zoom..   Move V...

00:00:37 / 00:05:19

FB FF Slow Fo.. Goto Ti..set APause
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Menu Operation 
When playing Text files: 

Press the INFO/ENTER button on the remote control to display the on-screen toolbar. 
＊Use the◄/► buttons, then press ENTER to select a function such as play, pause, 

previous file, next file, from the on-screen toolbar. 
＊Press or EXIT buttons to exit playback & go back to file list page. 
NOTE: 
 To play your multimedia files, make sure you have selected the correct icon in the 

main media playback menu.

Prev. Next Stop Play List InfoPrev Pa... Next Pa...
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Important Unique Buttons 

 

 
Favorite List 

Channel List 

PROGRAMME GUIDE (In DTV mode)
Press EPG button to display the Programme Guide menu. This function let you know
the detailed information of the channel, indicating the time of the program playing. From
the Programme Guide it is possible to check the program information for the next eight
days (If the information is available from the
broadcaster).
• Press the▲/▼buttons to select a different channel in
the list and press ENTER to active the channel.
• Info: Press green button to see the detailed
information of the current channel.
• Schedule: Press the yellow button to display the
Schedule list.
• Reminder: If you find the desired program which will

blue button to book
program.

of items, and press the ◄/► button to change the
list by Time or Channel.
• Press the EPG or EXIT button to exit.

Press LIST button to display the Channel List.
Press the ▲/▼ buttons to select the channel and press
ENTER to watch it.

button to page up or down the Channel list.

Press EXIT button to exit the channel list.

Press button to display the Favorite List.
Press red, green, yellow, blue button to select the desired
favorite group.
Press the ▲/▼ buttons to select the channel and press
ENTER to watch it.

button to page up or down the Favorite list.
Press EXIT button to exit the Favorite List.

be shown in the future. Press the

Press CH+/-

Press CH+/-

• Timer/Channel: Press Index button to select the top

Index

Info Schedule Reminder

Programme Guide TIMER

01 Jan 2017  00:32

2  ADOM TV

6  ROCK TV

4  4KIDS

5  DOMINION TV

3  JOY NEWS

7  CINE PLUS

1  JOY PRIME

NO Information

NO Information

NO Information

NO Information

NO Information

NO Information

8  RESER VE2 NO Information

NO Information

MoveSelect

Move Select

2  ADOM TV

6  ROCK TV

4  4KIDS

5  DOMINION TV

3  JOY NEWS

1  JOY PRIME

Favorite List 1 / 1

Page up Page down

Move Select

2  ADOM TV

6  ROCK TV

4  4KIDS

5  DOMINION TV

3  JOY NEWS

7  CINE PLUS

1  JOY PRIME

8  RESER VE2

Channel List 1 / 2

9  OB TV

10  PENT TV

Page up Page down

Fav CFav B                           Fav A                                Fav D                       
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Press the GREEN button to sort the channel. (Satellite 
signals only). 



Teletext 
 

• Display teletext 
1. Select a TV station with a teletext signal. 
2. Press the   button to enter teletext mode. 
3. Press the   button 2nd to enter Mix mode, this function enables you to 

superimpose the teletext page over the TV program. 
4. Press the   button 3rd return or exit to the normal TV/DTV mode. 

• Page selection 
1. Enter the page number (three digits) using the number buttons. If you press a 
wrong number during input, you must complete the three digit number and then 
reenter the correct page number. 
2. The  button can be used to select the preceding or following page. 

• Hold 
You can press the      button to hold a page, and press it again to release the page. 

• Index 
Press the    i  button to enter the main index page directly. 

• Enlarging Text 
When a page is displayed, you can double the size of the text to make it easier to 
read. 
1. Press the      button to enlarge the top half of the page. 
2. Press the      button again to enlarge the bottom half of the page.      
3. Press the      button once more to return to the normal display. 

• Reveal mode 
You can display concealed teletext information (e.g. Answer to puzzles or riddles etc.) 
by pressing  ?  button. Press  ?  button again to remove the information from the 
display. 

• Subpage 
Some teletext may contain several sub-pages which are automatically paged in a 
certain cycle by the TV station. 
1. Yon can enter into a certain sub page by pressing the    button directly and 
select the page number with number buttons. Enter the sub page number (e.g. 0003) 
for the third sub page. 
2. Press the button again to exit the sub page mode. 

• Color buttons (Red, Green, Yellow and blue) 
Press these buttons to access directly to the corresponding color pages displayed at 
the lower part of the teletext screen. 

Using the teletext feature 
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Troubleshooting Guide 
 

When you meet the following common problems, you might diagnose and get the 
solutions without contacting with the technicians. 

Symptoms  Possible Reason Solutions 

No picture, no sound, 
and no indicator light on 

1.The power cord is not plugged in 

2.The power is off 

1.Plug the power cord in 

2.Turn the power on 

Picture and sound with 
abnormity 

1.Contrast, sharpness, and color 
are set improperly  

2.Color system is set improperly 

3.Sound system is set improperly 

1.Adjust the value of 
Contrast, sharpness, and 
colour 

2.Set the Color system to 
the country broadcasting 
standard 

3.Set the Sound system to 
the country broadcasting 
standard 

Picture is spotted or with 
snow 

Signal source is low-grade or the 
signal cord is in a lower quality  

Use the qualified signal cord 

No picture, no sound 
and indicator light is 
green/blue 

Volume is in the minimum value or 
TV is in mute mode. 

Adjust the value of volume 

The signal cable is not correctly 
connected. 

Connect the signal cable 
correctly 

Blue screen, AV is 
displayed 

There is no signal input or the video 
cable is not connected or 
incorrectly connected  

Connect the video cable 
correctly 

Picture is unclear or 
shaking or with black 
horizontal strips (in PC 
mode) PC picture is not correctly adjusted. 

Enter into Screen menu, 
select Auto Adjust item to 
perform automatic 
calibration and adjust Phase 
to solve the problem PC picture is not 

centered  

No sound 
There is no audio signal input or 
audio cable is not connected 
correctly 

Connect the audio cable 
correctly 

PC picture display with 
improper color 

The color temp is adjusted 
incorrectly by user  

Readjust the color temp, or 
select the original color 
setting  

HDMI source, with snow 
pixel of full screen 

The source generate is not 
standard 

Plug the HDMI cable again 

Troubleshooting 
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Troubleshooting Guide 

 

The remote control does 
not work 

Batteries are improperly installed or 
exhausted 

1. Make sure the positive 
and the negative 
polarities are correct. 

2.Check if there is a loose 
contact between the 
batteries and the springs  

3.Replace the batteries 
 

 
Early malfunctions can be prevented. Careful and regular cleaning can extend the life 
of your new TV. Be sure to turn the power off and unplug the power cord before you 
begin any cleaning. 
Cleaning the screen 
1. Here’s a great way to keep the dust off your screen for a while. Wet a soft cloth in a 
mixture of lukewarm water and a little fabric softener or dish washing detergent. Wring 
the cloth until it’s almost dry, and then used it to wipe the screen. 
2. Make sure the excess water is off the screen, and then let it air-dry before you turn 
on your TV. 
Cleaning the cabinet 
To remove dirt or dust, wipe the cabinet with a soft, dry, lint-free cloth. Please be sure 
not to use a wet cloth. 
Extended Absence 

If you expect to leave your TV dormant for a long time (such as a vacation), it’s a 
good idea to unplug the power cord to protect against possible damage from 
lightning or power surges. 

Disposal of old electrical appliances 
The European directive 2012/19/EU on Waste Electrical and Electronic 
Equipment (WEEE), requires that old household electrical appliances must 
not be disposed of in the normal unsorted municipal waste stream. Old 
appliances must be collected separately in order to optimize the recovery 
and recycling of the materials they contain, and reduce the impact on human 
health and the environment. 
The crossed out “wheeled bin” symbol on the product reminds you of your 
obligation, that when you dispose of the appliance, it must be separately 
collected. 
Consumers should contact their local authority or retailer for information 
concerning the correct disposal of their old appliance. 

Maintenance 
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 This product complies with EU directive requirements on electromagnetic 
compatibility and electrical safety. 
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Varování 

VÁŽENÝ ZÁKAZNÍKU,  
Před uvedením přístroje do provozu si přečtěte všechny tyto pokyny pro bezpečnost a 
obsluhu a poté si tento návod uschovejte pro budoucí použití.  
Vždy dodržujte následující upozornění, abyste zabránili vzniku nebezpečných situací a 
abyste měli zajištěný špičkový výkon výrobku. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
INFORMACE O PRÁVNÍCH PŘEDPISECH 
Tento přístroj vytváří, používá a může vyzařovat rádiofrekvenční energii, a pokud není 
nainstalován a používán podle pokynů, může způsobit škodlivé rušení rádiové komunikace. 
Nelzeovšem zaručit, že se při konkrétní instalaci nevyskytne žádné rušení. Pokud přístroj 
způsobí škodlivé rušení příjmu rozhlasu nebo televize, což lze poznat vypnutím a zapnutím 
přístroje, doporučujeme vám pokusit se rušení zkorigovat pomocí jednoho nebo několika 
těchto opatření: 
a. Přemístěte příjmovou anténu. 
b. Zvětšete vzdálenost mezi přístrojem a přijímačem. 
c. Připojte přístroj do zásuvky v jiném okruhu, než do kterého je připojenýpřijímač. 
d. Požádejte o pomoc prodejce nebo zkušeného technika pro rozhlas / televizi. 

POZOR 
※ Nepokoušejte se tento výrobek žádným způsobem upravovat bez 
písemnéhosvolení dodavatele. Nepovolené úpravy mohou mít za následek 
zánikoprávnění uživatele k obsluze tohoto výrobku. 
※ Obrázky a ilustrace v tomto návodu slouží pouze pro informaci a mohou se lišit od 
skutečného vzhledu výrobku. Provedení a specifikace výrobku mohou být měněny 
bez předchozího upozornění. 
 

 

POZOR: 
PRO SNÍŽENÍ NEBEZPEČÍ ÚRAZU ELEKTRICKÝM PROUDEM 
NEODSTRAŇUJTEKRYT (NEBO ZADNÍ STĚNU). UVNITŘ PŘÍSTROJE 
NEJSOU ŽÁDNÉ DÍLY, NA KTERÝCH BY MOHL UŽIVATEL SÁM 
PROVÁDĚT SERVIS.OBRAŤTE SE NA KVALIFIKOVANÝ SERVISNÍ 
PERSONÁL. 
 
Symbol blesku v rovnostranném trojúhelníku upozorňuje uživatele na 
přítomnost tak velkého neizolovaného "nebezpečného napětí" uvnitř výrobku, 
že může představovat nebezpečí úrazu elektrickým proudem. 
 
Vykřičník v rovnostranném trojúhelníku upozorňuje uživatele na přítomnost 
důležitých pokynů pro obsluhu a údržbu (servis) v průvodní dokumentaci 
tohoto výrobku.. 

POZOR 
NEBEZPEČÍ ÚRAZU 

ELEKTRICKÝM PROUDEM. 
NEOTVÍREJTE  
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Varování 

 

DŮLEŽITÁ VAROVÁNÍ A UPOZORNĚNÍ! 
Elektrická energie může plnit mnoho užitečných funkcí, ale při nesprávném 
zacházení může také způsobit zranění osob a poškození majetku. Tento výrobek 
byl zkonstruován a vyroben s maximálním důrazem na bezpečnost. NESPRÁVNÉ 
POUŽÍVÁNÍ VŠAK MŮŽE MÍT ZA NÁSLEDEK NEBEZPEČÍ ÚRAZU 
ELEKTRICKÝM PROUDEM NEBO POŽÁRU. Aby nevzniklo nebezpečí, dodržujte 
při instalaci, obsluze a čištění výrobku následující pokyny. 
1. Doplňky---Používejte pouze doplňky / příslušenství specifikované výrobcem. 

Nepoužívejte doplňky nedoporučené výrobcem. Používání nevhodných doplňků může 
mít za následek nehody. 

2. Voda---Pro snížení nebezpečí požáru nebo úrazu elektrickým proudem chraňte tento 
přístroj před deštěm a vlhkostí. Chraňte přístroj před kapající nebo stříkající vodou a 
nestavte na něj předměty naplněné tekutinou, například vázy. 

3. Požár nebo výbuch---V blízkosti přístroje nepoužívejte ani neskladujte hořlavé nebo 
zápalné materiály. Mohlo by to mít za následek požár nebo výbuch. Neumísťujte na 
televizor zdroje otevřeného ohně, například zapálené svíčky, cigarety nebo zápalné 
tyčinky. 

Varování: Na ochranu před šířením ohně udržujte svíčky a jiné zdroje otevřeného ohně 
vždy mimo dosah tohoto výrobku. 

4. Větrání---Při instalaci televizoru ponechte mezi televizorem a jinými předměty 
(stěnami, skříněmi apod.) minimálně 10 cm prostoru, aby bylo zajištěno dostatečné 
větrání. Nezajištění řádného větrání může mít za následek vznik požáru nebo problémů 
s výrobkem v důsledku zvýšení teploty v jeho vnitřku. 

5.  Toto zařízení je elektrický spotřebič třídy II, neboli dvojitě izolovaný elektrický 
spotřebič. Je zkonstruován tak, že nevyžaduje bezpečnostní elektrické uzemnění. 

6. Zdroj energie---Tento výrobek je určen k napájení z registrovaného zdroje elektrické 
energie uvedeného na identifikačním štítku. Pokud si nejste jisti typem zdroje energie 
ve vaší domácnosti, poraďte se se svým prodejcem nebo s místní energetickou 
společností.  

7. Přetížení---Nepřetěžujte nástěnné zásuvky, prodlužovací kabely ani zdířky jiných 
zařízení, protože to může mít za následek nebezpečí požáru nebo úrazu elektrickým 
proudem. 

8. Napětí---Před instalací tohoto televizoru zkontrolujte, zda napětí ve vaší zásuvce 
odpovídá napětí uvedenému na štítku přístroje. 

9. Elektrická zástrčka---Nepokoušejte se porušit bezpečnostní účel polarizované nebo 
uzemněné zástrčky. U většiny spotřebičů se doporučuje, aby byly připojeny ke 
specializovanému okruhu, tj. k okruhu s jedinou zásuvkou, která napájí pouze tento 
spotřebič a nemá připojené žádné další zásuvky nebo odbočky. 
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Varování 

10. Elektrická zástrčka přístroje se používá k jeho odpojení od elektrického napájení a 
musí být vždy snadno přístupná. 

11. Montáž na stěnu---Při montáži výrobku na stěnu proveďte jeho instalaci způsobem, 
který doporučuje výrobce. Tím přispějete k zajištění bezpečnosti. 

12. Podstavec---Neumísťujte výrobek na nestabilní vozík, stojan, trojnožku nebo stolek. 
Umístění výrobku na nestabilní základnu může způsobit jeho pád a následné vážné 
zranění osob nebo poškození výrobku.  
Televizor vždy umísťujte na takový kus nábytku, který ho bezpečně udrží. Zajistěte, aby 
okraje televizoru nepřečnívaly přes okraj podstavce. 

13. Proniknutí předmětů a kapalin---Nikdy nevsunujte do výrobku žádný předmět 
větracími nebo jinými otvory. Do výrobku je přiváděno vysoké napětí a vsunutí 
předmětu může způsobit úraz elektrickým proudem a/nebo zkratování dílů uvnitř 
výrobku. Ze stejného důvodu chraňte výrobek před politím vodou nebo jinou kapalinou. 

14. Poškození vyžadující servis--- Servis tohoto přístroje smí provádět pouze pověřený a 
řádně kvalifikovaný technik. Otevírání krytu nebo jiné pokusy uživatele o provádění 
servisu přístroje mohou mít za následek vážné zranění nebo usmrcení elektrickým 
proudem a mohou zvýšit nebezpečí požáru. 

15. Náhradní díly---V případě, že výrobek vyžaduje náhradní díly, zajistěte, aby pracovník 
servisu použil náhradní díly specifikované výrobcem nebo díly se stejnými vlastnostmi 
a výkonem jako původní díly. Použití neschválených dílů může mít za následek požár, 
úraz elektrickým proudem a/nebo jiné nebezpečí. 

16. Bezpečnostní kontrola---Po dokončení servisu nebo opravy požádejte servisního 
technika o provedení bezpečnostní kontroly za účelem zajištění, že je výrobek v 
provozuschopném stavu.  

17. Děti ---Nedovolte malým dětem, aby si hrály s plastovým pytlem, ve kterém byl 
televizor zabalený. Nedodržení tohoto pokynu může mít za následek udušení. 

18. Baterie---Baterie (přídavné nebo nainstalované) je třeba chránit před nadměrným 
horkem jako slunečním zářením, ohněm a podobně. 

19. Anténa---Anténu nainstalujte mimo dosah vedení vysokého napětí a komunikačních 
kabelů a zkontrolujte, že je nainstalována bezpečně. Pokud by se anténa dotkla 
elektrického vedení, mohlo by to mít za následek požár, úraz elektrickým proudem 
nebo vážné zranění. 

20. Ochrana panelu---Panel použitý u tohoto výrobku je vyrobený ze skla. Proto se může 
rozbít při pádu výrobku nebo nárazu jinými předměty. Pokud by došlo k rozbití panelu, 
dejte pozor, abyste se nezranili o střepy. 

21. Provozní teplota:5℃ až 35℃  Provozní vlhkost:≤80% 
Skladovací teplota:-15℃ ℃  Skladovací vlhkost:≤90% 

 
 
 
 
 
 

 a
ž 

45
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Bezpečnostní pokyny 
DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 
1. Přečtěte si tento návod. 
2. Uschovejte tento návod. 
3. Dodržujte veškerá varování. 
4. Postupujte podle všech pokynů. 

 

7. Udržujte volné všechny větrací 
otvory. Nebraňte větrání zakrýváním 
větracích otvorů například novinami, 
ubrusy, záclonami a podobně.  

 

5. Nepoužívejte tento přístroj v blízkosti 
vody. 

 
 
 
 
 

 
 

8. Neinstalujte přístroj v blízkosti zdroje 
tepla, například radiátorů, 
registrátorů teploty, sporáků nebo 
jiných přístrojů (včetně zesilovačů), 
které vydávají teplo. 

 

 

6. K čištění používejte pouze suchý 
hadřík.Před čištěním odpojte výrobek 
od zásuvky. Nepoužívejte kapalné ani 
aerosolové čističe.  

 

 

9. Nepokoušejte se porušit 
bezpečnostníúčel polarizované nebo 
uzemněnézástrčky. Polarizovaná 
zástrčka má dvakolíky, přičemž 
jeden je širší než druhý. Uzemněná 
zástrčka má dvakolíky a třetí 
uzemněný hrot.Široký kolík nebo třetí 
hrotslouží pro vaši bezpečnost. 
Pokudse dodaná zástrčka nehodí k 
vaší zásuvce, kontaktujte 
elektrikářeohledně výměny zastaralé 
zásuvky. 
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Bezpečnostní pokyny 

 

POZNÁMKA: 
※ Likvidace výrobku musí být provedena v souladu s předpisyvašich místních 

úřadů. Nevyhazujte výrobek do běžného domácnostního odpadu. 
※ Občas se na obrazovce může objevit několik neaktivních pixelů v podobě 

pevného modrého, zeleného nebo červeného bodu. To nemá žádný vliv na 
výkon výrobku. 

※ Nesahejte na obrazovku ani proti ní delší dobu nepřidržujte prst(y). To by 
mohlo mít za následek dočasné zkreslení obrazu. 

※ Doporučujeme nenechávat na obrazovce delší dobu nehybný obraz a 
nezobrazovat nadměrně jasný obraz; při zobrazování nehybných obrazů snižte 
"jas" a "kontrast". 

10. Chraňte elektrickou šňůru před 
přišlápnutím nebo přiskřípnutím, 
obzvlášť u zástrček a zdířek v 
místě, kde vystupují z přístroje. 

 

13. Pro zvýšení ochrany při bouřce 
nebo při delším ponechání bez 
dozoru a bez použití odpojujte 
výrobek od zásuvky a odpojte 
kabelový systém. 

 
11. Poučte děti, jak nebezpečné je lézt 

na nábytek, aby dosáhly na 
ovládání televizoru. 

14. O veškerý servis žádejte 
kvalifikovaný servisní personál. 
Servis je zapotřebí, pokud došlo k 
jakémukoli poškození přístroje, 
například pokud je poškozený 
elektrický přívodní kabel nebo 
zástrčka, došlo k polití kapalinou 
nebo k zapadnutí předmětů do 
přístroje, přístroj byl vystaven dešti 
nebo vlhkosti, nefunguje normálně 
nebo spadl. 

 

12. Pokud je přístroj umístěný na vozík, 
postupujte se zvýšenou opatrností 
při přesunování kombinace 
vozík/přístroj, aby nedošlo k 
převrácení a následnému zranění. 
Náhlé zastavení, použití nadměrné 
síly a nerovný povrch podlahy 
mohou způsobit pád výrobku z 
vozíku. 
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Ovládání hlavní jednotky 
 

 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Přední panel

Č. Název Popis 
1 

Změna kanálů. 

2 

VOL+/VOL- Nastavení hlasitosti. 
3 MENU Otevření nabídky (Menu) 
4  
5  

Zapínání a vypínání zařízení.

6 Napájení a snímač Kontrolka pro napájení a infračervený snímač 

 

P ř epí ná níme z i  z d r o j i  si g n á l u.

CH+/CH-

CH＋ CH－

VOL＋ VOL－

MENU TV/AV

5

6 

1

23

4

TV/AV
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Ovládání hlavní jednotky 
 

 
 
 
 
 

 Přední panel
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1. sluchátka / sluchátka jack  
2. Port HDMI1/2/3 (HDMI1supports funkce).  
3. SCART konektor 
4. PC porty  
5. Anténa vstup 
6. CVBS/Component(YPbPr) vstup  
7. PC/AV/YPbPr audio vstupní 
8. COMMON INTERFACE slot  
9. Digitální zvukový výstup 
10. USB port  

Poznámka: Vstupní / výstupní možnosti připojení může změnit od modelu k modelu. 
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Začínáme 
 

Před instalací a uvedením do provozu si pečlivě přečtěte příslušné "Varovné a 
bezpečnostní pokyny". 

: Připojení ke sluchátkům nebo jinému audiozařízení. 
HDMI: Podporuje AV zařízení s HDMI konektorem (např. set top box, DVD přehrávač, 
digitální televizor apod.). HDMI znamená multimediální rozhraní s vysokým rozlišením 
a dokáže přenášet digitální audio a videosignál jedním kabelem. 
POZNÁMKA: 
 HDMI 1 (podporuje funkci ARC) 
ARC: (zpětný audiokanál) Začleněný do televizního výstupu digitálního zvuku, dá se 
připojit k zařízení podporujícímu ARC a přenáší zvuk televizoru k zařízení. 
PC: Jeden konec VGA kabelu připojte k VGA portu na počítači, druhý konec VGA 
kabelu připojte k VGA portu na televizoru a na každém konci VGA kabelu utáhněte 
šrouby ve směru hodinových ručiček. 
POZNÁMKA: 
Při připojování k audiovýstupu počítače zkontrolujte, zda jsou audiokabely připojené k 
PC/AV/YPbPr audiozdířkám. 
 Při připojování 15-pinového VGA kabelu nevsunujte zástrčku nadměrnou silou, aby 
nedošlo k polámání pinů. 
SCART: K těmto zdířkám se připojuje vstup nebo výstup SCART zásuvky od externího 
zařízení. 
ANT: Používá se k připojení antény a příjmu signálů od externí antény. 
CVBS: Používá se k připojení AV zařízení, které má kombinované videozdířky, 
například VCR nebo DVD přehrávače. 
Y/Pb/Pr ( Component): Používá se k připojení zařízení, které má komponentní 
videozdířky, například DVD přehrávače. 
POZNÁMKA: 
 COMPOSITE VIDEO a COMPONENT (Y/PB/PR) sdílejí audio vstup. 
 Pokud COMPONENT (YPbPr) a AV zařízení pracuje jako miniterminál a sdílí stejnou 
audiozdířku, použijte audio&video kabel 1-3. 
COMMON INTERFACE: CI kartu vsuňte do zdířky COMMON INTERFACE ve směru 
šipky na CI kartě. 
DIGITAL AUDIO OUT: Vysílání digitálního audiosignálu televizoru k externímu 
audiozařízení přes port pro digitální audiovýstup. 
USB: Připojení USB paměťového zařízení a multimediálního přehrávače souborů. 
POZNÁMKA: 
※Rozsah elektrického napájení televizoru je 100-240V~ 50/60Hz. Nepřipojujte  

k portu pro napájení televizoru elektrický kabel mimo tento rozsah. 
※ Před připojením k externímu zařízení nejprve zkontrolujte, zda je televizor i externí 

zařízení vypnuté. Při připojování signálního kabelu se řiďte názvem rozhraní a 
barvou rozhraní. 

※ Při odpojování elektrického kabelu přidržujte kabel za izolovanou část zástrčky, 

Instalace a připojení 

nedotýkejte se přímo kovové části kabelu. 

8



Začínáme 
 

Při používání dálkového ovládače miřte ovládačem na dálkové čidlo na televizoru. 
Pokud je mezi dálkovým ovládačem a dálkovým čidlem na přístroji nějaký předmět, 
může se stát, že přístroj nebude reagovat. 
 Namiřte dálkový ovládač na DÁLKOVÉ ČIDLO na televizoru. 
 Při používání tohoto televizoru ve velmi jasně osvětlené místnosti se může stát, že 

infračervené ČIDLO DÁLKOVÉHO OVLÁDÁNÍ nebude správně reagovat. 
 Doporučená účinná vzdálenost pro používání dálkového ovládače je cca 7 metrů. 
 

 
1. Otevřete kryt vzadu na dálkovém ovládači. 

2. Vložte dvě baterie velikosti AAA. Zkontrolujte, zda 
konce baterií “+” a “-” odpovídají schématu uvnitř 
přihrádky. 

3. Vraťte na místo kryt. 

 

Aby dálkový ovládač fungoval, musí v něm být nainstalované baterie. 
Když se baterie vybijí, provozní vzdálenost dálkového ovládače se podstatně sníží a 
pak musíte baterie vyměnit. 

Poznámky k používání baterií:                  
                                     Použití nesprávného typu baterií může způsobit únik chemikálií a/nebo výbuch. Pozor: 

 Vždy zkontrolujte, zda jsou baterie vložené svorkami + a - ve správném směru 
znázorněném v přihrádce pro baterie. 

 Různé typy baterií mají různé vlastnosti. Nemíchejte různé typy baterií. 
 nemíchejte staré a nové baterie. Smícháním starých a nových baterií se zkrátí jejich 

životnost a/nebo dojde k úniku chemikálií. 
 Jakmile baterie přestanou fungovat, vyměňte je. 
 Chemikálie uniklé z baterií mohou způsobit podráždění kůže. Pokud by z baterií 

unikala jakákoli chemikálie, ihned ji otřete suchým hadříkem. 
Baterie mohou mít zkrácenou životnost v důsledku podmínek skladování. Kdykoli 

očekáváte, že nebudete dálkový ovládač delší dobu používat, vyjměte z něj baterie. 
 Baterie (přídavné nebo nainstalované) je třeba chránit před nadměrným horkem jako 

slunečním zářením, ohněm a podobně. 

UPOZORNĚNÍ: 
 Nesprávná výměna baterií může mít za následek výbuch. 
 Baterie vyměňujte pouze za baterie stejného nebo rovnocenného typu. 

Výměna baterií 

Instalace baterií do dálkového ovládače 

Používání dálkového ovládače 
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Dálkové ovládání 

 

 Popis tlačítek originálního dálkového ovladače:  

0

1. : Power, zapnutí a vypnutí televizoru.

: vypnutí nebo obnovení zvuku. 

? : odhalení skrytých informací na 
některých stránkách teletextu.

volitelnými nastaveními. 

11.

 

obrazovce nabídky. 

programu.  i : přechod na stránku s 
obsahem. 

hlasitosti. 

předchozí kanál. 

stisk jej skryje. 

3. 

7. 

12.

 

2. INFO: zobrazení informací o aktuálním 

10.

 EXIT: opuštění nabídky OSD. 

16. 

LIST: vyvolání seznamu kanálů Další 

nebo zadání hesla. 
4. TLAČÍTKA S ČÍSLICEMI: výběr kanálů 

5. SOURCE: výběr zdroje signálu.     

Dual / DualⅡ Ⅰ
6. AUDIO (∞I/II): přepnutí zvuků DualⅠ/ 

8. 
9.

MENU: otevření obrazovky nabídky s 

uplynutí nastavené doby se televizor 
přepne do pohotovostního režimu . 

15.

 SLEEP: nastavení časovače usnutí. Po 

: zapnutí/vypnutí seznamu oblíbených 
kanálů. 

průvodce, používá se v režimu DTV. 

17. 

EPG: elektronický programový 

+Ⅱ/ Mono a v režimu DTV 
přepnutí jazyka zvuku.

13.

 CH+/CH-: přechod na další nebo 

14. 

VOL+/VOL-: zvýšení nebo snížení 

 : návrat na naposledy sledovaný 
program. 

▲/▼/◄/►: výběr směru. 
ENTER: potvrzení položky vybrané na 

25

10

26



Dálkové ovládání 

 

 

 

 

 

 
0

dalším stiskem ukončení. 

 

teletextu. 

do režimu Media. 
DMP: Stisknutím tlačítka přepněte systém 

červená/zelená/žlutá/modrá k navigaci.

     

: převíjení vzad (v režimu MEDIA).     
: převíjení vpřed (v režimu MEDIA).   
: předchozí (v režimu MEDIA).  
: další (v režimu MEDIA). 

 
: pozastavení teletextové stránky, 

dalším stiskem se obnovuje.  

: otevření teletextu, dalším stiskem 
režim MIX, dalším stiskem ukončení.  

: přehrát/pozastavit (v režimu MEDIA). 

(v režimu DTV). 
RADIO: přepnutí mezi rádiem a televizí 

:  zrušení ale neukončení teletextu, 

: otevření titulků nebo podstránky 
nabídky.SUBTITLE:  otevření titulků

: přepnutí různých velikostí obrazu. 
: přepnutí velikosti obrazovky 

teletextu. 

: zastavení (v režimu MEDIA). 

25

18. TLAČÍTKA S BARVAMI: 

19. STILL: zmrazení obrazu. 

20. 

22. 

21. 

23.

24. 

25.

POZNÁMKA:
※ Tlačítka, která zde nejsou uvedena, se nepoužívají.
※ Veškeré obrázky v tomto návodu jsou pouze příklady a slouží pouze pro orientaci.

Aktuální produkt se může od těchto obrázků lišit.

11

26

 26. INDEX:Změňte seznam podle časovače 
nebo kanálu. 
(V menu programový průvodce) 



Základní obsluha 

 

 
• Zapnutí televizoru 

Připojte televizor k síťové zásuvce. 
Pokud má televizor hlavní vypínač, nejdřív ho zapněte. V pohotovostním režimu 
stiskněte vypínač  na dálkovém ovládači a tím se televizor zapne. 

• Vypnutí televizoru 
Stisknutím vypínače  na dálkovém ovládači přejde televizor do pohotovostního 

režimu.  
Nenechávejte televizor v pohotovostním režimu příliš dlouhou dobu. Nejlepší je 
odpojit elektrický napájecí kabel. 
POZNÁMKA:  
 Pokud dojde k přerušení dodávky elektrické energie, bude televizor po obnovení 

dodávky automaticky v pohotovostním režimu. Aby byl zajištěn řádný provoz 
televizoru, je zakázáno jeho časté vypínání a zapínání; když dojde k přerušení 
dodávky elektrické energie, doporučujeme odpojit elektrický napájecí kabel od 
zásuvky. 

 
Když uvedete televizor poprvé do provozu, objeví se na obrazovce menu počátečního 
nastavení; položky tohoto menu se nacházejí i v jiných menu, takže můžete měnit 
hodnoty i po jejich nastavení. 
Tipy: Zkontrolujte, zda je provedeno připojení antény. 
■ Set you desired language 

Pomocí tlačítek ▲/▼zvolte jazyk, který chcete používat v menu a hlášeních. 
■ Select your country 
  Pomocí tlačítek ▲/▼ zvolte zemi, ve které žijete, a poté stiskněte tlačítko ENTER. 
■ Select your time zone. 
  Pomocí tlačítek ▲/▼ zvolte časové pásmo a poté stiskněte tlačítko ►. 
■ Select your TV environment. 

Pomocí tlačítek ▲/▼ zvolte režim domácnosti nebo obchodu a poté stiskněte tlačítko 
►. 

• Prostředí domácnosti je doporučované pro zajištění optimální energetické účinnosti. 
Pokud chcete zvolit režim obchodu, zobrazí se hlášení s požadavkem, abyste svou 
volbu potvrdili. 

■ Select the antenna type (Air, Cable and Satellite). 
Pomocí tlačítek ▲/▼ zvolte typ antény (venkovní, kabelovou nebo satelitní) a poté 
stiskněte tlačítko ► . (Podrobnější informace najdete u Channel menu → Auto 
Tuning). 

■ Auto Tuning 
Pomocí tlačítka ► spusťte automatické vyhledávání. 
První ladění - DTV; stiskněte Menu a šipku doleva pro přeskočení ladění DTV. 
Druhé ladění - ATV; stiskněte Menu a šipku doleva pro přeskočení ladění ATV. 

POZNÁMKA: 
•Pokud televizor nepřijímá žádné, zkontrolujte připojení antény nebo zvolenou zemi a 

První nastavení 

Zapnutí a vypnutí televizoru 

poté vyzkoušejte automatické vyhledávání znovu. 
•Pokud televizor přijímá jen některé kanály, znamená to, že příjem antény není 
dostatečně dobrý, a pak doporučujeme servis antény

12



Základní obsluha 

 

. 
 

• Volbu můžete provádět pomocí tlačítek na panelu televizoru nebo 
CH +/- na dálkovém ovládači. 
Stisknutím CH+ zvýšíte číslo kanálu. 
Stisknutím CH- snížíte číslo kanálu. 

• Volbu můžete provádět také pomocí číselných tlačítek 0-9. 
Číslo kanálu můžete zvolit stisknutím tlačítka 0 až 9.  
Navíc, když je televizor v jiném režimu, přejde po stisknutí číselného tlačítka a začne 
přehrávat příslušný kanál. 

• Příklad 
Volba kanálu (např. kanál 5): Stiskněte 5. 
Volba kanálu (např. kanál 20): Stiskněte 2 a hned poté 0. 

 
 

•Hlasitost nastavte stisknutím tlačítka VOL+/- na panelu televizoru nebo VOL+/- na 
dálkovém ovládači. 
•Pokud chcete vypnout zvuk, stiskněte tlačítko . 
•Vypnutí zvuku můžete zrušit stisknutím tlačítka nebo zvýšením hlasitosti. 
 

 
Vstupní zdroj můžete zvolit stisknutím tlačítka SOURCE na dálkovém ovládači.  
Pomocí tlačítek▲/▼můžete procházet vstupní zdroje a zvolený zdroj poté potvrďte 
tlačítkem ENTER. 

 

 

 

Změna vstupního zdroje 

Nastavení hlasitosti 

Volba televizního kanálu 

Přesunout Vybrat

ATV

Komponent

PC

HDMI1

HDMI2

DTV

HDMI3

SCART

Zdroj signáli

AV

USB

13
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Obsluha menu 

 

 
Před uvedením televizoru do provozu se naučte navigovat v menu, abyste mohli volit a 
upravovat různé funkce. Přístupové kroky se mohou lišit podle zvoleného menu. 
1. Stisknutím tlačítka MENU zobrazte hlavní menu. 

 
2. Pomocí tlačítek ◄/► můžete procházet hlavní menu. Můžete zvolit Channel (Kanál), 

Picture (Obraz), Sound (Zvuk), Time (Čas), Lock (Zámek) a Option (Možnosti). 
3. Pomocí tlačítka ENTER přejdete na stránku submenu. 
4. Pomocí tlačítek ▲/▼ zvolte požadovanou možnost. 
5. Pomocí tlačítek ◄/► můžete upravovat hodnoty. 
6. Stisknutím tlačítka MENU se vrátíte do předchozího menu.  
7. Stisknutím tlačítkaEXIT opustíte celé menu. 
POZNÁMKA:  
  Pokud je některá položka menu zobrazena šedě, znamená to, že není dostupná 

nebo se nedá upravovat. 
 Některé položky mohou být u některých režimů nebo zdrojů signálu skryté. 
 Tlačítka na televizoru mají stejnou funkci jako odpovídající tlačítka na dálkovém 

ovládači. Pokud se vám dálkový ovládač ztratí nebo nefunguje, můžete pro volbu 
menu používat tlačítka na televizoru. Tento návod popisuje především ovládání 
pomocí dálkového ovládače. 

  OSD (zobrazení na obrazovce) televizoru se může mírně lišit od zobrazení v tomto 
návodu.

 

 

 

Menu kanálů 

Navigace v menu 

KANÁL OBRAZ    ZVUK ČAS                     ZÁMEK                         VOLBY  

KANÁL

DTV Manuální ladění

ATV Manualní ladění

Dynamické přeskenování

Aktivovat LCN

CI informace

1 / 2

Zapnout

Zapnout

Typ antény

Automatické ladění

Pozemní

Přesunout Vybrat Návrat

Úprava programů

14



Obsluha menu 

 

 Typ antény: Pomocí tlačítek ▲/▼ zvolte typantény. 
※ Pokud je televizní signál přijímán venkovní anténou: 

Automatické ladění: Pomocí tlačítka ENTERspusťte automatické ladění. 
1. Zvolte zemi a typ ladění kanálů. 
2. Televizor si začne ukládat do paměti dostupné kanály. 
Když postupový pruh dojede až do konce, nalezené kanály se uloží a přístroj začne 
hledat TV, DTV a rádio. 
Pokud při vyhledávání TV stisknete tlačítko MENU, ladění kanálů přeskočí na 
vyhledávání DTV, viz obrázek.  
DTV Manuální ladění: Stiskněte tlačítko ENTER. 
Pomocí tlačítek ◄/►zvolte menu kanálů, poté stiskněte tlačítko ENTER pro 
vyhledávání. 
Když je nalezen kanál, vyhledávání se zastaví a kanál se uloží pod aktuálním 
číslem kanálu. 
Pokud ho uložit nechcete, pokračujte ve vyhledávání pomocí tlačítek ◄/►. Pro 
opuštění menu stiskněte tlačítko EXIT 

. ※ Pokud je televizní signál přijímán kabelovou anténou: 

 
Automatické ladění: Pomocí tlačítka ENTER spusťte automatické ladění. 
1. Zvolte zemi a typ ladění kanálů. 
2. Nastavte menu kabelového vyhledávání. 

–Typ scan: Televizor vyhledá všechny kanály aktivních vysílacích stanic a uloží 
je do paměti. 
Pokud zvolíte Network Search, můžete nastavit frekvenci, ID sítě a symbol ručně 
stisknutím tlačítka na dálkovém ovládači. Rychlé vyhledávání vyhledává pouze 
digitální programy DVBC, nikoli programy ATV. 
Pokud zvolíte Full Scan, bude automatické ladění prohledávat všechny nebo 
určené frekvence a hledat v nich dostupné kanály. 
–Podle frekvence: Zadejte uživatelem definovanou frekvenci. (Liší se v 
jednotlivých zemích) 
– ID sítě: Zvolte režim nastavení ID sítě - automatický nebo ruční. V ručním 
režimu můžete nastavit ID sítě pomocí číselných tlačítek. 
Když jste s nastavením spokojeni, stiskněte tlačítko ENTER. 
– Symbol: Zvolte režim nastavení symbolu - automatický nebo ruční. V ručním 

Kanál 

CADTV Manuální ladění

ATV Manualní ladění

1 / 2

Typ antény

Automatické ladění

Kabel

KANÁL 

CADTV Manuální ladění

ATV Manualní ladění

Dynamické přeskenování

Aktivovat LCN

CI informace

1 / 2

Zapnout

Zapnout

Typ antény

Automatické ladění

Kabel

Přesunout Vybrat

Návrat

■

■

■

■

Úprava programů

Kabel

Návrat
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Obsluha menu 

 

režimu můžete nastavit symbol pomocí číselných tlačítek.  
   3. Televizor si začne ukládat do paměti dostupné kanály.  

CADTV Manuální ladění 
Frekvence, symbol a ID sítě jsou zapotřebí pro správné přidání programu v 
kabelovém režimu DVB. O správných hodnotách se informujte u poskytovatele 
kabelových služeb. 

※ Pokud je televizní signál přijímán satelitní anténou: 

■ Automatické ladění: Pomocí tlačítka ENTER spusťte automatické ladění. 
Nastavení satelitu 
■ Satelit / Transpondér: Stisknutím tlačítka INDEX můžete přepínat mezi 

seznamem satelitu a příslušným seznamem transpondéru. 
Pomocí tlačítek▲/▼můžete vybírat ze seznamu satelit / transpondér. 

■CH+/CH-: Stisknutím tlačítka CH+/- můžete listovat v seznamu satelitu / 
transpondéru. 
Vymazat: Aktuální satelit můžete vymazat červeným tlačítkem. 
Upravit: Aktuální satelit můžete upravovat po stisknutí zeleného tlačítka. 
Přidat: Po stisknutí žlutého tlačítka můžete přidat nový satelit. 
Skenovat: Stisknutím modrého tlačítka můžete vstoupit do submenu. 
• Režim prohledávání: Pomocí tlačítek ◄/► můžete zvolit režim prohlížení. 
Default (Výchozí), Blind scan (Slepé prohlížení).  
• Šifrováno: Vyhledává buď volné nebo všechny kanály.  
• Typ služby: Zvolte typ služby pro prohlížení. 

– Typ LNB: Zvolte typ LNB.  
– Napájení LNB: Zvolte typ napájení pro LBN. 
– 22 kHz: Zvolte 22KHz podle typu LNB.   
– Přidat odstín: Můžete si vybrat ze dvou satelitů. Používá se pro zvolení vhodného 
zařízení. 
– DiSEqC1.0: Můžete si vybrat ze čtyř satelitů. Používá se pro zvolení vhodného 
zařízení. 
– DiSEqC1.1: Můžete si vybrat ze šestnácti satelitů. Používá se pro zvolení 
vhodného zařízení. 

– Motor: Zde se nastaví typ pozice mezi DiSEqC1.2 a USALS. 

■

KanálL 1 / 2KANÁL 

ATV Manualní ladění

BISS seznam kanálů

Dynamické přeskenování

Úprava programů

Aktivovat LCN

CI informace

1 / 2

Zapnout

Zapnout

Typ antény

Automatické ladění

Satelit

Přesunout Vybrat Návrat
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Nastavit limit: Stisknutím červeného tlačítka nastavte limity rozsahu otáčení satelitní 
antény. 
Pokračování posunutí: Anténa se plynule otáčí, dokud není otáčení dokončeno nebo 
zastaveno ručně. 
Krok posunutí: Anténa se otáčí v krocích v souladu s jejich hodnotou. Umožňuje 
jemné vyladění antény. 
Nastavit západní limit: Nastaví se západní limitní hodnota. 
Nastavit východní limit: Nastaví se východní limitní hodnota. 
Přejít na odkaz: Anténa se otočí do nulové polohy. 
Vypnout limit: Vymaže se nastavení limitů. Anténa se může otáčet v celém rozsahu. 
Zruší se východní i západní limit. 
Nastavit polohu: Stisknutím tlačítka ENTER nastavte polohu. 
Automatické posunutí: Automatické otáčení antény. 
Pokračování posunutí: Anténa se otáčí, dokud není otáčení dokončeno nebo 
zastaveno ručně. 
Krok posunutí: Anténa se otáčí v krocích v souladu s jejich hodnotou. To umožňuje 
jemné vyladění antény. 
Přejít na polohu: Anténa se otočí do uložené pozice satelitu. 
Přejít na odkaz: Anténa se otočí do nulové polohy. 
Přejít na X: Anténa se přesune do umístění specifikovaného v Nastavení umístění. 
Když je motor nastaven na USALS: 
Nastavit polohu: Stisknutím zeleného tlačítka nastavte umístění. 
Poloha: Když je umístění nastaveno na ruční režim, je možno nastavit směr délky, 
úhel délky, směr šířky, úhel šířky. 
Směr zeměpisné délky: Nastavení směru zeměpisné délky pro dané umístění. 
Úhel zeměpisné délky: Nastavení úhlu zeměpisné délky pro dané umístění. 
Směr zeměpisné šířky: Nastavení směru zeměpisné šířky pro dané umístění. 
Úhel zeměpisné šířky: Nastavení úhlu zeměpisné šířky pro dané umístění. 
–Resetovat všechno : Seznam satelitu, seznam transpondéru a další nastavení se 
resetují na výchozí hodnoty. Po resetování všech hodnot můžete resetovat zemi 
během automatického ladění.

 
 

■ ATV Manualní ladění: Ruční ukládání ATV kanálů. 
Storage To 1: Vyhledaný kanál se uloží pod 1(číslo kanálu můžete upravovat 
tlačítky◄/►).  
Sound Standard: Zvolte standardní zvuk. 
Video Standard: Zvolte standardní video. 
Souč. kan. 1: Zvolte aktuální kanál. 
Hledat: Stisknutím tlačítka ◄ můžete provádět vyhledávání směrem dolů od 
aktuální frekvence a stisknutím tlačítka► můžete provádět vyhledávání směrem 
nahoru od aktuální frekvence. 
Doladění: Zde můžete provádět jemné ladění frekvence kanálu. 
Stisknutím červeného tlačítka ho uložíte. Pro opuštění stiskněte tlačítko EXIT . 

Když je motor nastaven na DiSEqC1.2 nebo USALS:  
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■ Aktivovat LCN  
Stisknutím tlačítka ENTER zvolte zapnutí nebo vypnutí. 

■ Dynamické přeskenování(v režimu DTV)  
    Zapínání a vypínání funkce dynamického opětného prohledávání. 
■ Úprava programů  

Pomocí tlačítek▲/▼ zvolte Programme Edit pro 
úpravu programu a stisknutím tlačítka ENTER vstupte 
do submenu. 
Nejprve pomocí tlačítek▲/▼zvýrazněte kanál, který 
chcete vymazat, přeskočit nebo přesunout, a poté 
můžete provést tyto úkony: 
Vymazat: Kanál vymažte ČERVENÝM tlačítkem.  
Přesunout: Stisknutím ŽLUTÉHO tlačítka nastavte 
kanál do režimu přesunu a poté ho pomocí tlačítek 
▲/▼přesuňte na požadovanou pozici. 
Přeskočit: Kanál přeskočte stisknutím MODRÉHO 
tlačítka. (Váš televizor přeskočí kanál automaticky, 
když použijete CH+/- při prohlížení kanálů.) 
Oblíbený: Pomocí tlačítka  nastavte oblíbené kanály. (Můžete zvolit jednu nebo 
několik skupin.) 

■ BISS seznam kanálů (v režimu satelitu) 
    Pomocí tlačítek▲/▼zvolte BISS Channel List (seznam kanálů BISS) a poté 

stisknutím tlačítka ENTER vstupte do submenu. 
    Program BISS můžete vymazat ČERVENÝM tlačítkem. 
    Program BISS můžete upravit ZELENÝM tlačítkem. 

■ CI informace (v režimu DTV) 
Tato funkce umožňuje sledování některých zakódovaných (placených) služeb. 
CI kartu vsuňte do zdířky PCMCIA ve směru šipky na CI kartě.  
POZNÁMKA: 
 Tato funkce je přístupná, pouze když je k dispozici zdířka CI. 
 Obrazovku a službu CI (běžné rozhraní) můžete změnit po dohodě s prodejcem. 
 CI kartu nevkládejte a nevytahujte, když je přístroj zapnutý.  
 CI kartu nevkládejte a nevytahujte příliš často, aby nedošlo k poškození 

televizoru a CI karty.  
 Během inicializace CI karty neprovádějte ovládání televizoru. 

■ Informace o signálu (dostupné, pouze když je signál pod DTV) 
Pomocí tlačítek▲/▼zvolte Informace o signálu a poté stiskněte tlačítko ENTER 
pro zobrazení podrobných informací. 

 

OK

Vymazat Oblíbený

2  ADOM TV

6  ROCK TV

4  4KIDS

5  DOMINION TV

3  JOY NEWS

7  CINE PLUS

1  JOY PRIME

8  RESER VE2

Úprava programů 1 / 2

9  OB TV

10  PENT TV

Stránka + Stránka -

Návrat

Přesunout Přeskočit
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■ Režim obrazu: Můžete zvolit typ obrazu, který nejlépe odpovídá vašim 

požadavkům. Když je režim obrazu nastavený na Uživatel, můžete upravovat 
kontrast, jas, barvu, ostrost a odstín (NTSC). 
– Kontrast:Zde můžete upravit úroveň bílé barvy obrazu. 
– Jas: Zde můžete upravit tmavost černých částí obrazu. 
– Barva: Zde můžete upravit intenzitu barev obrazu. 
– Ostrost: Zde můžete zlepšit ostrost okrajů předmětů a detaily obrazu. 
– Odstín: Zde můžete upravit odstín obrazu (platí pouze pro signály NTSC). 

■ Teplota barev: Zde můžete zvolit barevnou teplotu, která je vám příjemná. 
■ Poměr stran: Zde můžete zvolit velikost obrazu, který nejlépe odpovídá vašim 

požadavkům. 
■ Obrazovka (platí pouze pro kanály VGA) 

– Auto nastavení: Zde se provedou všechna nastavení PC automaticky. 
– Horizontální pozice: Zde se upravuje horizontální umístění obrazu. 
– Vertikální pozice: Zde se upravuje vertikální umístění obrazu. 
– Velikost: Zde se upravuje velikost obrazovky. 
– Fáze: Zde se upravuje fáze interního signálu. 

■ NR: Zde se sníží šum obrazovky bez snížení kvality videa. 
■ Dynamický kontrast: Zde se upraví kontrast na optimální úroveň podle jasu 

obrazu. 
■  OverScan(v režimu DTV): Zde se upravuje poměr reprodukce obrazu. 
■ Režim PC (v režimu HDMI): Zde se vypínají a zapínají funkce režimu PC. 
■ Herní režim (v režimu HDMI): Zde se vypínají a zapínají funkce režimu her. 
■ Resetování obrazu:Zde se resetují všechna nastavení obrazu na výchozí 

hodnoty z výrobního závodu. 

Menu obrazu 

OBRAZ 

Poměr stran

Dynamický kontrast

NR

Obrazovka

OverScan

Režim obrazu

Teplota barev

16:9

Střed

    Doma

Vypnout

Normální

Standardní

Přesunout Vybrat Návrat

Resetování obrazu
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 ■ Režim zvuku:Zde můžete zvolit režim zvuku podle svých osobních preferencí. 
Když je režim zvuku nastavený na Uživatel, můžete upravovat výšky a basy.  
- Výšky: Zde se upravují vysokofrekvenční zvuky. 
- Basy: Zde se upravují nízkofrekvenční zvuky.   

■
 

Stereo váha: Zde se upravuje síla zvuku z levého a pravého reproduktoru. 
■ AVL (Automatická úroveň hlasitosti): Automatická úroveň hlasitosti zůstává 

automaticky na stejné úrovni hlasitosti při přepínání programů. Jelikož každá 
vysílající stanice má své vlastní podmínky signálu, může být při každém přepnutí 
kanálu nutné upravovat hlasitost. Tato vlastnost zajistí uživatelům stabilní úroveň 
hlasitosti, protože každý program upraví automaticky. 

■ Surround: Funkci prostorového zvuku můžete aktivovat nebo deaktivovat podle 
potřeby, a tak vytvářet jedinečné audioefekty. 

■

 

Režim SPDIF: Zde můžete zvolit požadovaný režim výstupu SPDIF.
 ■ AD Switch (v režimu DTV):* tato funkce je dostupná jen v některých zemích, 

především v Severní Americe a Evropě.Jedná se o pomocnou audiofunkci, která 
poskytuje doplňkovou audiostopu pro osoby se zrakovým postižením. Tato funkce 
zpracovává audiostream z AD (audiopopisu), když je vysílán současně s hlavním 
audiozáznamem z vysílače. 

■ Zpoždění zvuku:Zde se korigují problémy se synchronizací obrazu a zvuku při 
sledování televize a poslechu zvukového výstupu za pomoci externího zařízení, 
například audiopřijímače (0 ms~250 ms). 

■ Resetování zvuku:Zde se resetují všechna nastavení zvuku na výchozí hodnoty z 
výrobního závodu. 

Menu zvuku 

SOUND 

AVL

Zpoždění zvuku

Režim SPDIF

AD Switch

Surround

Resetování zvuku

Režim zvuku

Stereo váha 0

Vypnout

Vypnout

PCM

Standardní

Přesunout Vybrat Návrat

Menu času 
ČAS

Časovač vypnutí

Čas. pásmo

Auto.vypnutí

Automatická synchronizace

Hodiny

Přesunout Vybrat Návrat

Časový limit OSD

Vypno

    Zapnou

00:2

4 hodiny

Zapnou

                          Berlin GMT+1

30s

Vypnut při žádném signálu
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 ■ Automatická synchronizace: Pokud je zapnutá automatická synchronizace (ON), 
bude televizor automaticky synchronizovat lokální hodiny podle vysílacího času 
DTV.  

■ Hodiny: Zobrazení času vysílání signálu DTV nebo ruční nastavení času. 
■ Časovač vypnutí: Časovač spánku přepne televizor po určené době do 

pohotovostního režimu. Funkce časovače spánku se zruší vypnutím (nastavením 
na OFF). 

■ Auto.vypnutí: Zde můžete zvolit čas automatického spánku podle požadavků. 
Televizor přejde automaticky do pohotovostního režimu, pokud v nastavené době 
neprobíhá žádné ovládání. 

■ Vypnut při žádném signálu: Zde můžete zapnout nebo vypnout funkci vypnutí 
napájení, pokud k televizoru nepřichází žádný signál. 

■ Čas. pásmo: Zvolte své časové pásmo (když je zapnutá automatická 
synchronizace, 

   
je možno časové pásmo upravovat).

 ■ Časový limit OSD: Zvolte čas v sekundách (15 s, 30 s, 60 s, Vypnout), po který 
má ještě zůstat zobrazené menu na obrazovce po vaší poslední operaci.  

■ Zamknout systém: Díky této vlastnosti můžete zabránit nepovolenému ovládání 
televizoru, pokud není zadáno čtyřčíselné heslo. 
Výchozí heslo je 0000. 

Menu zámku 

ZÁMEK 

Blokování programu

Rodičovský zámek

Zamknout systém

Nast.hesla

 Vypnout

   Zapnout

Vybrat NávratPřesunout

POZNÁMKA: 
Pokud heslo zapomenete, můžete použít nadřazené heslo 1225.

■ Nast.hesla:Pomocí tlačítka ENTERpřejdete do submenu pro nastavení hesla. 
Zde můžete nastavit své vlastní heslo. Nové heslo nastavíte pomocí číslicových 
tlačítek na dálkovém ovládači. Po druhém zadání nového hesla je nastavení 
úspěšně ukončeno. 

■ Blokování programu (v režimu ATV/DTV): Pomocí ŽLUTÉHOtlačítka můžete 
zamknout požadovaný kanál. Když stiskneteŽLUTÉ tlačítko znovu, kanál se 
odemkne. Pro sledování zamknutého kanálu musíte nejprve zadat své 4-číselné 
heslo, když se zobrazí zadávací obrazovka.
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 ■ Rodičovský zámek (v režimu DTV): Díky vlastnosti rodičovského zámku můžete 
zabránit dětem ve sledování 
televizních programů pro dospělé podle nastaveného limitu pro hodnocení. Tato 
funkce se objeví podleinformací od vysílací stanice. Pokud má signál nesprávné 
informace, nebude tato funkce správně fungovat.

 

■ Jazyk: Zde můžete zvolit jazyk pro zobrazování údajů a hlášení na obrazovce. 
■ Jazyky zvuku: Zde můžete zvolit jazyk pro vysílání zvuku (toto je možné u 

digitálních kanálů, pokud je zvuk vysílán v několika jazycích). 
■ Titulky: Zapínání a vypínání funkce titulků. 
■ Jazyky titulků: Zde můžete zvolit požadovaný jazyk titulků (toto je možné u 

digitálníchkanálů, pokud jsou titulky vysílány v několika jazycích.) 
■ Pro sluchově postižené:Pokud je zapnutá funkce sluchového postižení, budou 

se na obrazovce zobrazovat informace pro osoby se sluchovým postižením; pokud 
je tato funkce vypnutá, budou informace skryté. 

■ Země: Zde se zobrazí aktuální země. 
■ Vybrat prostředí:Zde můžete zvolit prostředídomácnosti nebo obchodu. 

Režimobchodu je optimální pro prostředíobchodu. 
■ Úspora energie: Když je zvoleno prostředí domácnosti, můžete 

nastavitúsporuenergie.Funkciúspory energie můžetezapnout nebo vypnout. 
■ Zdravotní upozornění: Zapínání a vypínání funkce zdravotního upozornění. Při 

zdravotním upozornění .  
■ HDMI CEC: Pomocí tlačítek ▲/▼zvolte HDMI CEC; stisknutím ENTER vstupte do 

submenu. 
– HDMI CEC: Pomocí tlačítka ENTER můžete zapnout nebo vypnout HDMI CEC. 

Menu možností 

VOLBY 

Titulky

Vybrat prostředí

Pro sluchově postižené

Země

Jazyky titulků

Úspora energie

Jazyk

Jazyky zvuku

1 / 2

Zapnout

 Deutsh

      česky

Vypnout

Německo

Doma

 Deutsh

 Vypnout

Přesunout Vybrat Návrat

VOLBY

Zapnutí loga

Verze softwaru

DivX(R) VOD

Průvodce instalací

Stand. nast.

Aktualizace softwaru (USB)

Zdravotní upozornění

HDMI_CEC

2 / 2

Zapnout

  Vypnout

Přesunout Vybrat Návrat

– ARC: Zde můžete aktivovat reprodukci zvuku přes přijímač AV za pomoci HDMI 
(ARC). Pomocí tlačítka ENTER můžete funkci HDMI ARC zapnout nebo vypnout. 
–Automatický pohotovostní režim: Když uživatel zapne televizor, přejdou 
všechna aktivovaná zařízení CEC na vstupu HDMI do pohotovostního režimu. 
Pomocí tlačítka ENTER můžete funkci automatického pohotovostního režimu 
zapnout nebo vypnout. 
–Automatické zapnutí: Zde můžete zapnout nebo vypnout funkci automatického 
zapnutí. 
–Seznam zařízení: Zde se zobrazí seznam zařízení připojených k televizoru.  

22



Obsluha menu 

 

■ Zapnutí loga: Zde můžete zapnout nebo vypnout funkci loga zapnutí. 
■ Stand. nast.: Zde se obnoví systémová nastavení na výchozí nastavení z 

výrobního závodu. Po dokončení obnovení přejde televizor do pohotovostního 
režimu. 

■ DivX(R) VOD: Pokud zadáte tuto možnost, zobrazí se informace k registračnímu 
kódu DivX®. 

■ Průvodce instalací: Tento návod k instalaci vám pomůže s nastavením 
televizoru. 

■ Verze softwaru: Zde se zobrazí informace o aktuální verzi softwaru.  
■ Aktualizace softwaru (USB): Zde můžete aktualizovat software pomocí 

paměťového zařízení USB. Dokud není aktualizace dokončená, nevypínejte 
televizor ani nevytahujte USB. 

 
 Po stisknutí tlačítka SOURCE se zobrazí menu Source (Zdroje); stisknutím 
2012 vstoupíte do hotelového režimu, kde můžete 
provést potřebná nastavení. 
- Hotelový režim 
Pomocí tlačítek▲/▼zvolte Hotelový režim a poté stiskněte 
tlačítko ◄/► pro zapnutí nebo vypnutí. 
POZNÁMKA: 
Následující nastavení fungují, pouze když je hotelový 

režim zapnutý. 
- Zapnout zdroji 

Zde můžete nastavit výchozí zdroj signálu pomocí tlačítek 
◄/► . (Výchozí zdroj signálu se zobrazí při zapnutí 
televizoru.)  

- Zapnout kanálu 
Zde můžete nastavit výchozí kanál pomocí tlačítek ◄/► . 
(Výchozí kanál se zobrazí při zapnutí televizoru.)  

- Zapnout hlasitosti 
Zde můžete nastavit výchozí hlasitost pomocí tlačítek ◄/► . (Výchozí hlasitost se 
uplatní při zapnutí televizoru. Upozorňujeme, že výchozí hlasitost by měla být nižší 
než maximální hlasitost.) 

 

Hotelový režim 

Vybrat Návrat

Hotelový režim Zapnout

Zapnout kanálu

Import from USB  

Maximální hlasitost

Export to USB

Zapnout hlasitosti

Zapnout zdroji

2

60

Pozemní

30

- Maximální hlasitost 
Maximální hlasitost nastavte pomocí tlačítek ◄/► . Když je maximální hlasitost nižší 
než výchozí hlasitost, bude mít maximální hlasitost přednost. 

- Export to USB 
Všechny aktuální informace o kanálu (včetně čísla kanálu, názvu kanálu, frekvence 
atd.) můžete exportovat na USB disk jako záložní informace o kanálu pro tuto 
jednotku. 

- Import from USB 
Pokud se vám nepodaří obnovit původní informace o kanálu po operacích třídění, 
přemístění, přeskočení, zamknutí apod., můžete je importovat z USB. 
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• Nejprve vsuňte paměťové zařízení USB do USB portu. 
• Pomocí tlačítka SOURCE vyvolejte menu volby zdroje signálu. Pomocí tlačítek ▲/▼ 
zvýrazněte USB a poté vstupte do režimu USB pomocí tlačítka ENTER. (Nebo můžete 
přejít do režimu USB stisknutím tlačítka DMP na dálkovém ovládači.) 

• Pro opuštění režimu USB můžete také použít menu volby zdroje signálu.  
POZNÁMKA:  
 Některá USB zařízení nemusí být dobře nebo plně podporována. 
 Max. zatížení USB: DC5V 500mA. 

• Podporované formáty 

Média Přípona 
souboru 

Kodek 
Poznámka 

Video Audio 

Movie 
(Film) 

.mpeg, .mpg MPEG1/2,MPEG4,VC1 MPEG1/2 
Layer1,MPEG1/2 
Layer2,MPEG1/2 
Layer3,AAC,AC3, 

EAC3,HEAAC 

1.Max. rozlišení 1080P 30fps 
2.MPEG-4 V2 nepodpořen 

.vob, .dat MPEG1/2 

.ts, .tp, .trp MPEG1/2,H.264, 
VC1,HEVC 

.avi 
MPEG1/2,MPEG4, 
H.263, H.264, VC1,  

XviD 

MPEG1/2 
Layer1,MPEG1/2 
Layer2,MPEG1/2 

Layer3,WMA,AAC,AC3
,HEAAC 

.mp4，.mov 
MPEG1/2,MPEG4, 

H.263,H.264,  
HEVC 

MPEG1/2 
Layer3,AAC,AC3, 

EAC3,HEAAC  
 
 

.mkv 

MPEG1/2,MPEG4, 
H.263,H.264, 

VC1,  
HEVC 

MPEG1/2 
Layer1,MPEG1/2 
Layer2,MPEG1/2 

Layer3,AAC,WMA, 
AC3,HEAAC 

Práce s USB 
 

.flv H.264,VC1 
MPEG1/2 

Layer3,AAC,HEAAC 

.asf 
MPEG1/2,MPEG4, 

H.264,VC1, 
 

MPEG1/2 
Layer1,MPEG1/2 
Layer2,MPEG1/2 
Layer3,WMA 
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Music 
(Hudba) 

.mp3 -- 
MPEG1/2 Layer1 
MPEG1/2 Layer2 
MPEG1/2 Layer3 

Max. datový tok 384Kbps 
.m4a -- 

MPEG1/2 Layer3 
AAC 

.wav -- 

MPEG1/2 Layer1 
MPEG1/2 Layer2 
MPEG1/2 Layer3 

IMA-ADPCM 

.aac -- AAC 

Photo 
(Foto) 

.jpg, 
.jpeg 

Progresivní JPEG Max. rozlišení: 1024×768 

Základní JPEG 
Max. rozlišení:15360×8640 
(1920x8 x 1080x8) 

.bmp -- Max. rozlišení: 9600×6400 

.png 
Nepropojeno Max. rozlišení: 9600×6400 

Propojeno Max. rozlišení:1200×800 

Text .txt TM přehrávač Velikost souboru：Max. 1MB 

POZNÁMKA:  
 Dokumenty se zvláštními algoritmy nemusí mít dostatečnou podporu médií. 
 Média podporují výše uvedené formáty; pokud formát souboru není podporován, změňte jej na 

    uvedený formát. 
 

• Hlavní rozhraní obsluhy 

 

Fotografie Hudeba Film Text

1 / 1
C

Vybrat / 
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• Základní obsluha 
1. Pomocí tlačítek ◄/► zvolte Fotografie, Hudeba, Film nebo Text. Pomocí tlačítka 

ENTER vstupte do submenu.  
2. Pomocí tlačítek se šipkami a tlačítka ENTER vstupte na požadovaný disk. Pomocí 

tlačítka ENTER otevřete složku. 
3. Pomocí tlačítek se šipkami zvýrazněte požadovaný soubor. Pomocí tlačítka 

ENTER označte soubor nebo zrušte jeho označení. Pomocí tlačítka  můžete 
začít přehrávat zvolené soubory. Pokud není označený žádný soubor, budou 
postupně přehrávány všechny soubory ze složky, když stisknete tlačítko .  

4. Stisknutím tlačítka  zastavíte přehrávání souborů.  
5. Tlačítko EXIT slouží k návratu do předchozího menu a k opuštění menu. 

 Při přehrávání fotografických souborů: 

Po stisknutí tlačítka INFO/ENTER na dálkovém ovládači se na obrazovce zobrazí 
lišta nástrojů. 
＊Pomocí tlačítek◄/► najděte na liště nástrojů požadovanou funkci, např. Previous 
(Předchozí), Next (Další), Rotate (Otáčení), Enlarge (Zvětšení) a stisknutím tlačítka 
ENTER ji zvolte. 
＊Pomocí tlačítka  nebo EXIT můžete opustit přehrávání a vrátit se na stránku se 
seznamem souborů.

 
 Při přehrávání hudebních souborů: 

＊Pomocí tlačítek◄/► najděte na liště nástrojů požadovanou funkci, např. Previous 
(Předchozí), Next (Další), Play (Přehrávání), Pause (Pauza) a stisknutím  tlačítka 
ENTER ji zvolte. 
＊Pomocí tlačítka  nebo EXIT můžete opustit přehrávání a vrátit se na stránku se 
seznamem souborů. 

 
 
  

 

 

 

 

 

Pauza Prev. Další  Stop Opakuj... Seznam... Informace Rotace Rotace Zoom In... Zoom..   Přesuňt...

led

Prezenta

ce obrázků

00:00:37 / 00:05:19

Pauza FB FF Prev. Další StoP Opakuj... Seznam... Informace
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Obsluha menu 

 

Při přehrávání filmových souborů: 

 

Po stisknutí tlačítka INFO/ENTER na dálkovém ovládači se na obrazovce zobrazí 
lišta nástrojů. 

＊Pomocí tlačítek◄/► najděte na liště nástrojů požadovanou funkci, např. Play 
(Přehrávání), Pause (Pauza), Previous file (Předchozí soubor), Next file (Další 
soubor) a stisknutím tlačítka ENTER ji zvolte. 

＊Pomocí tlačítka  nebo EXIT můžete opustit přehrávání a vrátit se na stránku se 
seznamem souborů. 

 
Při přehrávání textových souborů: 

 
Po stisknutí tlačítka INFO/ENTER na dálkovém ovládači se na obrazovce zobrazí 

lišta nástrojů. 
＊Pomocí tlačítek◄/► najděte na liště nástrojů požadovanou funkci, např. Play 

(Přehrávání), Pause (Pauza), Previous file (Předchozí soubor), Next file (Další 
soubor) a stisknutím tlačítka ENTER ji zvolte. 

＊Pomocí tlačítka  nebo EXIT můžete opustit přehrávání a vrátit se na stránku se 
seznamem souborů. 

POZNÁMKA: 
Před přehráváním multimediálních souborů zkontrolujte, zda jste zvolili správnou 

ikonu v hlavním menu přehrávání médií.

 

 

Pauza Prev.   Další Stop Opak uj Seznam...Informace Zoom In Zoom..   Přesuňt...

00:00:37 / 00:05:19

FB FF Set A Pomalu.. Přejít ns..

Předch...                   Další st...   Prev. Další Stop     Seznam... Informace
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Důležitá jedinečná tlačítka 

 

 
Pomocí tlačítka EPG zobrazte menu Programme Guide. Tato funkce vám poskytne 
podrobné informace o daném kanálu včetně času přehrávání programu. V menu 
Programme Guide najdete informace o programech na následujících osm dnů (pokud 
vysílající společnost tyto informace poskytla).  
• Pomocí tlačítek▲/▼zvolte ze seznamu jiný kanál a 
stisknutím ENTER ho aktivujte. 
• Info: Stisknutím zeleného tlačítka zobrazíte podrobné 
informace o aktuálním kanálu. 
• Reminder: Pokud najdete požadovaný program, který 
má být vysílán později, můžete si ho rezervovat 
stisknutím modrého tlačítka. 
• Time/Channel:Stisknutím tlačítka Index zvolte záhlaví 
položek a pomocí tlačítek ◄/► můžete seznam 
uspořádat podle času nebo kanálů. 
• Pomocí tlačítka EPG nebo EXIT seznam opustíte. 

 
Stisknutím tlačítka SEZNAM zobrazíte seznam kanálů. 
Pomocí tlačítek ▲/▼ zvolte požadovaný kanál a po stisknutí 
ENTER ho můžete začít sledovat. 
Stisknutím tlačítka CH+/- můžete listovat v seznamu kanálů 
nahoru nebo dolů. 
Kanály můžete utřídit pomocí ZELENÉHO tlačítka. (Pouze 
satelitní signály.) 
Stisknutím tlačítka EXIT seznam kanálů opustíte. 
 
 
 

 
Stisknutím tlačítka  zobrazíte seznam oblíbených 
položek. 
Pomocí červeného, zeleného, žlutého a modrého tlačítka 
zvolte požadovanou skupinu oblíbených položek. 
Pomocí tlačítek ▲/▼ zvolte požadovaný kanál a po 
stisknutí ENTER ho můžete začít sledovat. 
Pomocí tlačítek CH+/- můžete listovat v seznamu 
oblíbených položek nahoru nebo dolů. 
Stisknutím tlačítka EXIT seznam oblíbených položek 
opustíte. 
 

 

Seznam oblíbených položek 

Seznam kanálů 

PRŮVODCE PROGRAMY (v režimu DTV) 

PřesunoutVybrat Rejstřík

Informace Naplánovat Upomínka

EPG            ČAS

01 Jan 2017  00:32

2  ADOM TV

6  ROCK TV

4  4KIDS

5  DOMINION TV

3  JOY NEWS

7  CINE PLUS

1  JOY PRIME

NO Information

NO Information

NO Information

NO Information

NO Information

NO Information

8  RESER VE2 NO Information

NO Information

Vybrat

2  ADOM TV

6  ROCK TV

4  4KIDS

5  DOMINION TV

3  JOY NEWS

7  CINE PLUS

1  JOY PRIME

8  RESER VE2

Seznam kanálů 1 / 2

9  OB TV

10  PENT TV

Stránka nahoru Stránka dolů

Přesunout

Vybrat

2  ADOM TV

6  ROCK TV

4  4KIDS

5  DOMINION TV

3  JOY NEWS

1  JOY PRIME

Seznam oblíbených 1 / 1

Stránka nahoru Stránka dolů

Fav CFav B                           Fav A                                Fav D                       

Přesunout
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Teletext 

 

 
• Zobrazení teletextu 

1. Zvolte televizní stanici s teletextovým signálem. 
2. Pomocí tlačítka vstupte do režimu teletextu. 
3. Pokud tlačítko  stisknete podruhé, vstoupíte do režimu Mix; tato funkce vám 

umožní překrýt stránku teletextu přes televizní program. 
4. Pokud tlačítko  stisknete potřetí, vrátíte se do normálního režimu TV/DTV. 

• Výběr stránky 
1. Pomocí číselných tlačítek zadejte číslo stránky (tři číslice). Pokud během zadávání 
stisknete nesprávnou číslici, musíte dokončit zadávání všech tří čísel a potom zadat 
správné číslo stránky znovu od začátku. 
2. Tlačítky CH-/CH+můžete zvolit předchozí nebo následující stránku. 

• Přidržení 
Stisknutím tlačítka můžete stránku přidržet a jeho opětným stisknutím stránku 
uvolníte. 

• Obsah 
Stisknutím tlačítka  můžete vstoupit přímo na stránku obsahu. 

• Zvětšení textu 
U zobrazené stránky můžete zdvojnásobit velikost textu, abyste si usnadnili čtení. 
1. Stisknutím tlačítka  můžete zvětšit horní polovinu stránky. 
2. Opětným stisknutím tlačítka  můžete zvětšit dolní polovinu stránky.      
3. Dalším stisknutím tlačítka  se pak vrátíte k normálnímu zobrazení. 

• Režim prozrazení 
Stisknutím tlačítka  můžete zobrazit skryté teletextové informace (např. odpovědi 
na hádanky nebo rébusy apod.). Opětným stisknutím tlačítka  můžete informace 
zase skrýt. 

• Substránka 
Někdy může teletext obsahovat několik substránek, které se automaticky střídají v 
určitém cyklu podle  televizní stanice. 
1. Do některých substránek můžete vstoupit přímo stisknutím tlačítka  a zvolením 
čísla stránky pomocí číselných tlačítek. Například pro třetí substránku zadejte číslo 
0003. 
2. Opětným stisknutím tlačítka režim substránek opustíte. 

• Barevná tlačítka (červené, zelené, žluté a modré) 
Pomocí těchto tlačítek můžete vstoupit přímo do stránek odpovídajících příslušným 
barvám a zobrazených v dolní části teletextové obrazovky. 

 
 

 

    

   i 

    

    

    

 ? 

 ? 

  

Teletext 
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Návod k odstraňování poruch 

 

 
Když narazíte na následující běžné problémy, můžete provést diagnostiku a nalézt 
řešení, aniž byste museli kontaktovat techniky. 

Symptomy  Možná příčina Řešení 

Není obraz, není zvuk a 
nesvítí žádná kontrolka 

1. Není připojený napájecí kabel 

2. Televizor není zapnutý 

1. Připojte napájecí kabel 

2. Zapněte televizor hlavním 
vypínačem 

Abnormální obraz a 
zvuk 

1. Kontrast, ostrost a barva jsou 
nesprávně nastavené  

2. Systém barev je nesprávně 
nastavený 

3. Systém zvuku je nesprávně 
nastavený 

1. Seřiďte hodnoty 
kontrastu, ostrosti a barev 

2. Nastavte systém barev 
podle vysílacího 
standardu dané země 

3. Nastavte systém zvuku 
podle vysílacího 
standardu dané země 

Obraz je tečkovaný 
nebo "zasněžený" 

Zdroj signálu je nekvalitní nebo je 
nekvalitní signální kabel  

Použijte kvalitní signální 
kabel 

Není obraz, není zvuk a 
kontrolka je zelená / 
modrá 

Hlasitost je na minimální hodnotě 
nebo má televizor ztlumený zvuk 

Upravte hodnotu hlasitosti 

Signální kabel není správně 
připojený 

Připojte správně signální 
kabel 

Modrá obrazovka, je 
zobrazeno AV 

Není žádný vstup signálu nebo je 
nepřipojený či nesprávně připojený 
videokabel  

Připojte správně videokabel 

Obraz je nejasný nebo 
roztřesený nebo jsou na 
něm vodorovné černé 
pruhy (v režimu PC) Obraz PC je nesprávně nastavený. 

Vstupte do menu 
Obrazovka, zvolte položku 
Automatické nastavení a 
proveďte automatickou 
kalibraci a nastavení fáze Obraz PC není 

vystředěný  

Není zvuk 
Není žádný vstup audio signálu 
nebo není audiokabel správně 
připojený 

Připojte správně audiokabel 

Obraz PC je zobrazený 
v nesprávných barvách 

Uživatelem je nesprávně 
nastavená barevná teplota  

Nastavte znovu barevnou 
teplotu nebo zvolte původní 
nastavení barev  

U zdroje HDMI je 
"zasněžená" celá Zdroj není standardní Znovu připojte HDMI kabel 

Odstraňování poruch 

obrazovka
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Návod k odstraňování poruch 

 

 

Dálkové ovládání 
nefunguje 

Baterie jsou nesprávně 
nainstalované nebo vybité 

1. Zkontrolujte správnou 
kladnou a zápornou 
polaritu. 

2. Zkontrolujte, zda mezi 
bateriemi a pružinami 
není uvolněný kontakt  

3. Vyměňte baterie 
 

 
Poruchám lze předcházet včasnou údržbou. Pečlivým a pravidelným čištěním 
prodloužíte životnost svého nového televizoru. Před zahájením čištění vždy vypněte 
televizor a odpojte ze zásuvky napájecí kabel. 
Čištění obrazovky 
1. Tímto postupem výborně ochráníte obrazovku na nějakou dobu před prachem: 
Navlhčete měkký hadřík směsí vlažné vody a malého množství aviváže nebo 
prostředku na mytí nádobí. Hadřík vyždímejte téměř dosucha a potom jím otřete celou 
obrazovku. 
2. Případnou přebytečnou vodu odstraňte z obrazovky a pak ji nechte uschnout na 
vzduchu. Teprve potom televizor znovu zapněte. 
Čištění skříně 
Nečistoty nebo prach odstraníte otřením skříně měkkým suchým hadříkem, který 
nepouští vlákna. Hadřík nenavlhčujte. 
Dlouhodobá nepřítomnost 

Pokud předpokládáte, že televizor nebudete delší dobu používat (například při 
odjezdu na dovolenou), vytáhněte z elektrické zásuvky napájecí kabel, abyste 
televizor ochránili před bleskem nebo elektrickými výboji. 

Likvidace elektrických spotřebičů 
Evropská směrnice 2012/19/EU o odpadních elektrických a elektronických 
zařízeních (OEEZ) stanovuje, že staré domácnostní elektrické spotřebiče 
není dovoleno vyhazovat do běžného netříděného komunálního odpadu. 
Staré spotřebiče musí být shromažďovány odděleně, aby byla 
optimalizována regenerace a recyklace materiálů, které jsou v nich 
obsaženy, a aby tak byl snížen dopad na lidské zdraví a na životní prostředí. 
Na tuto povinnost upozorňuje přeškrtnutý symbol popelnice na kolečkách na 
výrobku. Proto když budete přístroj likvidovat, musíte jej odevzdat na 
zvláštní sběrné místo. 
Informace o správné likvidaci starého spotřebiče získají spotřebitelé od 
místních úřadů nebo od maloobchodníka. 

Údržba 

Tento výrobek splňuje požadavky směrnic EU o elektromagnetické 
kompatibilitě a elektrické bezpečnosti. 
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Warnung

SEHR GEEHRTER KUNDE:
Lesen Sie vor der Inbetriebnahme all diese Sicherheitshinweise und die Betriebsanleitung
vollständig und bewahren Sie dieses Handbuch zum Nachschlagen auf.
Befolgen Sie immer die folgenden Vorsichtsmaßnahmen, um gefährliche Situationen zu
vermeiden und die bestmögliche Leistung Ihres Produkts sicherzustellen.

VORGESCHRIEBENE INFORMATIONEN
Dieses Gerät erzeugt, verwendet und emittiert Hochfrequenzstrahlung und kann sich bei
einer nicht den Anweisungen entsprechenden Installation und Verwendung negativ auf den
Funkverkehr auswirken. Es wird jedoch keine Garantie dafür übernommen, dass die
Störungen bei einer bestimmten Installation nicht auftreten. Wenn dieses Gerät beim Radio-
oder Fernsehempfang Störungen verursacht, was festgestellt werden kann, indem das
Gerät aus- und wieder eingeschaltet wird, sollte der Benutzer versuchen, mit einer oder
mehrerer der folgenden Maßnahmen dieses Problem zu beseitigen:
a. Richten Sie die Empfangsantenne neu aus.
b. Erhöhen Sie den Abstand zwischen Gerät und Empfänger.
c. Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose in einem anderen Stromkreis an, als dem,

an den der Empfänger angeschlossen ist.
d. Wenden Sie sich an Ihren Fachhändler oder erfahrenen Radio- und Fernsehtechniker

für Hilfe.

VORSICHT
VERSUCHEN Sie nicht diese Produkt in irgendeiner Weise ohne vorherige

schriftliche Genehmigung des Lieferanten zu ändern. Nicht genehmigte Änderungen
könnten den Entzug der Betriebserlaubnis für dieses Produkt zur Folge haben.
Abbildungen und Darstellungen in dieser Bedienungsanleitung dienen lediglich

Referenzzwecken und können sich vom tatsächlichen Aussehen des Produkts
unterscheiden. Design und technische Daten des Produkts können ohne
Ankündigung geändert werden.

WARNUNG:
UM DAS RISIKO VON STROMSCHLAG ZU SENKEN, ENTFERNEN SIE
NICHT DIE ABDECKUNG (ODER RÜCKWAND). KEINE DURCH DEN
BENUTZER ZU WARTENDEN TEILE IM INNEREN. WENDEN SIE SICH AN
QUALIFIZIERTES SERVICEPERSONAL.

Das Blitzsymbol mit Pfeilspitze in einem gleichschenkligen Dreieck soll den
Benutzer auf das Vorhandensein einer nicht isolierten „gefährlichen
elektrischen Spannung" im inneren der Produkte hinweisen, die ausreichen
kann, um einen elektrischen Schlag zu verursachen.

Das Ausrufezeichen in einem gleichschenkligen Dreieck dient zur Warnung
des Benutzers, dass wichtige Bedienungs- und Wartungs- (Pflege-)hinweise in
der Dokumentation zu dem Gerät vorhanden sind.

VORSICHT
RISIKO VON

STROMSCHLAG, NICHT
ÖFFNEN
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Warnung
WICHTIGE WARNUNGEN UND VORSICHTSMASSREGELN!
Elektrische Energie kann viele nützliche Funktionen ausüben, aber Sie kann bei
unsachgemäßer Handhabung auch Personenschäden und Sachschäden zur
Folge haben. Dieses Produkt wurde mit allerhöchster Priorität auf Sicherheit
konzipiert und konstruiert. UNSACHGEMÄSSE VERWENDUNG KANN
HINGEGEN STROMSCHLAG ODER FEUER VERURSACHEN. Um potentielle
Gefahren zu vermeiden, beachten Sie bitte die folgenden Anweisungen, wenn Sie
das Produkt installieren, in Betrieb nehmen und reinigen.
1. Halterungen---Verwenden Sie nur Halterungen/Zubehörteile, die vom Hersteller

empfohlen werden. Verwenden Sie keine Halterungen, die nicht vom Hersteller
empfohlen werden. Unsachgemäße Halterungen können zu Unfällen führen.

2. Wasser---Um das Risiko von Feuer und Stromschlag zu senken, setzen Sie dieses
Gerät nicht Regen oder Feuchtigkeit aus. Das Gerät sollte keinen Wassertropfen oder
-spritzern ausgesetzt werden. Gegenstände, die mit Flüssigkeiten gefüllt sind,
beispielsweise Vasen, sollten nicht auf das Gerät gestellt werden.

3. Feuer oder Explosion---Verwenden oder lagern Sie in der Nähe des Geräts keine
brennbaren oder entzündlichen Materialien. Dies kann Feuer oder Explosion
verursachen. Stellen Sie keine offenen Flammen, beispielsweise brennende Kerzen,
Zigaretten oder Räucherstäbchen, auf den Fernseher.

4. Belüftung---Wenn Sie Ihren Fernseher aufstellen, halten Sie stets einen Abstand von
mindestens 10 cm (4 Zoll) zwischen dem Fernseher und anderen Gegenständen
(Wänden, Schrankseiten, usw.) ein, um ordnungsgemäße Belüftung zu gewährleisten.
Fehlerhafte Belüftung kann zu einem Feuer oder einem Problem mit dem Produkt
führen, das durch einen Anstieg seiner Innentemperatur verursacht wird.

5. Dieses Gerät ist ein KlasseⅡ oder doppelt isoliertes Elektrogerät. Es wurde so
entworfen, dass es keiner Sicherheitsverbindung mit der elektrischen Erde erfordert.

6. Stromquelle---Dieses Gerät ist für die Versorgung mit einem aufgeführten Netzteil
vorgesehen, dass auf dem Etikett angegeben ist. Falls Sie unsicher sind, welche Art
von Spannung Sie bei sich zu Hause haben, kontaktieren Sie ihren Händler oder den
örtlichen Stromversorger.

7. Überlastung---Überlasten Sie nicht die Wandsteckdosen, Verlängerungskabel oder
Steckdosen an anderen Geräten, da sonst die Gefahr von Feuer oder elektrischem
Schlag besteht.

8. Spannung---Bevor Sie diesen Fernseher aufstellen, stellen Sie sicher, dass Ihre
Netzspannung mit der Spannung übereinstimmt, die auf dem Leistungsetikett des
Geräts angegeben ist.

9. Netzstecker --- Beeinträchtigen Sie die Schutzfunktion von Zweipol- oder geerdeten
Steckern nicht. Für die meisten Geräte wird empfohlen, dass sie mit einem dedizierten
Stromkreis verbunden werden; das heißt, ein Stromkreis mit einer einzigen Steckdose,
der nur dieses Gerät versorgt und keine zusätzlichen Steckdosen oder
Abzweigleitungen hat.

2



Warnung
10. Der NETZ stecker wird als Trennvorrichtung verwendet; die Trennvorrichtung muss

immer betriebsbereit sein.
11. Wandmontage---Wenn Sie das Produkt an einer Wand montieren, stellen Sie sicher,

dass Sie das Produkt entsprechend der durch den Hersteller empfohlenen Methode
installieren. Dies ist ein Sicherheitsmerkmal.

12. Stand---Stellen Sie das Produkt nicht auf instabile Wagen, Ständer, Stative oder
Tische. Auf einer instabilen Fläche kann das Produkt herunterfallen und dabei ernste
Personenschäden oder Schäden am Produkt hervorrufen.
Stellen Sie das Fernsehgerät immer auf ein Möbel, welches das Fernsehgerät sicher
tragen kann. Stellen Sie sicher, dass die Enden des Fernsehgeräts nicht über die
Kanten des tragenden Möbels hinausragen.

13. Einführen von Gegenständen oder Flüssigkeiten---Führen Sie niemals einen
Gegenstand durch Belüftungsschlitze oder Öffnungen in das Produkt ein. Im Gerät
fließt Hochspannung. Das Einführen eines Gegenstands kann einen elektrischen
Schlag verursachen bzw. innenliegende Teile kurzschließen. Schütten Sie aus
demselben Grund kein Wasser oder andere Flüssigkeit über das Produkt.

14. Reparaturbedürftige Schäden--- Dieses Gerät sollte nur von einem autorisierten und
ordnungsgemäß geschulten Techniker repariert werden. Das Öffnen der Abdeckung
oder andere Versuche des Benutzers dieses Gerät zu reparieren, kann zu ernsten
Verletzungen oder Tod durch elektrischen Schlag führen und kann die Gefahr von
Feuer erhöhen.

15. Ersatzteile---Falls das Produkt Ersatzteile benötigt, stellen Sie sicher, dass das
Servicepersonal Ersatzteile verwendet, die durch den Hersteller angegeben sind, oder
solche, die in Bezug auf Eigenschaften und Leistung den Originalteilen entsprechen.
Die Verwendung nicht zugelassener Teile kann zu Feuer, elektrischem Schlag bzw.
anderen Gefahren führen.

16. Sicherheitskontrollen---Bitten Sie den Servicetechniker nach allen Wartungs- oder
Reparaturarbeiten, Sicherheitskontrollen durchzuführen, um sicherzustellen, dass sich
das Produkt in einem einwandfreien Betriebszustand befindet.

17. Kinder ---Erlauben Sie kleinen Kindern nicht mit dem Plastikbeutel zu spielen, der dem
Fernsehgerät beilag, als Sie es auspackten. Nichtbeachtung kann zum Ersticken
führen, Verletzungen verursachen.

18. Batterien---Die Batterien (Akku oder eingebaute Batterien) dürfen nicht großer Hitze
wie Sonnenschein, Feuer oder ähnlichem ausgesetzt werden.

19. Antenne ---Installieren Sie die Antenne nicht in der Nähe von
Hochspannungsleitungen und Kommunikationskabeln und stellen Sie sicher, dass sie
fest installiert ist. Falls die Antenne eine Stromleitung berührt, kann der Kontakt mit der
Antenne zu Feuer, elektrischem Schlag oder ernsten Personenschäden führen.

20. Displayschutz--- Das bei diesem Produkt verwendete Display besteht aus Glas.
Daher kann es zerbrechen, wenn das Produkt fallengelassen wird oder andere
Gegenstände dagegen stoßen. Seien Sie vorsichtig, damit die sich nicht an
zerbrochenen Glasstücken verletzen, falls das Display zerbricht.

21. Betriebstemperatur: 5 °C bis 35 °C Luftfeuchtigkeit bei Betrieb: ≤80 %
Lagerungstemperatur: -15 °C bis 45 °C Luftfeuchtigkeit bei Lagerung: ≤90%
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Dieses Produkt erfüllt die Anforderung der EU-Richtlinien über 
elektromagnetische Kompatibilität und elektrische Sicherheit. 



WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
1. Lesen Sie diese 

Sicherheitshinweise. 
2. Bewahren Sie diese 

Sicherheitshinweise gut auf. 
3. Beachten Sie alle Warnungen. 
4. Beachten Sie alle Anweisungen. 

  

 

7. Halten Sie die Lüftungsöffnungen frei. 
Installieren Sie das Gerät gemäß den 
Anleitungen des Herstellers. 

 
 

 

5. Verwenden Sie das Gerät nicht in 
der Nähe von Wasser. 

 

 

8. Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe 
von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Öfen oder anderen Wärme 
erzeugenden Geräten (z. B. 
Verstärkern) auf. 

 
6. Nur mit einem trockenen Tuch 

reinigen. 
 

 

 

9. Manipulieren Sie nicht den gepolten 
Stecker oder den Schutzkontaktstecker. 
Ein gepolter Stecker hat zwei 
Kontaktstifte, wovon einer breiter ist. 
Ein Schutzkontaktstecker hat zwei 
Kontaktstifte und eine dritten Pol zum 
Ableiten gefährlicher Spannungen. Der 
breite Kontaktstift bzw. der dritte Pol 
dienen Ihrer Sicherheit. Sollte der 
Stecker nicht in Ihre Steckdose passen, 
so wenden Sie sich an einen Elektriker, 
um die Steckdose austauschen zu 
lassen. 

Sicherheitshinweise
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10. Verlegen Sie das Stromkabel so, 
dass niemand darüber stolpern oder 
darauf treten kann. Schützen Sie 
das Kabel gegen Beschädigung, 
besonders an den Steckern, 
Steckdosen und am Kabelaustritt 
am Gerät. 

 

 

13. Bei Gewitter oder längerem 
Nichtgebrauch des Gerätes, sollten 
Sie das Netzkabel des Gerätes von 
der Steckdose trennen. 

 
 

 
11. Verwenden Sie nur vom Hersteller 

zugelassenes Zubehör. 
12. Verwenden Sie nur vom Hersteller 
zugelassene oder zusammen mit dem 
Gerät verkaufte TV-Wagen, Ständer, 
Stative oder Tische. Der Transport des 
Gerätes durch einen TV-Wagen oder 
Ähnlichem sollte mit Vorsicht 
geschehen, um ein Umfallen des 
Gerätes zu vermeiden. 

 
 

 

14. Lassen Sie alle Reparaturarbeiten 
von Fachleuten durchführen. 
Reparaturen sind erforderlich, wenn 
das Gerät beschädigt wurde, z. B. 
Beschädigungen des Stromkabels 
oder des Steckers, wenn Wasser 
oder Gegenstände in das Gerät 
eingedrungen sind, das Gerät 
Regen oder Feuchtigkeit ausgesetzt 
war, das Gerät nicht normal 
funktioniert oder heruntergefallen ist. 

 

 

HINWEIS:
※ Dieses Produkt muss entsprechend den regional gültigen Vorschriften entsorgt

werden. Entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit dem allgemeinen Hausmüll.
※ Gelegentlich können inaktive Pixel als blauer, grüner oder roter Fixpunkt auf

dem Bildschirm erscheinen. Bitte beachten Sie, dass dies die Leistung Ihres
Produkts nicht beeinträchtigt.

※ Vermeiden Sie es den Bildschirm zu berühren oder längere Zeit Ihre Finger
daran zu halten. Dies kann vorübergehende Verzerrungseffekte am Bildschirm
verursachen.

※ Es wird nicht empfohlen, ein bestimmtes Standbild über einen längeren
Zeitraum sowie extrem helle Bilder auf dem Bildschirm anzuzeigen. Verringern
Sie die ‚Helligkeit‘ und den ‚Kontrast‘, wenn Sie Standbilder anzeigen.

Sicherheitshinweise
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Hauptgerätesteuerung
Frontplatte

CH＋ CH－

VOL＋ VOL－

MENU TV/AV

5

6 

1

23

4

TV/AV

Nr. Name Beschreibung 
1 

CH+/CH-

 
2 

VOL+/VOL- 
3 MENU
4  
5  
6 Power & Sensor 

Hiermit wechseln Sie die Kanäle.
Hiermit regeln Sie die Lautstärke.
Hiermit öffnen Sie das Menü.
Hiermit können Sie die Signalquelle wechseln. 
Hiermit schalten Sie das Gerät ein und aus.

Stromanzeige und Infrarotsensor. 
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Hauptgerätesteuerung
Hinten- & Seitenpanel

1. Kopfhörer / Kopfhörerbuchse
2. HDMI1/2/3 Port (HDMI1 unterstützt ARC-Funktion).
3.
PC-Ports4.
SCART-Anschluss

5. Antenneneingang
6. CVBS / KOMPONENT (YPbPr) Eingang
7.
GEMEINSAME SCHNITTSTELLE Slot8.
PC / AV / YPbPr Audio im Eingang

10. USB-Anschluss

HINWEIS: Eingang / Ausgang-Verbindungsoptionen können von Modell zu Modell
wechseln.

9. DIGITAL AUDIO OUT-Buchse

1 2 3

5

6

7

4

9

10

8

PC SCARTHDMI3HDMI2HDMI1(ARC)

P
C

/A
V

/Y
P

bP
r A

ud
io

C
V

B
S

/Y
-P

bP
r

C
O

M
M

O
N

 IN
TE

R
FA

C
E

   
  U

S
B

2.
0

 (5
V

   
50

0m
A

)
   

 D
IG

IT
A

L
 A

U
D

IO
 O

U
T

A
N

T2
（

S
A

TE
LL

IT
E
）

40
0m

A
13

/1
8V

7

A
N

T1



Verbindung und Einrichtung
Verbindungsinstallation

Bitte lesen Sie den relevanten Inhalt in "Warn- und Sicherheitshinweise" sorgfältig vor
der Installation und dem Gebrauch.
: Verbinden Sie es mit Ihrem Kopfhörer oder anderen Audiogeräten.

HDMI: Unterstützen Sie die AV-Geräte mit einem HDMI-Anschluss (wie zB Set-Top-Box,
DVD-Player, digitales TV-Gerät usw.) HDMI wird auch als hochauflösende multimediale
Schnittstelle bezeichnet und kann digitales Audio- und Videosignal mit einem Kabel
übertragen.
HINWEIS:
 HDMI 1 (unterstützt ARC-Funktion)
ARC: (Audio Return Channel) Angenommen im TV-Ausgang des digitalen Audios, kann
an das ARC unterstützte Gerät angeschlossen werden und den TV-Klang an das Gerät
übertragen.
PC: Verbinden Sie ein Ende des VGA-Kabels mit dem VGA-Port am Computer.
Verbinden Sie das andere Ende des VGA-Kabels mit dem VGA-Anschluss am
Fernsehgerät und ziehen Sie die Schrauben im Uhrzeigersinn an jedem Ende des
VGA-Kabels fest.
HINWEIS:
 Wenn Sie eine Verbindung zu einem Computer-Audioausgang herstellen, stellen Sie
sicher, dass Sie Audiokabel an die PC/AV/YPbPr Audio-Buchsen anschließen..
 Beim Anschließen des 15-poligen VGA stecken bitte nicht den Stecker ein, um zu
verhindern, dass der Zapfen könnte zerbrochen werden.
SCART: Verbinden Sie den SCART-Socket-Eingang oder den Ausgang eines externen
Geräts mit diesen Buchsen.
ANT:Wird verwendet, um die Antenne anzuschließen und Signale der externen
Antenne zu empfangen.
CVBS: Schließen Sie ein AV-Gerät an, das über Composite-Video-Buchsen verfügt, z.
B. einen Videorecorder oder einen DVD-Player
Y / Pb / Pr (Komponente): Schließen Sie ein Gerät an, das über
Component-Video-Buchsen verfügt, z. B. einen DVD-Player.
HINWEIS:
 COMPOSITE VIDEO und COMPONENT (Y / PB / PR) teilen sich mit Audio in.
Wenn COMPONENT (YPbPr) und AV als Mini-Terminal arbeitet und das gleiche
Audio geteilt hat, bitte wählen Sie ein eins-to-drei Audio- und Videokabel.
GEMEINSAME SCHNITTSTELLE: Bitte legen Sie die CI-Karte entsprechend dem
Pfeil auf der CI-Karte in den COMMON INTERFACE-Schlitz ein.

den digitalen Audioausgabeport senden.
USB: Verbinden Sie ein USB-Speichergerät und eine Multimedia-Datei-wiedergabe.

 

DIGITAL AUDIOOUT: Die digitalen Audiosignals des Fernsehgeräts an externe
Audiogeräte über
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HINWEIS:
Verbindung und Einrichtung

※ Der Bereich der Leistungsaufnahme für den Fernseher beträgt 100-240V ~ 50 /
60Hz; Schließen Sie das nicht an TV-Stromversorgungsanschluss mit dem Netzkabel
außer dem obigen Bereich.
※ Bevor Sie eine Verbindung zu einem externen Gerät herstellen, stellen Sie zunächst
sicher, dass das Fernsehgerät und das externe Gerät ausgeschaltet sind. Beim
Verbinden wenden Sie sich bitte an den Schnittstellennamen und die
Schnittstellenfarbe, um das Signalkabel anzuschließen.
※ Bitte halten Sie den isolierten Teil des Steckers fest, wenn Sie das Netzkabel
herausziehen, berühren Sie nicht direkt den metallischen Teil des Kabels.

9



Anfangen
Mit der Fernbedienung

Wenn Sie die Fernbedienung verwenden, zielen Sie es auf den Fernbedienungssensor
am Fernsehgerät. Wenn ein Objekt zwischen der Fernbedienung und dem
Fernbedienungssensor am Gerät vorhanden ist, funktioniert das Gerät möglicherweise
nicht.
 Richten Sie die Fernbedienung auf den FERNBEDIENUNGSSENSOR auf dem
Fernseher.

Wenn Sie diesen Fernseher in einem sehr hell beleuchteten Bereich verwenden,
funktioniert der Infrarot- FERNBEDIENUNGSSENSOR möglicherweise nicht
ordnungsgemäß.

 Die empfohlene effektive Distanz für die Fernbedienung beträgt ca. 7 Meter.
Installieren von Batterien in der Fernbedienung

1. Öffnen Sie die Abdeckung auf der Rückseite der
Fernbedienung.

2. Installieren Sie zwei Batterien der Größe AAA.
Achten Sie darauf, dass die "+" und "-" - Enden
der Batterien mit dem Diagramm im Inneren des
Fachs übereinstimmen.

3. Ersetzen Sie die Abdeckung.
Batterieersatz

Sie sollen die Batterien in die Fernbedienung installieren, damit sie nach der folgenden
Anleitung funktionieren.
Wenn die Batterien schwach werden, wird der Betriebsabstand der Fernbedienung
stark reduziert und Sie sollen die Batterien ersetzen.
Hinweise zur Verwendung von Batterien :
Die Verwendung der falschen Batterietypen kann zu chemischen Leckagen und / oder
Explosionen führen. Bitte beachten Sie Folgendes:
 Achten Sie stets darauf, dass die Batterien mit den + und - Klemmen in die richtige
Richtung eingelegt werden, wie im Batteriefach gezeigt.

 Verschiedene Batterietypen haben unterschiedliche Eigenschaften. Mischen Sie
nicht verschiedene Typen.

 Mischen Sie keine alten und neuen Batterien. Das Mischen von alten und neuen
Batterien verkürzt die Batterielebensdauer und / oder verursacht eine chemische
Leckage.

 Ersetzen Sie die Batterien, sobald sie nicht funktionieren.
 Chemikalien, die aus Batterien austreten, können Hautreizungen verursachen. Wenn
irgendeine chemische Substanz aus den Batterien heraussickert, wischen Sie sie
sofort mit einem trockenen Tuch ab.

 Die Batterien können aufgrund der Lagerbedingungen eine kürzere
Lebenserwartung haben. Entfernen Sie die Batterien, wenn Sie erwarten, dass die
Fernbedienung längere Zeit nicht benutzt wird.

 Die Batterien (Akku oder installierte Batterien) dürfen nicht übermäßiger Hitze wie
Sonnenschein, Feuer oder dergleichen ausgesetzt werden.

VORSICHT:
 Es kann zu einer Explosion führen, wenn die Batterien falsch ersetzt werden.
 Ersetzen Sie nur Batterien mit derselben oder gleicher Art.
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Fernbedienung
Die Tasten der originalen Fernbedienung sind wie folgt:

Definition der Tasten auf der Fernbedienung:
: Power, drücken Sie, um den Standby-Modus

aufzurufen oder zu verlassen.
INFO: Zeigen Sie die aktuellen
Programminformationen auf dem Bildschirm an.

: Stummschalten oder Wiederherstellen des
Klangs.
ZIFFERNTASTEN :Wählen Sie Kanäle oder
Passwort-Import.
SOURCE: Drücken Sie, um die Signalquelle
auszuwählen .

AUDIO(∞I/II): Drücken Sie, um die NICAM-Modi
im Analog-TV-Modus auszuwählen. Drücken Sie,
um die gewünschte Audiosprache im
Digital-TV-Modus auszuwählen.
MENÜ: Drücken Sie diese Taste, um die Menüs
auf dem Bildschirm anzuzeigen / verschwinden
oder einige Operationen zu beenden.
EXIT: Beende die aktuelle Schnittstelle.
▲/▼/◄/►: Drücken Sie die Richtungstasten,

ENTER: Menüpunkt auswählen oder bestätigen.

EPG: Elektronischer Programmführer, Gebrauch
im DTV-Modus.

LIST: Drücken Sie, um die Kanalliste aufzurufen.
Drücken Sie erneut, um es zu schließen.
CH+/CH-: Drücken Sie diese Taste, um Kanäle
in auf- oder absteigender Reihenfolge
auszuwählen.
VOL+/VOL-: Drücken Sie diese Taste, um die
Lautstärke einzustellen.
SLEEP: Drücken Sie wiederholt die Taste, um
die gewünschte Zeit zum Schlafen auszuwählen
oder Ausschalten auszuwählen, um die Funktion
zu schließen.
: Drücken Sie, um Ihren bevorzugten Kanal

anzuzeigen. (Sie sollen Ihre Lieblingskanäle
im Programmbearbeitungsmenü einrichten).

: Zurück zum zuletzt angesehenen
Programm.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

10.

9.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

umMenüoptionen oder Einstellungen
auszuwählen.

0

25

Entdecken Sie die versteckten Informationen
einiger Teletext-Seiten.

:
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Fernbedienung

HINWEIS:
※ Die hier nicht erwähnten Tasten werden nicht benutzt.
※ Alle Bilder in diesem Handbuch sind Beispiele, nur als Referenz, das tatsächliche
Produkt kann von den Bildern abweichen.

18. FARBTASTEN: Rot / Grün / Gelb / Blaue Taste
Navigations-Links.

: Schneller Rücklauf (im USB-Modus)
: Schneller Vorlauf (im USB-Modus)
: Zurück (im USB-Modus)
: Weiter (im USB-Modus)

Einfrieren oder aktivieren Sie das Aktuelle
Bild.
: Stopp (im USB-Modus).
: Halten Sie die Videotext-Seite auf dem

Display, drücken Sie erneut, um loszulassen.
20. : Spielen / Pause (im USB-Modus).

: Sie gelangen in den Videotext, drücken Sie
erneut für den MIX-Modus. Drücken Sie diese
Taste erneut, um den Vorgang zu beenden.

21. RADIO: Drücken Sie, um Radio und
programm (Im DTV modus) auszutauschen.
DTV-Programme, wenn es Radio gibt.

22. : Anzeigbares Seitenverhältnis anpassen.
: Ändern Sie die Größe des

Videotext-Bildschirms im Anzeigemodus.
23. SUBTITLE: Drücken Sie, um während der Ansicht

/ Wiedergabe eines DTV-Programms eine andere
Untertitelsprache auszuwählen.

: Press toturnonor turnoffsubpage.
24. : Stoppen Sie den Videotext, aber nicht

beenden. Drücken Sie erneut, um zu beenden.
25. DMP:

0

25

19. STILL:

Drücken Sie, um zur USB-Quelle zu
wechseln.
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26. INDEX: Ändern Sie die Liste durch ZEITMESSER
oder KANAL. (Im ROGRAMMFÜHRER-Menü)



Grundbetrieb
Ein- und Ausschalten des Fernsehgeräts

• Schalten Sie den Fernseher ein
Schließen Sie das Fernsehgerät an die Steckdose an.
Wenn das Fernsehgerät einen Netzschalter hat, schalten Sie es zuerst ein. Drücken
Sie im Standby-Modus die Taste Press auf der Fernbedienung, um das
Fernsehgerät einzuschalten.

• Schalten Sie den Fernseher aus
Drücken Sie die Taste auf der Fernbedienung, um den Standby-Modus
aufzurufen.
Lassen Sie Ihr Fernsehgerät nicht längere Zeit in den Standby-Modus. Es ist am
besten, das Netzkabel zu trennen.
HINWEIS:
 Bei einem unerwarteten Stromausfall befindet sich das Fernsehgerät nach dem
Wiedereinschalten automatisch im Standby-Modus. Um den normalen Gebrauch des
TV zu gewährleisten sind die häufigen Ein- und Ausschalten verboten. Bei einem
unerwarteten Stromausfall wird empfohlen, das Netzkabel aus der Steckdose zu
ziehen.

Erste Inbetriebnahme
Wenn dies das erste Mal ist, dass Sie den Fernseher laufen, wird das
Ersteinstellungsmenü im Bild erscheinen und die Menüspunkte existieren auch in
anderen Menüs. So sind Sie in der Lage, die Werte zu ändern, nachdem Sie sie
einrichten.
Tipps: Achten Sie darauf, dass die Antennenverbindung hergestellt wird.
■ Stellen Sie die gewünschte Sprache ein
Drücken Sie die Tasten ▲ / ▼, um die Sprache auszuwählen, die für Menüs und
Meldungen verwendet werden soll.

■ Wählen Sie Ihr Land aus
Drücken Sie die Tasten ▲ / ▼, um das Land auszuwählen, in dem Sie leben, und
drücken Sie dann die

■ Wählen Sie Ihre Zeitzone aus.
Drücken Sie die Tasten ▲ / ▼, um eine Zeitzone auszuwählen, und drücken Sie
dann die

■ Wählen Sie Ihre TV-Umgebung.
Drücken Sie die Tasten ▲/▼ ,um den Home-Modus oder den Store-Modus
auszuwählen und drücken Sie dann die
• Home ist die empfohlene Einstellung, um die beste Energieeffizienz zu erzielen.
Wenn Sie den Store-Modus einstellen möchten, erscheint eine Meldung, in der Sie
aufgefordert werden, Ihre Auswahl zu bestätigen.

■ Wählen Sie den Antennentyp aus (Antenne. Kabel oder Satellite ).
Drücken Sie die ▲/▼ Tasten, um den Abstimmungsmodus auszuwählen und dann
drücken Sie die
Kanalmenü→ automatische Abstimmung).

Taste.

Taste.

Taste.

Taste. (Für nähere Informationen, sehen Sie bitte das

►

►

►

►
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Grundbetrieb

Drücken Sie die ENTER Taste, um die automatische Suche zu starten. Zuerst sollen
Sie DTV abstimmen. Drücken Sie Menü und linke Pfeiltaste, um DTV-Tuning zu
überspringen, Zweitens sollen Sie ATV abstimmen. Drücken Sie Menü und linke
Pfeiltaste, um ATV-Tuning zu überspringen.

HINWEIS:
•Wenn der Fernseher keine Kanäle empfängt, überprüfen Sie bitte Ihre
Antennenverbindung oder das Land, das Sie ausgewählt haben, und versuchen Sie
dann erneut eine automatische Suche.
•Wenn der Fernseher nur einige der Kanäle empfängt, bedeutet das, dass die Antenne
nicht gut genug ist und ein Antennen-Service empfohlen wird .

Auswahl eines Fernsehkanals
• Verwenden Sie CH+/- auf dem Fernsehfeld oder CH+/- auf der Fernbedienung.
Drücken Sie CH +, um die Kanalnummer zu erhöhen.
Drücken Sie CH -, um die Kanalnummer zu verringern.

• Mit 0-9 Zifferntasten.
Sie können die Kanalnummer durch Drücken von 0 bis 9 auswählen.
Wenn das Fernsehgerät in einem Modus ist, wird das Fernsehgerät im TV-Modus
arbeiten und den entsprechenden Kanal abspielen, wenn eine Zifferntaste gedrückt
wird.

• Beispiel
Zur Auswahl - Kanal (z. B. Kanal 5): Drücken Sie 5.
Zur Auswahl -- Kanal (z. B. Kanal 20): Drücken Sie 2 und 0 in kurzer Zeit.

Lautstärkeregelung
•Drücken Sie VOL+/- auf dem Fernsehfeld oder VOL+/- auf der Fernbedienung, um die
Lautstärke einzustellen.
•Wenn Sie den Klang ausschalten möchten, drücken Sie die Taste .
•Sie können Stummschaltung durch Drücken der Taste freigeben oder die Lautstärke
erhöhen.

Ändern der Eingangsquelle
Sie können die Eingangsquelle durch Drücken der TasteSOURCE auf der
Fernbedienung auswählen.
Drücken Sie die Tasten ▲ / ▼, um durch die Eingangsquelle zu blättern, und drücken
Sie die Taste ENTER , um Ihre Auswahl zu bestätigen.

■ automatische Abstimmung

Verschieben Auswählen

ATV

Komponent

PC

HDMI1

HDMI2

DTV

HDMI3

SCART

Anschlüsse

AV

USB
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Menübedienung
So navigieren Sie Menüs

Bevor Sie das Fernsehgerät benutzen, folgen Sie den Schritten unten, um zu lernen,
wie Sie das Menü navigieren können, um verschiedene Funktionen auszuwählen und
anzupassen. Der Zugriffsschritt kann je nach gewähltem Menü abweichen.
1. Drücken Sie die Taste MENU ,um das Hauptmenü anzuzeigen.

2. Drücken Sie die Tasten ◄ / ►, um durch das Hauptmenü zu navigieren. Sie können
zwischen Kanal, Bild, Klang, Zeit, Sperre und Option wählen.

3. Drücken Sie die Taste ENTER , um auf die Untermenü-Seite zugreifen..
4. Drücken Sie die Tasten ▲/▼, um die bevorzugte Option auszuwählen.
5. Drücken Sie die Tasten ◄ / ►, um den Wert einzustellen.
6. Drücken Sie die Taste MENU , um zum vorherigen Menü zurückzukehren.
7. Drücken Sie die Taste EXIT, um das gesamte Menü zu schließen.
HINWEIS:
 Wenn ein Eintrag in MENU grau dargestellt wird, bedeutet dies, dass das Element

nicht verfügbar ist oder nicht angepasst werden kann.
 Einige Einträge in den Menüs können je nach verwendetem Modus oder

Signalquellen ausgeblendet werden.
 Tasten auf dem Fernseher haben die gleiche Funktion wie entsprechende Tasten

auf der Fernbedienung. Wenn Ihre Fernbedienung verloren geht oder nicht
funktioniert, können Sie die Tasten auf dem Fernsehgerät verwenden, um Menüs
auszuwählen. Dieses Handbuch konzentriert sich auf den Betrieb der
Fernbedienung.

PROGRAMM Bild TON ZEIT                     SPERRE SETUP
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Menübedienung
Kanalmenü

Antennentyp: Drücken Sie die Tasten ▲/▼ , um den Antennentyp zu wählen.
※ Wenn Fernsehsignale Antenne sind.

Automatischer Sendersuchlauf: Drücken Sie die Taste ENTER, um die
Automatische Abstimmung zu starten.
1.Wählen Sie das Land und den Abstimmungstyp für Kanäle aus.
2. Der Fernseher beginnt mit dem Auswendiglernen aller verfügbaren Kanäle.
Sobald der Fortschrittsbalken voll ist, werden die gefundenen Kanäle gespeichert
und das Gerät geht zur Suche nach TV, DTV und Radio.
Wenn Sie die Taste MENU in TV-Suche drücken, wird die Kanalabstimmung zu
DTV-Suche überspringen, wie das suggestive Bild zeigt.
DTV manueller Sendersuchlauf: Drücken Sie die ENTER Taste.
Drücken Sie die ◄/►Taste, um Kanäle auszuwählen. Dann to drücken Sie die
ENTER Alle aktiven Rundfunksender-Kanäle scannen und sie im TV Taste zum
Suchen.
Wenn ein Kanal gefunden wird, wird der Suchvorgang gestoppt, der Kanal wird mit
der aktuellen Kanalnummer gespeichert.
Wenn das Programm nicht erwünscht ist, drücken Sie bitte die Taste ◄ / ►, um die
Suche fortzusetzen. Drücken Sie bitte die EXIT Taste zu verlassen.

※ Wenn Fernsehsignale Kabel sind.

■

■

■

DTV  manueller Sendersuchlauf

ATV manueller Sendersuchlauf

Dynamischer Rescan

Programme bearbeiten

LCN aktivieren

CI Information

1 / 2

An

An

Antennentyp

Automatischer Sendersuchlauf

Antenne

Verschieben Select Zurück

CADTV manueller Sendersuchlauf

ATV manueller Sendersuchlauf

Dynamischer Rescan

Programme bearbeiten

LCN aktivieren

CI Information

1 / 2

An

An

Antennentyp

Automatischer Sendersuchlauf

Kabel

Verschieben Select Zurück
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Menübedienung
Automatischer Sendersuchlauf:Wählen Sie die ENTER Taste, um die
automatische Abstimmung zu starten.
1.Wählen Sie die Grafschaft und den Abstimmungstyp für Kanäle aus.
2. Passen Sie das Kabel-Scan-Menü an.
–Sucheigenschaft: Alle aktiven Rundfunksender-Kanäle scannen und sie im TV
speichern.
Wenn Sie die Netzwerksuche auswählen, können Sie die Häufigkeit, die
Netzwerk-ID und das Symbol manuell einrichten, indem Sie die Taste auf der
Fernbedienung drücken. Schneller Suchlauf suche nur nach DVBC digitale
Programme, kann nicht nach ATV-Programmen suchen.
Wenn Sie Kompletter Suchlaufwählen, durchsucht die Auto Tuning alle oder
ausgegebenen Frequenzen, um verfügbare Kanäle zu finden.
– Frequenz: Geben Sie eine benutzer-definierte Frequenz ein. (Verschieden je
nach Land)
– Netzwerk ID: Wählen Sie den Netzwerk-ID-Einstellmodus unter automatisch
oder manuell. Wenn das Netzwerk manuell ist, können Sie die Netzwerk-ID mit
den Zifferntasten einrichten.
Wenn Sie mit Ihrer Einstellung zufrieden sind, drücken Sie die Taste ENTER.
– Symbol: Wählen Sie den Symbol-Einstellmodus unter automatisch oder
manuell. Wenn das Symbol manuell ist, können Sie das Symbol mit den
Zifferntasten einrichten.

3. Der Fernseher beginnt mit dem Auswendiglernen aller verfügbaren Kanäle.
CADTV manueller Sendersuchlauf
Frequenz, Symbol und Modulation werden benötigt, um ein Programm korrekt im
DVB-Kabelmodus hinzuzufügen. Bitte erkundigen Sie sich bei dem
Kabeldienstanbieter nach den richtigen Werten.

■

■

※ Wenn Fernsehsignale Satellite sind. 

 automatische Anpassung: Wählen Sie die Taste ENTER, um die automatische 
Anpassung zu starten. 

■

ATV manueller Sendersuchlauf

BISS Kanalliste

Dynamischer Rescan

Programme bearbeiten

LCN aktivieren

CI Information

1 / 2

An

An

Antennentyp

Automatischer Sendersuchlauf

Satellite

Verschieben Auswählen Zurück
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Menübedienung
    
  Satelliteneinrichtung  

■ Satellit / Transponder: Drücken Sie die Taste  INDEX, um zwischen der 
 Satellitenliste und der entsprechenden Transponderliste zu wechseln. Drücken

     Sie die Taste ▲/▼, um den Satelliten / Transponder aus der Liste auszuwählen.
 ■ CH+/CH-: Drücken Sie die Taste CH+/-, um die Satelliten- / Transponderliste 

nach oben oder unten aufzurufen.  
Löschen: Drücken Sie die rote Taste, um den aktuellen Satelliten zu löschen. 
Bearbeiten: Drücken Sie die grüne Taste, um den aktuellen Satelliten zu bearbeiten.  
Hinzufügen: Drücken Sie die gelbe Taste, um einen neuen Satelliten hinzuzufügen.  
Scannen: Drücken Sie die blaue Taste, um das Untermenü aufzurufen. 
• Suchmodus: Drücken Sie die Tasten ◄ / ►, um den Scan-Modus auszuwählen:

Voreinstellung, Blind Scan.  
• Verschlüsselt: Scannen Sie entweder frei oder alle Kanäle.  
• Servicetyp: Wählen Sie Diensttyp zum Scannen aus.  
– LNB Typ: Wählen Sie den LBN-Typ aus.  
– LNB Stromversorgung: Wählen Sie den Stromversorgungstyp für das L
 

BN aus. 
– 22kHz: Wählen Sie die 22KHz je nach dem LNB-Typ.   
– Ton-Burst: Sie können einen von zwei Satelliten wählen. Wird verwendet, um 

das richtige Gerät zu wählen. 
– DiSEqC1.0: Sie können einen von vier Satelliten wählen. Wird verwendet, um 

das richtige Gerät zu wählen. 
– DiSEqC1.1: Sie können einen von sechzehn Satelliten wählen. Wird verwendet,

 um das richtigeGerät zu wählen. 
– Motor: Stellt den positionierten Typ zwischen DiSEqC1.2 und USALS ein. 
Wenn der Motor auf DiSEqC1.2 oder USALS eingestellt ist:  
Grenze festlegen: Drücken Sie die rote Taste, um Limits Grenzwerte
 auf den Bereich der Satelliten-Antennenrotation zu setzen. 
Weiter verschieben: Dreht die Antenne, bis die Drehung abgeschlossen oder 
Manuell abgebrochen ist. 
Verschieben Schritt: Dreht die Antenne entsprechend dem Schrittwert. Ermöglicht 
der Antenne eine feinere Einstellung. 
West-Limit einstellen: Setzen Sie den westlichen Grenzwert. 
Ost-Limit einstellen:Setzen Sie den östlichen Grenzwert. 
Zur Referenz: Drehen Sie die Antenne auf Nullposition. 
Begrenzung deaktivieren: Limitseinstellungen löschen. Ermöglicht der 
Antenne, sich über den ganzen Bogen zu drehen. 
Ostgrenze und Westgrenze abbrechen.
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Menübedienung

■ ATV manueller Sendersuchlauf: Manueller Speicher für ATV-Kanäle.
Speichern in 1: Speichern Sie den gesuchten Kanal auf 1(Sie können die
Kanalnummer mit ◄ / ► einstellen).
Klang_Standard: Wählen Sie den Sound-Standard.
Video_Standard: Wählen Sie den Videostandard aus.
Aktueller Sender 1: Wählen Sie den aktuellen Kanal aus.
Suche: Drücken Sie die Taste ◄, um nach der aktuellen Frequenz hinunter zu
suchen, und drücken Sie die Taste ►, um zu hinauf suchen.
Feineinstellung: Stellen Sie die Frequenz des Kanals fein ein.
Drücken Sie die rote Taste, um sie zu speichern. Drücken Sie die Taste EXIT zu
verlassen.

■ LCN aktivieren
Drücken Sie die Taste ENTER, um Ein oder Aus auszuwählen.

■
Die Dynamic Rescan-Funktion ein oder ausschalten.
Dynamischer Rescan (Im DTV-Modus)

Position festlegen: Drücken Sie die Taste ENTER, um die Position einzustellen. 
Automatisch bewegen: Dreht die Antenne automatisch. 
Weiter verschieben: Dreht die Antenne, bis die Drehung abgeschlossen oder Manuell .
 abgebrochen ist.  
Verschieben Schritt: Dreht die Antenne entsprechend dem Schrittwert. Ermöglicht
 der Antenne eine feinere Einstellung. 
Zur Position: Dreht die Antenne auf die gespeicherte Satellitenposition. 
Zur Referenz: Drehen Sie die Antenne auf Nullposition. 
GotoX: Bewegt die Antenne an die vom Standort-Festlegen angegebene Position. 

Wenn Motor auf USALS eingestellt ist: 
Antennenposition festlegen: Drücken Sie die grüne Taste, um den   
Standort einzustellen.
Ort: Längenrichtung, Längengrad, Breitenrichtung, Breitengrad können   
eingestellt werden Wenn der Standort auf Manuell eingestellt ist. 
Länge Richtung:: Setzt die Längenrichtung für den Standort. 
Länge Winkel: Setzt den Längengrad für den Standort. 
die Breite Richtung: Setzt die Breitenrichtung für den Standort. 
der Breite Winkel: Setzt den Breitengrad für den Standort.  
– Reset All (Alles zurücksetzen): Satellitenliste, Transponderliste und einige 
Einstellung wird auf die Standardwerte zurückgesetzt. Nachdem Sie alles 
zurückgesetzt haben, können Sie während der automatischen Anpassung
 die Grafschaft neu einstellen. 
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Menübedienung
■ Programme bearbeiten

Drücken Sie die Tasten ▲ / ▼, um die Programmbearbeitung auszuwählen, und
drücken Sie dann die Taste ENTER, um das Untermenü aufzurufen.
Drücken Sie zuerst die Tasten ▲ / ▼, um den Kanal hervorzuheben, die Sie
löschen, überspringen oder bewegen wollen, und dann:
Löschen: Drücken Sie die Taste RED, um den Kanal
zu löschen.
Verschieben: Drücken Sie die Taste GELB,um den
Kanal
in den Bewegungszustand zu versetzen, und drücken
Sie dann die Tasten ▲ / ▼, um ihn auf die Position zu
bringen, die Sie setzen möchten.
Überspringen: Drücken Sie die Taste BLAU ,um den
Kanal zu überspringen. (Ihr Fernsehgerät überspringt
den Kanal automatisch, wenn Sie CH +/- verwenden,
um die Kanäle anzuzeigen.)
Favoriten: Drücken Sie die Taste , um den
Lieblingskanal einzustellenl. (Eine oder mehrere
Gruppen können ausgewählt werden.)

■
Diese Funktion ermöglicht es Ihnen, inige verschlüsselte Dienste (Zahlungsdienste)
zu sehen.
Bitte geben Sie CI-Karte in den PCMCIA-Steckplatz entsprechend dem Pfeil auf
der CI-Karte.
HINWEIS:
 Die Funktion kann nur erhalten werden, wenn CI-Slot zur Verfügung steht.
 Es ist Ihnen möglich, den CI (Common Interface) Menübildschirm und die
Bedienung zu ändern, indem Sie Ihren Händler konsultieren.

 Bitte legen Sie die CI-Karte beim Einschalten nicht heraus.
 Sie sollen die CI-Karte nicht häufig einlegen oder herausziehen, um
Beschädigungen des Fernsehgeräts und der CI-Karte zu vermeiden.

 Bei der Initialisierung der CI-Karte darf das Fernsehgerät nicht betrieben
werden.

■ Signalinformation (nur bei Signal unter DTV verfügbar)
Drücken Sie die Tasten ▲ / ▼, um die Signalinformation auszuwählen, und
drücken Sie dann die Taste ENTER, um die Detailinformationen zu sehen.

CI Information (im DTV-Modus)

■ BISS Kanal liste(im Satellite-Modus)
Presse The buttons  der  BISS  Kanalliste  wä  hle n, dann  die▲/▼
ENTER - Taste, um  das  Untermenü    z u   ge lagen. 
Drü  cken  Sie  die  rote  Taste, um  das  BISS- Programm zu  lö  s chen. 
Drü  cke n  Sie die  grü  ne  Taste, um  das B ISS-Programm

OK

Löschen Favoriten

2  ADOM TV

6  ROCK TV

4  4KIDS

5  DOMINION TV

3  JOY NEWS

7  CINE PLUS

1  JOY PRIME

8  RESER VE2

Programme bearbeiten 1 / 2

9  OB TV

10  PENT TV

Seite + Seite -

Zurück

Verschieben Überspringen
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Menübedienung
Bildmenü

■ Bildeinstellung: Sie können die Art des Bildes auswählen, das Ihren
Betrachtungsvoraussetzungen am besten entspricht. Kontrast, Helligkeit, Farbe,
Schärfe und Tönung (NTSC) können eingestellt werden, wenn der Bildmodus auf
Benutzer eingestellt ist.
- Kontrast: Stellen Sie den Weißwert des Bildes ein.
- Helligkeit: Passen Sie die Dunkelheit der schwarzen Abschnitte im Bild an.
– Farbe: Passen Sie die Farbintensität des Bildes an.
– Bildschärfe: Objektkanten werden für Bilddetails erweitert.
– Farbton: Passen Sie den Farbton des Bildes an. (Nur für NTSC-Signale gültig).

■ Farbtemperaturr:Wählen Sie die Farbtemperatur, die Sie sich wohl fühlen.
■ Bildformat: Sie können die Bildgröße auswählen, die Ihren

Betrachtungsvoraussetzungen am besten entspricht.
■ Bildschirm (Gilt nur im VGA-Kanal)

- Automatische Abstimmung: Um die PC-Einstellung automatisch einzustellen.
– horizontale Position: Um die horizontale Platzierung des Bildes anzupassen.
– vertikale Position: Um die vertikale Platzierung des Bildes anzupassen.
- Größe: Um die Bildschirmgröße anzupassen.
– Phase: Um die interne Signalphase einzustellen.

■ NR: Die Bildschirmgeräusche wird ohne Kompromisse bei der Videoqualität
reduziert .

■ Dynamischer Kontrast: Der Kontrast zum optimalen Pegel entsprechend der
Helligkeit des Bildes eingestellt.

■ OverScan (Im DTV-Modus): Die Bildwiedergaberate wird eingestellt.

■ Bildeinstellung zurücksetzen: Alle Bildeinstellungen werden auf die werkseitigen
Voreinstellungen zurückgesetzt .

■ PC-Modus (Im HDMI-Modus): Schalten Sie PC -Modus-Funktion ein oder aus.
■ Spielmodus (Im HDMI-Modus): Schalten Sie Spielmodus-Funktion ein oder aus.

Bild

Bildformat

Dynamischer Kontrast

NR

Bildschirm

OverScan

Bildeinstellung

Farbtemperatur

16:9

Mittel

Heim

Aus

Normal

Standard

Bildeinstellung zurücksetzen

Verschieben Auswählen Zurüc
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Menübedienung
Klang-Menü

■ Toneinstellung: Sie können einen Klangmodus auswählen, der Ihren
Persönlichen Vorlieben entspricht. Höhen und Bässe eingestellt werden, wenn der
Klangmodus auf Benutzer eingestellt ist.
- Treble: Passen Sie die Hoch frequenten Klänge an.
- Bass: Passen Sie die tieffrequenten Klänge an.

■ Balance: Passen Sie den Klang der linken und rechten Lautsprecher an.
■ AVL (Automatische Lautstärke): Automatische Lautstärke bleibt automatisch

auf dem gleichen Lautstärkevolumen, wenn Sie Programme ändern.. Da jede
Sendestation eigene Signalzustände hat, kann die Lautstärkeregelung jedes Mal
benötigt werden, wenn der Kanal geändert wird. Diese Funktion ermöglicht es
Benutzern, stabile Lautstärke zu genießen, indem sie automatische Einstellungen
für jedes Programm vornehmen.

■ Surround(Umgeben): Der Surround-Klang kann aktiviert oder deaktiviert werden,
je nach den Bedürfnissen, einzigartige Audio-Effekte zu erleben.

■ SPDIF-Modus: Sie können einen gewünschten SPDIF-Ausgabemodus
auswählen.

■ AD Switch (AD-Schalter) (im DTV-Modus): * Dies ist nur in einigen Ländern
verfügbar, vor allem in Nordamerika und Europa. Dies ist eine zusätzliche
Audio-Funktion, die eine zusätzliche Audiospur für visuell herausgeforderte
Personen bietet. Diese Funktion verarbeitet den Audiostream für die AD
(Audio-Beschreibung), wenn sie zusammen mit dem Hauptaudio vom Sender
gesendet wird.

■ Audio-Verzögerung: Korrigieren Sie Audio-Video-Synchronisierungsprobleme
beim Fernsehen und beim Hören der Audioausgabe mit einem externen Gerät wie
einem Audioempfänger (0ms ~ 250ms).

■ Ton zurücksetzen: Setzen Sie alle Klang-Einstellungen auf die
Werkseinstellungen zurück .

TON 

AVL

Audio-Verzögerung

SPDIF-Modus

AD Switch

Surround

Ton zurücksetzen

Toneinstellung

Balance 0

Aus

Aus

PCM

Standard

Verschieben Auswählen Zurück
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Menübedienung
Zeitmenü

■ Automatischer Sync.:Wenn Sie es auf ON stellen, synchronisiert das
Fernsehgerät die lokale Uhr entsprechend der DTV-Sendezeit automatisch.

■ Uhrzeit: Zeigen Sie entweder die DTV-Signalstromzeit an oder stellen Sie die Zeit
manuell ein.

■ Sleep Timer: Sleep-Timer schaltet das Fernsehgerät nach einer bestimmten Zeit
auf Standby. Um den Sleep-Timer auf „Aus“ abzubrechen.

■ Autom. Abschaltung:Wählen Sie die Auto-Sleep-Zeit, die Sie wollen. Das
Fernsehgerät wechselt automatisch in den Standby-Modus, wenn es keine
Operation in der eingestellten Zeit gibt.

■ Kein Signal "Strom abschalten": Schalten Sie
Kein-Signal-Ausschalten-Funktion ein oder aus.

■ Zeitzone:Wählen Sie Ihre Zeitzone (Wenn die automatische Synchronisierung
aktiviert ist, kann die Zeitzone eingestellt werden) aus.

■ OSD Timeout:Wählen Sie die Zeit in Sekunden aus (15s, 30s, 60s, Aus) , dass das
On-Screen-Menü nach dem letzten Vorgang angezeigt wird.

Sperrmenü

ZEIT

Sleep Timer

Kein Signal "Strom abschalten"f

Zeitzone

Autom. Abschaltung

Automatischer Sync.

Uhrzeit

Verschieben Auswählen Zurück

OSD Timeout

Aus

    An

00:25

4Stunden

An

30S

SPERRE 

Progr. blockieren

Kindersicherung

Systemsperre

Passworteinstellung

Aus

    An

Auswählen ZurückVerschieben

23

Berlin GMT+1



Menübedienung
■ Systemsperre: Das Feature kann das unbefugte Betreiben des Fernsehgeräts

verhindern, es sei denn, es handelt sich um ein 4-stelliges Passwort.
Das Standardpasswort ist 0000.
HINWEIS:
Wenn Sie Ihr Passwort vergessen haben, ist das Super-Passwort von 1225 noch
gültig.

■ Passworteinstellung Drücken Sie die Taste ENTER, um auf das Untermenü
zuzugreifen.
Sie können Ihr privates Passwort festlegen. Drücken Sie die Zifferntasten auf der
Fernbedienung, um das neue Passwort einzustellen. Wenn das neue Passwort
zweimal eingegeben wurde, ist die Einstellung erfolgreich abgeschlossen.

■ Progr. blockieren (im ATV / DTV-Modus): Drücken Sie die Taste GELB, um den
verfügbaren Kanal zu sperren. Drücken Sie die Taste GELB erneut, um sie zu
entsperren. Um einen gesperrten Kanal zu sehen, geben Sie Ihre 4-stellige
Passwortnummer ein, wenn der Eingabemodus angezeigt wird.

■ Kindersicherung (im DTV-Modus): Diese Funktion kann nach dem Rating-Limit
verhindern, dass Kinder die Erwachsenen-TV-Programme sehen.
dass Kinder die Erwachsenen-TV-Programme sehen. Diese Funktion erscheint
Nach Angaben der Rundfunkstation. Wenn also das Signal falsche Informationen
hat, funktioniert diese Funktion nicht.

Einstellungsmenü

■ Sprache:Wählen Sie Ihre bevorzugte auf dem Bildschirm angezeigte Sprache.
■ Audiosprachen:Wählen Sie eine bevorzugte Audiosprache aus. (Verfügbar für

digitale Kanäle, wenn mehrere Audiosprachen ausgestrahlt werden.)
■ Untertitel: Schalten Sie die Untertitelfunktion ein oder aus.
■ Untertitelsprachen:Wählen Sie Ihre bevorzugte Untertitelsprache aus.

(Verfügbar für digitale Kanäle, wenn mehrere Untertitelsprachen ausgestrahlt
werden.)

■ Vermindertes Hörvermögen: Wenn das Hören von Impaired eingeschaltet ist,

SETUP

Untertitel

Anwendungsort wählen

Vermindertes Hörvermögen

Land

Untertitelsprachen

Energiesparmodus

Sprache

Audiosprachen

1 / 2

Aus

Aus

Heim

Aus

Deutsch

Australien

SETUP

Power an Anzeige

Softwareversion

DivX(R) VOD

Installationsanleitung

Werkseinstellung

Software aktualisieren (USB)

Gesundheitshinweis

HDMI_CEC

2 / 2

An

    Aus

Verschieben Auswählen ZurückVerschieben Auswählen Zurück
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Menübedienung
gibt der TV-Bildschirm einige Informationen an die Personen, deren Gehör
Beeinträchtigt ist, wenn das Hören von Impaired ausgeschaltet ist, die
Informationen werden ausgeblendet.

■ Land: Zeigen Sie das aktuelle Land an.
■ Anwendungsort wählen: Wählen Sie die Option UmgebungsauswahlHome oder

Speichern. Speichern -Modus ist die optimale Einstellung für Speicher-Umgebung.
■ Energiesparmodus :Wenn die Umgebungsauswahl auf Home eingestellt ist,

Kann der Energiesparmodus can angepasst werden. Schalten
DieEnergiesparfunktion Ein oder Aus.

■ Gesundheitshinweis: Schalten Sie die Funktion "Gesundheit" Ein oder Aus.
Während des Gesundheitserinnerns:

■ HDMI_CEC: Drücken Sie die Tasten ▲ / ▼, um HDMI CEC auszuwählen, drücken
Sie ENTER, um das Untermenü aufzurufen.
– HDMI_CEC: Drücken Sie die Taste ENTER , um die HDMI CEC ein- oder
auszuschalten.
– ARC: Um das Audio über einen AV-Receiver mit HDMI (ARC) zu aktivieren.
Drücken Sie die Taste ENTER, um die HDMI ARC-Funktion ein- oder
auszuschalten.
– Autom. Standby: Wenn der Benutzer das Fernsehgerät ausschaltet, gehen alle
aktiven CEC-fähigen Geräte am HDMI-Eingang in den Standby-Modus. Drücken
Sie die Taste ENTER , um die automatische Standby-Funktion ein- oder
auszuschalten.
– Auto. Power An:Wenn Sie die Taste "Play" auf dem CEC-fähigen
Gerät drücken, wird das Gerät zumAbspielen, zum Einschalten des Fernsehgeräts
und der HDMI-Eingang, mit dem das Gerät verbunden ist, wird das aktive
Eingabegerät für das Fernsehgerät.
– Geräteliste: Geräte anzeigen, die mit dem Fernsehgerät verbunden sind.

■ Power an Anzeige : Schalten Sie die Power On-Logo-Funktion ein oder aus.
■ Werkseinstellung: Stellen Sie die Systemeinstellungen auf die

Werkseinstellungen zurück. Wenn die Wiederherstellung abgeschlossen ist,
wechselt das Fernsehgerät in den Standby-Modus.

■ DivX(R) VOD: Bei der Eingabe dieser Option können Sie die
Registrierungscode-relevanten Informationen zum DivX anzeigen ®.

■ Installationsanleitung: Dies ist eine Installationsanleitung, die Ihnen hilft, den
Fernseher einzurichten.

■ Software aktualisieren (USB): Aktualisieren Sie die Software mit dem
USB-Speichergerät. Bitte achten Sie darauf, dass Sie das Gerät nicht trennen oder

das USB-Laufwerk entfernen, bis die Aktualisierung abgeschlossen sind.

■ Softwareversion:Zeigen Sie aktuelle Informationen zur Softwareversion an.
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Menübedienung
Hotel-Modus

Drücken Sie die Taste SOURCE, um das Quellmenü anzuzeigen. Drücken Sie dann
   

relativen Einstellungen anzupassen.
- Hotelmodus
Drücken Sie die Tasten ▲ / ▼, um den Hotel-Modus
auszuwählen, und drücken Sie dann die Taste , um
Ein oder Aus einzustellen.
HINWEIS:
 Die folgenden Einstellungen funktionieren nur, wenn der
Hotelmodus aktiviert ist.
- Quelle an
Stellen Sie die Standard-Signalquelle durch Drücken der
Tasten ◄ / ► ein. (Die Standard-Signalquelle wird
angezeigt, wenn das Fernsehgerät eingeschaltet ist.)

- Sender an
Stellen Sie den Standardkanal mit den Tasten ◄ / ► ein. (Der Standardkanal wird
angezeigt, wenn das Fernsehgerät eingeschaltet ist.).

- Lautstärke an
Stellen Sie die Standardlautstärke ein, indem Sie die Tasten ◄ / ► drücken. (Die
Standardlautstärke ist die Lautstärke, wenn das Fernsehgerät eingeschaltet ist.
Denken Sie daran, dass die Standardlautstärke kleiner als die maximale Lautstärke
ist).

- Maximale Lautstärke
Stellen Sie die Lautstärke durch Drücken der Tasten ◄ / ► ein. Wenn die maximale
Lautstärke niedriger als die Standardlautstärke ist, ist die maximale Lautstärke die
Priorität.

- Export to USB
Sie können alle aktuellen Kanalinformationen (einschließlich Kanalnummer,
Kanalname, Frequenz usw.) in die U-Diskette als Kanalinformationssicherung für
dieses Gerät exportieren.
- Import from USB
Wenn Sie die anfänglichen Kanalinformationen nach dem Sortieren, Verschieben,
Überspringen, Verriegeln usw. nicht wiederherstellen können, können Sie die
Kanalinformationen vom USB importieren.

Auswählen Zurück

Hotelmodus An

Sender an

Maximale Lautstärke

Lautstärke an

Quelle an

2

60

Antenne

30

Import from USB

Export to USB

◄ / ►
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Menübedienung
USB-Betrieb

• Zuerst legen Sie ein USB-Speichergerät in den USB-Port ein.
• Drücken Sie die Taste SOURCE, um das Auswahlmenü für die Signalquelle
aufzurufen. Verwenden Sie die Taste ▲ / ▼, um USB hervorzuheben, und drücken
Sie die Taste ENTER, um auf den USB-Modus zuzugreifen. (Alternativ drücken Sie
die Taste DMPauf der Fernbedienung, um den USB-Modus aufzurufen)
• Sie können auch das Signalquellen-Auswahlmenü verwenden, um den USB-Modus
zu verlassen
HINWEIS:
 Spezielles USB-Gerät kann nicht oder gut unterstützt werden.
 USB max. Belastung: DC5V 500mA.

• Die Formate wurden unterstützt

Medien Datei Ext.
Codec

Anmerkung
Video Audio

Film

.mpeg, .mpg MPEG1/2,MPEG4,VC1 MPEG1/2
Schicht1,MPEG1/2
Schicht2,MPEG1/2
Schicht3,AAC,AC3,
EAC3,HEAAC

1.Max Auflösung 1080P 30fps
2.MPEG-4 V2 unterstützt nicht

.vob, .dat MPEG1/2

.ts, .tp, .trp MPEG1/2,H.264,MVC,
VC1,HEVC

.avi
MPEG1/2,MPEG4,
H.263, H.264, VC1,
XviD

MPEG1/2
Schicht1,MPEG1/2
Schicht2,MPEG1/2

Schicht3,WMA,AAC,A
C3,HEAAC

.mp4，.mov
MPEG1/2,MPEG4,
H.263,H.264,
HEVC

MPEG1/2
Schicht3,AAC,AC3,

EAC3,HEAAC

.mkv

MPEG1/2,MPEG4,
H.263,H.264,
VC1,HEVC,

MPEG1/2
Schicht1,MPEG1/2
Schicht2,MPEG1/2
Schicht3,AAC,WMA,

AC3,HEAAC

.flv H.264,VC1
MPEG1/2

Schicht3,AAC,
HEAAC

.asf
MPEG1/2,MPEG4,
H.264,VC1,

MPEG1/2
Schicht1,MPEG1/2
Schicht2,MPEG1/2
Schicht3,WMA
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Menübedienung

Musik

.mp3 --
MPEG1/2 Schicht1
MPEG1/2 Schicht2
MPEG1/2 Schicht3

Max Bit Rate 384Kbps
.m4a -- MPEG1/2 Schicht3

AAC

.wav --

MPEG1/2 Schicht1
MPEG1/2 Schicht2
MPEG1/2 Schicht3

IMA-ADPCM
.aac -- AAC

Foto

.jpg,

.jpeg

Progressives JPEG Max. Auflösung: 1024×768

Baseline JPEG
Max. Auflösung:15360×8640
(1920x8 x 1080x8)

.bmp -- Max. Auflösung: 9600×6400

.png
Nicht-Interlaced Max. Auflösung: 9600×6400

Interlaced Max. Auflösung:1200×800

Text .txt TM Spieler Dateigröße：Max 1MB

HINWEIS:
 Spezielle Algorithmus-Dokumente dürfen nicht oder gut von den Medien unterstützt werden.
 Die Medien unterstützen das oben genannte Format. Wenn das Dateiformat nicht unterstützt wird,
ändern Sie es in das angegebene Format.

• Hauptbedienschnittstelle

• Grundbetrieb
1. Verwenden Sie die Tasten ◄ / ►, um Foto, Musik, Film/Drama oder TEXT

auszuwählen. Drücken Sie die Taste ENTER, um auf das Untermenü zuzugreifen.
2. Verwenden Sie die Pfeiltasten und die Taste ENTER, um die gewünschte

Festplatte einzugeben. Drücken Sie die Taste ENTER, um den Ordner zu öffnen.

C
1 / 1

Auswählen/

Foto Musik Film/Drama TEXT
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Menübedienung
3. Verwenden Sie die Pfeiltasten, um die Datei hervorzuheben. Verwenden Sie die

Taste ENTER, um die Datei hervorzuheben oder die Markierung aufzuheben.
Drücken Sie die Taste , um die ausgewählten Dateien abzuspielen.> Wenn
keine Datei markiert ist, werden alle Dateien im Ordner nach dem Drücken der
Taste nach der Sequenz abgespielt.

4. Drücken Sie die Taste , um den Abspiel der Datei zu stoppen.
5. Drücken Sie die Taste EXIT , um zum vorherigen Menü zurückzukehren und das
Menü zu beenden.

Beim Abspielen FOTODateien:

Drücken Sie die Taste INFO/ENTER auf der Fernbedienung, um die Symbolleiste auf
dem Bildschirm anzuzeigen.
＊Verwenden Sie die Tasten ◄ / ► und drücken Sie dann die Taste ENTER, um eine
Funktion wie Vor, Weiter, Drehen, Vergrößern aus der Bildschirm-Symbolleiste
auszuwählen.
＊Drücken Sie oder die Taste EXIT, um die Wiedergabe zu verlassen & zurück zur
Dateilistenseite gehen.

Beim Abspielen von Musikdateien:

＊Verwenden Sie die Tasten ◄ / ►, und drücken Sie dann die Taste ENTER, um eine
Funktion wie Früher, Nächstes, Spielen und Pausieren Sie die Symbolleiste auf
dem Bildschirm auszuwählen.

＊Drücken Sie oder die Taste EXIT, um die Wiedergabe zu verlassen & zurück zur
Dateilistenseite gehen.

Pause Prev. Weiter Stopp Info Drehen Drehen Diashow

00:00:37 / 00:05:19

Pause FB FF Prev. Weiter Stopp InfoWieder...

Wieder... Wieder... Vergrö... Verklei... Ans.ver...

Wieder...
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Menübedienung
Beim Abspielen von Film/Dramadateien:

Drücken Sie die Taste INFO/ENTER auf der Fernbedienung, um die Symbolleiste auf
dem Bildschirm anzuzeigen.
＊Verwenden Sie die Tasten ◄ / ► und drücken Sie dann ENTER, um eine Funktion
wie Spielen, Pause, vorherige Datei, nächste Datei aus der
On-Screen-Symbolleiste auszuwählen.

＊Drücken Sie oder die Taste EXIT, um die Wiedergabe zu verlassen & zurück zur
Dateilistenseite gehen.

Beim Abspielen von Textdateien:

Drücken Sie die Taste INFO/ENTER auf der Fernbedienung, um die Symbolleiste auf
dem Bildschirm anzuzeigen.
＊Verwenden Sie die Tasten ◄ / ► und drücken Sie dann ENTER, um eine Funktion
wie Spielen, Pause, vorherige Datei, nächste Datei aus der
On-Screen-Symbolleiste auszuwählen.

＊Drücken Sie oder die Taste EXIT, um die Wiedergabe zu verlassen & zurück zur
Dateilistenseite gehen.

HINWEIS:
 Um Ihre Multimedia-Dateien abzuspielen, stellen Sie sicher, dass Sie das richtige
Symbol im Hauptmedien-Wiedergabemenü ausgewählt haben.

Stopp Info

00:00:37 / 00:05:19

FB FF Einst. A

Prev. Weiter Stopp Info

Prev. Weiter               Wieder... Wieder... Gehe z...Vergrö...Verklei...Ans.ver...Langsa..

Vorh.Se... Näch.Se it Wieder...

Pause
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Programmführer (Im DTV-Modus)
Drücken Sie die Taste EPG, um das Menü Programmanleitung anzuzeigen. Mit dieser
Funktion können Sie die detaillierten Informationen des Kanals kennen, die die Zeit des
Programmablaufs angeben. Aus dem Programmanleitung ist es
möglich, die Programminformationen für die nächsten acht Tage
zu überprüfen (falls die Informationen vom Sender erhältlich
sind).
• Drücken Sie die Tasten ▲ / ▼, um einen anderen Kanal in der
Liste auszuwählen, und drücken Sie ENTER, um den Kanal zu
aktivieren.
• Info: Drücken Sie die grüne Taste, um die detaillierten
Informationen des aktuellen Kanals zu sehen.
• Liste: Drücken Sie die gelbe Taste, um die Zeitplanliste anzuzeigen.

• Zeit / Sender: Drücken Sie die Taste Index, um die Oberseite der Elemente
auszuwählen, und drücken Sie die Tasten ◄/►, um die Liste nach Zeit oder Kanal zu
ändern.
• Drücken Sie die Tasten EPG oder EXIT zum Beenden.

Senderliste
Drücken Sie die Taste LIST, um die Senderliste anzuzeigen
Drücken Sie die Tasten ▲ / ▼, um den Kanal auszuwählen, und
drücken Sie ENTER, um ihn zu sehen.
Drücken Sie die Taste CH+/-, um die Senderliste nach oben oder
unten zu blättern.

Drücken Sie die Taste EXIT, um die Senderliste zu verlassen.

Favoritenliste
Drücken Sie die Taste , um die Favoritenliste anzuzeigen.
Drücken Sie die rote, grüne, gelbe, blaue Tasten, um die
gewünschte Favoritenlistegruppe auszuwählen.
Drücken Sie die Tasten ▲ / ▼, um den Kanal auszuwählen, und
drücken Sie ENTER, um ihn zu sehen.
Drücken Sie die Taste CH+/-, um die Favoritenliste nach oben
oder unten zu blättern.
Drücken Sie die Taste EXIT, um die Favoritenliste zu verlassen.

Wichtige spezifische Tasten

Info Liste Erinnerer-Einst.

Programmführer ZEIT

01 Jan 2017  00:32

2  ADOM TV

6  ROCK TV

4  4KIDS

5  DOMINION TV

3  JOY NEWS

7  CINE PLUS

1  JOY PRIME

NO Information

NO Information

NO Information

NO Information

NO Information

NO Information

8  RESER VE2 NO Information

NO Information

IndexVerschiebenAuswählen

Verschieben Auswählen

2  ADOM TV

6  ROCK TV

4  4KIDS

5  DOMINION TV

3  JOY NEWS

1  JOY PRIME

Favoritenliste 1 / 1

Seite nach oben Seite nach unten

Verschieben Auswählen

2  ADOM TV

6  ROCK TV

4  4KIDS

5  DOMINION TV

3  JOY NEWS

7  CINE PLUS

1  JOY PRIME

8  RESER VE2

Senderliste 1 / 2

9  OB TV

10  PENT TV

Seite nach oben Seite nach unten

Fav CFav B                           Fav A                                Fav D                       

• Einnerer-Einst.:Wenn Sie das gewünschte Programm finden, das in der Zukunft
angezeigt wird. Drücken Sie die blaue Taste, um das Programm zu buchen.

Drücken Sie die Taste GRÜNE , um den Kanal zu sortieren.   
(Nur Satellitensignale).
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Verwendung der Teletextfunktion                                         
■ Anzeige von Teletext 

1. Wählen Sie einen TV-Sender mit einem Teletextsignal. 
2. Drücken Sie , um zum Teletextmodus zu wechseln. 
3. Drücken Sie 

Ihnen, die Teletextseite über das TV-Programm zu legen. 
4. Drücken Sie 

gelangen. 
 ■ Seitenauswahl 

1. Geben Sie die Seitennummer (drei Stellen) mit den Zifferntasten ein. Sollten Sie 
eine falsche Ziffer eingeben, müssen Sie erst alle drei Stellen eingeben, bevor Sie 
die richtige Seitennummer eingeben können. 

2. Wählen Sie mit  die vorherige oder nächste Seite aus.  
■ Hold 

Sie können   drücken, um eine Seite anzuhalten; drücken Sie erneut, um sie 
loszulassen. 

 ■ Index 
Drücken Sie   i , um direkt zur Hauptindexseite zu wechseln. 

 ■ Vergrößern von Text 
Wenn eine Seite angezeigt wird, können Sie die Größe des Texts verdoppeln, um ihn 
leichter lesen zu können. 
1. Drücken Sie  , um die obere Hälfte der Seite zu vergrößern. 
2. Drücken Sie erneut  , um die untere Hälfte der Seite zu vergrößern. 
3. Drücken Sie   noch einmal, um zur normalen Anzeige zurückzuwechseln. 

 ■ Aufdeckungsmodus 
Sie können verborgene Teletextinformation (z. B. Antworten zue einem Rätsel) 
aufdecken, indem Sie ?  drücken. Drücken Sie ?  erneut, um die Informationen 
wieder auszublenden. 

 ■ Untergeordnete Seite 
Bestimmte Teletextseiten können mehrere untergeordnete Seiten besitzen, die 
automatisch in einer bestimmten Reihenfolge von der Sendeanstalt angeordnet sind. 
1. Sie gelangen zu einer bestimmten untergeordneten Seite, indem Sie direkt   

drücken und eine Seitennummer mit den Zifferntasten eingeben. Geben Sie die 
Nummer   (z. B. 0003) für die dritte untergeordnete Seite ein. 

2. Drücken Sie die Taste erneut, um den Modus für untergeordnete Seiten zu 
beenden. 

■ Farbige Tasten (Rot, Grün, Gelb und Blau) 
Drücken Sie diese Tasten, um direkt auf die entsprechenden farbigen Seiten, die 
unten auf dem Teletextbildschirm angezeigt sind, zuzugreifen. 

, um zum 2nd Mix-Modus zu wechseln. Diese Funktion ermöglicht 

, um zurückzuwechseln 3rd oder zum normalen TV/DTV-Modus zu 

Teletext
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Fehlerbehebung                                 

Bevor Sie sich an den Kundendienst oder an Fachleute wenden, überprüfen Sie 
folgende Checkliste. Kann der Fehler nicht behoben werden sollte, so trennen Sie 
den Fernseher vom Stromkreis und suchen Sie professionelle Hilfe auf. 

Anleitung zur Fehlerbehebung
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Symptome Mögliche Ursache Problemlösungen

Kein Bild, kein Ton,
Kontrolleuchte aus

1.Netzkabel ist nicht
angeschlossen

2.Keine Stromversorgung

1.Schließen Sie das
Netzkabel an
2.Schalten Sie den Strom ein

Bild und Ton abnormal

1.Kontrast, Schärfe und Farbe sind
unsachgemäß eingestellt

2.Farbsystem ist unsachgemäß
eingestellt

3.Soundsystem ist unsachgemäß
eingestellt

1.Passen Sie den Kontrast-,
Schärfe- und Farbwert an

2.Stellen Sie das
Farbsystem gemäß dem
landspezifischen
Übertragungsstandard ein

3. Stellen Sie das
Soundsystem gemäß
dem landspezifischen
Übertragungsstandard ein

Fleckiges Bild bzw.
Grieß

Signalquelle ist niedrig-Stufe oder
Signalkabel niedrigerer Qualität

Benutzen Sie das geeignete
Signalkabel

Kein Bild oder Ton und
Kontrolleuchte grün/blau

Volumen befindet sich im
Minimalbereich oder Fernseher im
Mute-Modus.

Passen Sie den
Volumenwert an

Das Signalkabel ist falsch
angeschlossen.

Schließen Sie richtig das
Signalkabel an

Blauer Bildschirm, AV
wird angezeigt

Kein Signaleingang oder die
Videoleitung ist falsch oder kaum
angeschlossen

Schließen Sie die
Videoleitung richtig an

Unklares oder
schüttelndes Bild oder
mit schwarzen
horizontalen Streifen (im
PC-Modus)

PC-Bild falsch angepasst.

Gehen Sie zum
Bildschirm-Menü, wählen
Sie Auto-Einstellung zur
automatischen Kalibrierung
und Phase anpassen zur
Problemlösung aus.PC-Bild nicht zentriert

Kein Ton
Kein Audiosignaleingang oder
Audiokabel wurde falsch
angeschlossen

Schließen Sie richtig das
Audiokabel an

PC-Bildanzeige mit
ungeeigneter Farbe

Die Farbtemperatur wurde vom
Benutzer falsch angepasst

Passen Sie die
Farbtemperatur neu an oder
wählen Sie die
ursprünglichen
Farbeinstellungen aus



 

 
Wartung 

Fehlfunktionen können vermieden werden. Durch sorgsames und regelmäßiges 
Reinigen können Sie die Haltbarkeit Ihres neuen Fernsehgeräts verlängern. Schalten 
Sie das Gerät aus und ziehen Sie das Stromkabel, bevor Sie mit der Reinigung 
beginnen. 
Bildschirm reinigen 
1. So halten Sie Ihren Bildschirm staubfrei: Feuchten Sie ein weiches Tuch in einer 

Mischung aus lauwarmem Wasser und Weichspüler oder Geschirrspülmittel an. 
Wringen Sie das Tuch gut aus bis es fast trocken ist. Wischen Sie dann damit den 
Bildschirm. 

2. Es dürfen keine Wasserreste auf dem Bildschirm zurück bleiben. Lassen Sie den 
Bildschirm dann an der Luft komplett abtrocknen, bevor Sie Ihren Fernseher 
einschalten. 

Gehäuse reinigen 
Reinigen Sie das Gehäuse mit einem weichen, trockenen, faserfreien Tuch. Bitte auf 
keinen Fall ein feuchtes Tuch verwenden. 

Längere Abwesenheit 
Wenn Sie Ihren Fernseher über längere Zeit nicht verwenden (z. B. wenn Sie 
in Urlaub fahren), empfiehlt es sich, das Stromkabel zu ziehen, um Schäden 
durch Blitzschlag oder Überspannung zu vermeiden. 

Entsorgung von Elektrogeräten 
Gemäß der EG-Richtlinie 2012/19/EU über die Entsorgung von Elektro- und 
Elektronik-Altgeräten (WEEE) dürfen elektronische Haushaltsgeräte nicht im 
normalen Hausmüll entsorgt werden. Altgeräte sind separate zu sammeln, 
damit die darin enthaltenen Rohstoffe recycelt werden können und 
Gesundheits- und Umweltschäden vermieden werden. 
Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne dient zur Erinnerung daran, 
dass es Ihre Pflicht ist, das Altgerät bei einer speziellen Sammelstelle zu 
entsorgen. 
Wenden Sie sich an Ihre Kommunalbehörde oder Ihren Händler, um 
Informationen zur ordnungsgemäßen Entsorgung von Altgeräten zu erhalten. 

Anleitung zur Fehlerbehebung
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Die Fernbedienung
funktioniert nicht

Akkus wurden falsch eingesetzt
oder sind verbraucht

1.Stellen Sie sicher, dass
die positive und negative
Polarität richtig sind.

2.Überprüfen Sie, ob es der
Kontakt zwischen den
Akkus und den
Kontaktfedern locker ist

3.Ersetzen Sie die Akkus

HDMI-Quelle mit
Grieß-Pixel im
Vollbildmodus

Source-Generator nicht
standardmäßig

Stecken Sie das
HDMI-Kabel wieder ein
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CHÈRE CLIENTE/CHER CLIENT
Veuillez lire toutes ces consignes de sécurité et d'utilisation avant l'utilisation et ensuite
conserver ce manuel pour toute consultation future.
Respectez toujours les précautions suivantes pour éviter des situations dangereuses et
garantir des performances optimales de votre produit.

INFORMATIONS RÉGLEMENTAIRES
Cet équipement produit, utilise et peut dégager une énergie de fréquences radio et, s'il n'est
pas installé et utilisé conformément aux instructions, il peut causer des interférences
nuisibles aux communications radio. Cependant, il n'y a aucune garantie que de telles
interférences ne se produiront pas dans une installation particulière. Si cet équipement
provoque des interférences nuisibles à la réception des signaux de radio ou de télévision qui
peuvent être déterminés en mettant l'appareil hors tension puis en le rallumant, l'utilisateur
est encouragé à essayer de corriger ces interférences par une ou plusieurs des mesures
suivantes:
a. Réorienter l'antenne de réception.
b. Augmenter la distance séparant l'équipement du récepteur.
c. Brancher l'appareil sur un circuit différent de celui du récepteur.
d. Contacter le revendeur ou un technicien qualifié en radio/télévision pour toute

assistance.

ATTENTION
※ Ne pas essayer de modifier ce produit de quelque manière que ce soit sans
autorisation écrite du fournisseur. Toute modification non autorisée peut faire
perdre à l'utilisateur son droit à utiliser ce produit.
※ Les figures et illustrations dans ce manuel sont fournies à titre indicatif et peuvent
différer de l'apparence réelle du produit. La conception et les spécifications du
produit peuvent être modifiées sans préavis.

MISE EN GARDE :
POUR RÉDUIRE LE RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE, NE PAS ENLEVER
LE COUVERCLE (OU L’ARRIÈRE). AUCUNE PIÈCE INTERNE RÉPARABLE
PAR L’UTILISATEUR. CONFIEZ L'ENTRETIEN À DU PERSONNEL
D'ENTRETIEN QUALIFIÉ.

Le triangle équilatéral contenant un éclair terminé par une flèche avertit
l'utilisateur de la présence d'une "tension dangereuse" non isolée à l'intérieur
du produit pouvant être suffisante pour présenter un risque d'électrocution.

Le point d'exclamation contenu dans un triangle équilatéral, avertit l'utilisateur
de la présence, dans la documentation qui accompagne l'appareil, de
consignes d'utilisation et de maintenance importantes.

ATTENTION
RISQUE DE CHOC

ÉLECTRIQUE, NE PAS
OUVRIR

Mise en garde
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AVERTISSEMENTS ET MISES EN GARDE IMPORTANTS !
L'énergie électrique peut remplir de nombreuses fonctions utiles, mais elle peut
aussi causer des blessures et des dégâts matériels en cas de manipulation
inappropriée. Ce produit a été conçu et fabriqué avec la plus haute priorité à la
sécurité. MAIS UNE MAUVAISE UTILISATION PEUT PROVOQUER UN RISQUE
DE CHOC ÉLECTRIQUE OU D'INCENDIE. Afin d'éviter tout danger potentiel,
veuillez respecter les consignes suivantes lors de l'installation, l'utilisation et le
nettoyage du produit.
1. Equipement annexe--- Utilisez uniquement l'équipement annexe / accessoires

spécifiés par le fabricant. N'utilisez pas d'équipements annexes non recommandés par
le fabricant. L'utilisation d'équipements annexes inadéquats peut provoquer des
accidents.

2. L'eau--- Pour réduire le risque d'incendie ou d'électrocution, ne pas exposer cet
appareil à la pluie ou à l'humidité. L'appareil ne doit pas être exposé à des gouttes ou
des éclaboussures et les objets remplis de liquides, comme les vases, ne doivent pas
être placés sur l'appareil.

3. Incendie ou explosion--- Ne pas utiliser ou stocker des matériaux inflammables ou
combustibles à proximité de l'unité. Cela peut provoquer un incendie ou une explosion.
Ne placez jamais de sources de flamme nue, comme des bougies allumées, des
cigarettes ou des bâtonnets d'encens au dessus du téléviseur.

4. Ventilation--- Lorsque vous installez votre téléviseur, maintenez une distance d'au
moins 4 pouces entre le téléviseur et les autres objets (murs, côtés de l'armoire, etc.)
pour assurer une ventilation adéquate. Le défaut de maintien d'une bonne ventilation
peut provoquer un incendie ou un problème avec le produit causé par une
augmentation de sa température interne.

5. Cet équipement est de classeⅡ ou appareil électrique à double isolation. Il a été
conçu de manière à ne pas nécessiter de connexion à la mise à la terre.

6. Source d'énergie--- Ce produit est destiné à être alimenté par une alimentation
indiquée sur l'étiquette. Si vous n'êtes pas sûr du type d'alimentation à votre domicile,
consultez votre revendeur ou la compagnie d'électricité locale.

7. Surcharge--- Ne pas surcharger les prises murales, les câbles d'extension ou les
prises sur un autre appareil, car cela peut entraîner un risque d'incendie ou de choc
électrique.

8. Tension--- Avant d'installer ce téléviseur, assurez-vous que votre tension de sortie
correspond à la tension indiquée sur la plaque signalétique de l'appareil.

9. Fiche d'alimentation --- Ne pas détériorer la sécurité de la fiche polarisée ou de la
fiche de terre. Il est recommandé de placer la plupart des appareils sur un circuit dédié;
qui est une prise simple qui alimente uniquement cet appareil et n'a pas de prises
supplémentaires ou de circuits de dérivation.

Mise en garde
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10. La fiche secteur est utilisée comme dispositif de débranchement, celle-ci doit rester
facilement accessible.

11. Montage mural--- Lors du montage du produit sur un mur, veillez à installer le produit
conformément à la méthode recommandée par le fabricant. Ceci est un dispositif de
sécurité.

12. Support--- Ne pas placer le produit sur un chariot, support, trépied ou table instables.
Placez le produit sur une base instable peut provoquer la chute du produit, ce qui
entraîne des blessures graves ainsi que des dommages du produit.
Placez toujours le téléviseur sur un meuble qui peut supporter en toute sécurité le
téléviseur. Assurez-vous que les extrémités du téléviseur ne dépassent pas du bord du
meuble support.

13. Entrée d'objets et de liquides--- Ne jamais insérer un objet dans le produit à travers
les évents ou des ouvertures. Une haute tension circule dans le produit et l'insertion
d'un objet peut provoquer un choc électrique et / ou court-circuiter des pièces internes.
Pour la même raison, ne pas renverser d'eau ou de liquide sur le produit.

14. Dégâts nécessitant réparation--- Cet appareil doit être réparé uniquement par un
technicien autorisé et dûment formé. L'ouverture du couvercle ou toute autre tentative
de la part de l'utilisateur pour réparer cet appareil peut entraîner des blessures graves
ou la mort par un choc électrique et peut augmenter le risque d'incendie.

15. Les pièces de rechange--- Dans le cas où le produit a besoin de pièces de rechange,
assurez-vous que la personne chargée de l'entretien utilise les pièces spécifiées par le
fabricant, ou celles qui ont les mêmes caractéristiques et performances que les pièces
originales. L'utilisation de pièces non autorisées peut causer un incendie, un choc
électrique et / ou un autre danger.

16. Contrôles de sécurité--- Dès l'achèvement du service d'entretien ou de dépannage,
demander au technicien d'effectuer des contrôles de sécurité pour veiller à ce que le
produit soit en bon état de fonctionnement.

17. Enfants --- Ne pas laisser les jeunes enfants jouer avec le sac en plastique fourni avec
le téléviseur lorsque vous avez dépaqueté. Ne pas le faire peut entraîner la suffocation,
causer des blessures.

18. Piles--- Les piles (emballées ou installées) ne doivent pas être exposées à des
chaleurs intenses comme le soleil ou le feu.

19. Antenne --- Installez l'antenne loin des lignes électriques à haute tension et des câbles
de communication et assurez-vous qu'elle soit solidement installée. Si l'antenne touche
une ligne électrique, le contact avec l'antenne pourrait provoquer un incendie, un choc
électrique ou des blessures graves.

20. Protection du panneau--- Le panneau utilisé dans ce produit est en verre. Par
conséquent, il peut se briser si le produit tombe ou s'il est percuté par d'autres objets.
Veillez à ne pas vous blesser avec les morceaux de verre si le panneau est brisé.

21. 80%
Température de stockage: -15℃ à 45℃ Humidité de stockage: ≤90%

Mise en garde

Température de fonctionnement: 5℃ à 35℃ Humidité de fonctionnement: ≤
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CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTE
1. Lisez ces instructions. 
2. Conservez ces instructions. 
3. Tenez compte de tous les 

avertissements. 
4. Suivez toutes les instructions. 

7. Ne pas obstruer les orifices d’aération. 
Installez l’appareil en respectant les 
instructions du fabricant.  

5. N’utilisez pas cet appareil proche de 
l’eau. 

 

8. N’installez pas l’appareil près d’une 
source de chaleur tel qu’un radiateur, 
un registre de chaleur, un poêle ou 
tout autre appareil qui produit de la 
chaleur (y compris les amplificateurs). 

6. Nettoyez uniquement avec un chiffon 
sec. 

9. N’inhibez pas les dispositifs de 
sécurité de la prise polarisée ou de la 
prise de terre. Une prise polarisée 
dispose de deux fiches dont l’une est 
plus large. Une prise de terre dispose 
de deux fiches et d’une fiche de mise 
à la terre. La fiche large ou la 
troisième fiche sont là pour votre 
sécurité. Si la prise fournie ne 
s’adapte pas à votre prise de courant, 
contactez un électricien pour faire 
remplacer cette dernière. 

Consignes de sécurité
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10. Protégez le cordon d’alimentation 
contre les piétinements ou les 
coincements tout particulièrement 
au niveau de la prise secteur et du 
point de sortie de l’appareil. 

 

13. Débranchez l’appareil en cas 
d’orage ou si vous ne l’utilisez pas 
pendant une période prolongée. 

 

 

11. N’utilisez que des accessoires et 
pièces détachées certifiées par le 
fabricant. 

12. N’utilisez que les chariots, pieds, 
trépieds, supports ou tables 
spécifiés par le fabricant ou vendus 
avec l’appareil. Si vous utilisez un 
support à roulettes, soyez vigilant 
lorsque vous déplacez l’ensemble  
support à roulettes / téléviseur afin 
d’éviter tout risque de blessure si 
l’appareil bascule. 

 

 

14. Faites assurer toutes les 
interventions de maintenance par le 
personnel de réparation qualifié. Des 
réparations sont nécessaires si 
l’appareil a été endommagé, si le 
cordon d’alimentation ou la prise 
sont abîmés, si du liquide a été 
déversé sur l’appareil ou qu’un corps 
étranger a pénétré à l’intérieur, si 
l’appareil a été exposé à la pluie ou à 
l’humidité, s’il ne fonctionne pas 
correctement ou s’il est tombé. 

 

REMARQUE :
※ Ce produit doit être éliminé conformément aux réglementations de votre

autorité locale. Ne jetez pas ce produit avec les déchets ménagers.
※ De manière occasionnelle, quelques pixels non-actifs pourraient s'afficher à

l'écran sous forme de point bleu, vert ou rouge fixe. Veuillez noter que cela
n'affecte en rien les performances de votre produit.

※ Évitez de toucher l'écran ou de le presser avec votre (vos) doigt (s) pendant de
longues périodes. Cela peut produire un effet de distorsion temporaire sur
l'écran.

※ Il n'est pas recommandé de conserver une certaine image fixe affichée sur
l'écran pendant une longue période, ainsi que l'affichage d'images très
lumineuses sur l'écran, réduisez la "luminosité" et "contraste" lors de
l'affichage des images fixes.

Consignes de sécurité
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Panneau Avant

Commande de l'unité principale

CH＋ CH－

VOL＋ VOL－

MENU TV/AV

5

6 

1

23

4

No. Nom Description

Changer les chaînes

3 MENU Ouvrir le menu.

Choisir une source de signal.
Allumer ou éteindre l’unité

6 Témoin d’alimentation et détecteur infrarouge.

 

1
2

4 VOL+/VOL- Ajuster le volume
5 CH+/CH-

Alimentation et 
capteur 

TV/AV
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Panneau arrière et latéral

REMARQUE : Les options de connectivité d'entrée / sortie peuvent varier d’un
modèle à un autre.

Commande de l'unité principale

1. Prise des écouteurs / casque
2. Port HDMI1/2/3 (HDMI1 prend en charge la fonction ARC).
3. Prise PERITEL
4. Ports PC
5. Entrée antenne
6. Entrée CVBS/COMPOSANTE (YPbPr)
7. Entrée audio PC/AV/YPbPr
8. Logement d'INTERFACE COMMUNE

10. Port USB
9. Prise DIGITAL AUDIOOUT

1 2 3

5

6

7

4
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Installation de connexion
Branchements et installation

Avant l’installation et l’utilisation de l’appareil, veuillez lire attentivement la section «
mise en garde et consignes de sécurité ».
: Connectez-le à votre casque ou à un autre dispositif audio.

HDMI : Prend en charge les périphériques AV dotés d'un connecteur HDMI (décodeur,
lecteur de DVD, téléviseur numérique, etc.). Également appelé interface multimédia
haute définition, le port HDMI peut transmettre un signal audio et vidéo numérique à
partir d'un seul câble.
REMARQUE :
 1 HDMI (prend en charge la fonction ARC)
ARC : (Audio Return Channel) implémenté dans la sortie audio numérique de la TV,
cette fonction permet à la TV d'envoyer un signal audio vers un périphérique
compatible ARC.
PC : Branchez une extrémité du câble VGA au port VGA de l'ordinateur; branchez
l'autre extrémité du câble VGA au port VGA de la TV, puis serrez les boulons de chaque
extrémité du câble VGA dans le sens horaire.
REMARQUE :
 Une fois la TV connectée à une sortie audio de l’ordinateur, assurez-vous de
connecter les câbles audio à la prise PC/AV/YPbPr audio.
 En connectant le port VGA à 15 broches, veuillez ne pas exercer trop de pression sur
la fiche sinon vous risquez de briser l'une des broches.
SCART (PÉRITEL) : Connectez la prise PÉRITEL d'entrée ou de sortie d'un
périphérique à ces prises.
ANT : Utilisé pour connecter l’antenne et recevoir des signaux de l’antenne externe.
CVBS: Connecte un appareil AV doté de prises vidéo composites comme un
magnétoscope ou d'un lecteur DVD
Y/Pb/Pr (Component): Connecte un appareil doté de prises vidéo composites comme
un lecteur DVD.
REMARQUE :

 Si la COMPOSANTE (YPbPr) et AV fonctionnent comme un mini terminal et
partagent le même système audio, veuillez utiliser un à trois câbles audio & vidéo.
COMMON INTERFACE (INTERFACE COMMUNE) : Veuillez insérer la carte CI dans
l’emplacement PCMCIA dans le sens de la flèche sur la carte CI.

externe via le port de sortie audio numérique.
USB : Connecte un périphérique de stockage USB et un lecteur de fichiers multimédia.
REMARQUE :
※ La plage de la puissance d'entrée pour le téléviseur est 100-240V~ 50 / 60Hz;

Ne branchez pas le
Port d'alimentation du téléviseur avec un câble d'alimentation hors de la plage
susmentionnée.

※ Avant de connecter un périphérique externe, veuillez vous assurer d'abord que le
téléviseur et l'appareil externe ont été arrêtés. Lors de la connexion, veuillez faire
référence au nom de l'interface et la couleur de l'interface pour connecter le câble
de signal.

※ Veuillez tenir la partie isolée de la fiche en débranchant le câble d'alimentation, ne
touchez pas directement la partie métallique du câble.

VIDÉO COMPOSITE et COMPOSANTE(Y/Pb/Pr) partagent avec audio.

DIGITALAUDIOOUT : Envoi du signal audio numérique du téléviseur vers un
dispositif audio
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Utilisation de la télécommande
Lorsque vous utilisez la télécommande, orientez-la vers le capteur à distance du
téléviseur. S’il y a une obstruction entre la télécommande et le capteur à distance du
téléviseur, celui-ci ne fonctionnera pas.
 Orientez la télécommande vers le capteur à distance du téléviseur.
 Si vous utilisez ce téléviseur dans un endroit très éclairé, capteur à infrarouge peut
ne pas fonctionner correctement.

 La distance effective recommandée pour l’emploi de la télécommande est d’ environ
7 mètres.

Mise en place des piles de la télécommande
1. Faites coulisser vers l’arrière le couvercle des

piles de la télécommande.
2. Insérez deux piles de type AAA. Faites attention à

bien respecter les indications de polarité « + » et
« - » comme l'indique le schéma dans le
compartiment.

3. Remettez le couvercle en place.
Changement des piles

Pour faire fonctionner la télécommande, vous devez y insérer les piles en suivant les
recommandations ci-dessous.
Une diminution significative de la portée de la télécommande est le signe que les piles
sont bientôt épuisées et doivent donc être changées.
Remarques concernant l’utilisation des piles :
L’utilisation d’un type de piles incorrect peut entraîner une fuite de produit chimique
et/ou une explosion. Veuillez noter les points suivants :
 Les piles doivent impérativement être insérées avec les pôles + et – dans le bon sens,
comme indiqué dans le compartiment des piles.

 Les piles de types différents ont des spécifications différentes. Ne mélangez pas des
piles de types différents.

 Ne mélangez pas des piles anciennes avec des nouvelles. Le fait d’utiliser
conjointement des piles neuves et des piles usagées peut raccourcir la durée de vie
des piles et/ou entraîner une fuite de produits chimiques.

 Changez les piles dès qu’elles ne marchent plus.
 Les fuites de produits chimiques des piles peuvent provoquer des irritations. Si du
liquide chimique s’échappe des piles, essuyez-le immédiatement avec un chiffon
sec.

 Les conditions de stockage peuvent raccourcir la durée de vie des piles. Retirez les
piles à chaque fois que vous anticipez que la télécommande ne sera pas utilisée
pendant longtemps.

 Les piles (en paquet ou installée) ne doivent pas être exposées à une chaleur
excessive comme la lumière du soleil, le feu, etc.

MISE EN GARDE :
 Si les piles sont remplacées de manière incorrecte cela peut provoquer une
explosion.

 Remplacez-les uniquement avec des piles de même marque ou d'un type équivalent.

Mise en route
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Télécommande
Les boutons de la télécommande originale sont les suivants : 

Définition des boutons de la télécommande :
1. : Alimentation, pour allumer et éteindre le

téléviseur.
2. INFO : Pour afficher les informations du

programme en cours sur l’écran.

3. : Pour couper ou remettre le son.
4. BOUTONS NUMERIQUES : Pour choisir

5. SOURCE : Pour sélectionner la source.

6. AUDIO(∞I/II) : Pour sélectionner les

7. MENU : Pour accéder au menu et

8. EXIT : Pour quitter le menu.
9. ▲/▼/◄/► : Boutons de navigation pour

sélectionner divers paramètres.
10. ENTER : Pour accéder au paramètre

sélectionné dans le menu.

16. EPG: Guide électronique des programmes

11. LIST: Pour afficher la liste des chaînes.
Appuyez à nouveau sur ce bouton pour

12. CH+/CH- : Pour sélectionner les chaînes

13. VOL+/VOL- : Pour régler le niveau du

14. SLEEP : Pour régler le minuteur de veille
(appui répétitif) pour quitter cette fonction.

15. : Pour activer/désactiver la liste des
chaînes favorites. (Vous devriez définir vos
chaînes préférées dans le menu Program
Edit/modifier un programme).

17. : Retourner au dernier programme
consulté.

les chaînes ou pour entrer le mot de passe.

numérique.

modes NICAM en mode TV analogique.
Pour changer la langue audio en mode TV

configurer divers paramètres.

(en mode DTV).

quitter ce mode.

dans un ordre croissant ou décroissant.

volume en l'augmentant ou le baissant.

0

25

: Allez à la page Index.

: Pour afficher les informations
masquées de certaines pages
télétexte.

10
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REMARQUE :
※ Les boutons non mentionnés ici ne sont pas utilisés.
※ Toutes les images dans ce manuel sont des exemples, seulement pour référence,

Télécommande

le produit réel peut être différent des images.

Pour arrêter ou activer l'affichage

: Pour maintenir l’affichage de page
télétexte, et appuyer à nouveau pour quitter
ce mode.

20. : Lecture / Pause (en mode USB).
: Pour accéder au télétexte, appuyez de

nouveau pour accéder au mode MIX, puis
appuyez une nouvelle fois pour quitter ce
mode.

21. RADIO : Appuyez pour basculer entre la

DTV).
22. : Pour sélectionner différentes tailles

d'image.
: Pour changer la taille de l’écran

télétexte en mode affichage.
23. SUBTITLE: Pour sélectionner la langue des

sous-titres pendant le passage/la lecture

: Press to turn on or turn off subpage.

24. : Pour annuler le télétexte sans quitter le
mode télétexte, pressez à nouveau pour
quitter.

en cours en cours.
: Arrêt (en mode USB).

radio et les chaînes (en mode DTV).
(en mode Lorsqu'un programme radio est
disponible

(Pour passer en mode sous-titres ou aller
vers une sous-page).

d'un programme de télévision numérique.

0

25

18. BOUTONS DE COULEUR :
Rouge/vert/jaune/bleu, liens de navigation.

: Retour rapide (en mode USB)
: Avance rapide (en mode USB)
: Précédent (en mode USB)
: Suivant (en mode USB)

Pour changer la source média.

19. STILL :

25. DMP :

11
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26. INDEX: Pour modifier la liste par

PROGRAMMES)
MINUTERIE ou par CHAINE. (Dans le
menu GUIDE DES



Allumer et éteindre le téléviseur
• Allumez la TV
Branchez le câble d’alimentation de la TV à une prise électrique.
Si le téléviseur dispose d'un interrupteur d'alimentation, allumez-le d'abord. Pour
mettre la TV en marche lorsqu’elle est en mode de veille, appuyez sur le bouton
de la télécommande.

• Éteindre le téléviseur
Appuyez sur le bouton de la télécommande pour accéder au mode de veille.
Ne laissez pas votre téléviseur en mode veille pendant de longues périodes de temps.
Il est préférable de débrancher le cordon d'alimentation.
REMARQUE :
 S'il y a un arrêt accidentel, le téléviseur passera en mode veille automatiquement
après ré-alimentation. Pour assurer l'utilisation normale du téléviseur, allumer et
éteindre fréquemment est interdit, quand il y a un arrêt accidentel, il est recommandé
de débrancher le câble d'alimentation de la prise de courant.

Première configuration
Si c'est la première fois que vous mettez en marche le téléviseur, le menu de
configuration initiale apparaît, et les éléments de ce menu existent aussi dans d'autres
menus, vous pouvez donc modifier les valeurs après les avoir configurées.
Conseils : Assurez-vous que les connexions à l'antenne sont effectuées.
■
Utilisez les boutons ◄/►pour sélectionner la langue d’affichage sur l'écran.

■
Utilisez les boutons ▲/▼ pour sélectionner votre pays de résidence, puis appuyez
sur le bouton

■
Utilisez les boutons ▲/▼ pour sélectionner votre fuseau horaire, puis appuyez sur le
bouton

■
Utilisez les boutons ▲/▼ pour sélectionner le mode Domicile ou le mode Magasin
puis appuyez sur le bouton
• Pour une meilleure efficacité énergétique, le mode Maison est recommandé. Si
vous optez pour le mode Magasin, un message vous demandant de confirmer votre
choix s'affiche.

■
Utilisez les boutons ▲/▼ pour sélectionner le mode de réglage puis appuyez sur le
bouton (Pour plus d’informations, veuillez vous reporter au menu Chaines
→ Réglage Auto).

■ Recherche auto
Appuyez sur le bouton pour lancer la recherche automatique.
Premier réglage DTV, appuyez sur Menu et sur le bouton flèche sur la gauche pour
sauter le réglage DTV,
Deuxième réglage ATV, appuyez sur Menu et sur le bouton flèche sur la gauche pour
sauter le réglage ATV.

Fonctions de base

Sélectionner votre langue

Sélectionner votre pays

Sélectionner votre fuseau horaire

Sélectionner votre environnement TV

Sélectionner le type d'antenne (Antenne , Câble  ou satellites)

.►

.►

.►

.►

►
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REMARQUE :
• Si le téléviseur ne reçoit pas de chaînes, veuillez vérifier la connexion de l'antenne ou
le pays que vous avez sélectionné, puis lancez le réglage automatique à nouveau.
• Si le téléviseur reçoit quelques chaînes seulement , cela signifie que la réception de
l’antenne n’est pas assez bonne et un service d'antenne est recommandé.

Sélectionner une chaîne de télévision
de la

télécommande.
pour augmenter les numéros des chaîne.
pour diminuer les numéros des chaîne.

• Utilisation des boutons numériques 0 à 9.
Vous pouvez sélectionner le numéro de la chaîne en appuyant sur 0 à 9.
De plus, lorsque le téléviseur est dans un certain mode, il fonctionne en mode TV et lit
la chaîne correspondant au numéro du bouton appuyé.

• Exemple
Pour sélectionner une chaîne d'un chiffre (par exemple la chaîne 5) : Appuyez sur le
bouton 5.
Pour sélectionner une chaîne de deux chiffre (par exemple la chaîne 20) : Appuyez
sur le bouton 2, puis immédiatement sur le bouton 0.

Réglage du volume
• Appuyez sur le bouton du panneau de la TV ou sur le boutonVOL+/- de la
télécommande pour régler le volume.
• Si vous voulez couper le son, appuyez sur le bouton .
• Vous pouvez réactiver le son en appuyant de nouveau sur le bouton ou en
augmentant le volume.

Vous pouvez sélectionner la source d'entrée en appuyant sur la touche SOURCE de la
télécommande.
Appuyez sur les boutons▲/▼pour faire défiler les sources d'entrée, et appuyez sur le
bouton ENTER pour confirmer votre choix.

Sélection de la source d'entrée

Fonctions de base

• Utilisation des boutons CH+/CH- du panneau de la TV ou CH+/CH-

Appuyez sur CH+
Appuyez sur CH-

ATV

Composant

PC

HDMI1

HDMI2

DTV

HDMI3

SCART

AV

USB

SélectionnerBouger
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Avant d'utiliser le téléviseur, suivez les étapes ci-dessous pour apprendre à naviguer
dans le menu afin de sélectionner et d'ajuster différentes fonctions. Les étapes d'accès
peuvent varier en fonction du menu sélectionné.
1. Appuyez sur le bouton MENUpour afficher le menu principal.

2. Appuyez sur ◄/► pour faire défiler le menu principal. Vous pouvez choisir entre
Image, Son, Chaînes, Fonction et Réglages.

3. Appuyez sur le bouton ENTER pour accéder au sous-menu.
4. Appuyez sur les boutons ▲/▼ pour sélectionner l’option préférée.
5. Appuyez sur les boutons ◄/► pour ajuster la valeur.
6. Appuyez sur le bouton MENU pour retourner au menu précédent.
7. Appuyez sur le bouton EXIT pour quitter le menu.
REMARQUE :
 Quand un élément dans le MENU est affiché en gris, cela signifie que l'article n'est

pas disponible ou qu'il ne peut être réglé.
 Certains éléments dans les menus peuvent être cachés en fonction des modes ou

des sources de signaux utilisés.
 Les boutons du téléviseur ont la même fonction que les boutons correspondants de

la télécommande. Si votre télécommande est perdue ou n'est pas fonctionnelle,
vous pouvez utiliser les boutons du téléviseur pour sélectionner les menus. Ce
manuel porte sur le fonctionnement de la télécommande.

Utilisation du menu
Navigation du menus

CHAINE Image SON Minuterie Verrouillage OPTION

IMAGE SON VERROUILLAGE OPTION
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■ Type d'antenne: Appuyez sur les boutons ▲/▼ pour sélectionner le type d'antenne.
※ Lorsque les signaux TV proviennent d’une antenne Antenne.
■ Recherche auto: Appuyez sur le bouton ENTER pour lancer la recherche

automatique.
1. Sélectionnez le pays et le type de réglage pour les chaînes.
2. Le téléviseur commence à mémoriser toutes les chaînes disponibles.
Une fois la recherche terminée, les chaînes trouvées sont enregistrées et l’appareil
passe à la recherche de chaînes TV, DTV, radio et données.
Si vous appuyez sur le bouton MENU pendant la recherche des chaînes de
télévision, la recherche automatique passe directement à la recherche des chaînes
DTV comme le montre l’image.

■ Rech manTV Num: Appuyez sur le bouton ENTER..
Appuyez sur les boutons ◄/►pour choisir votre chaîne. Appuyez sur le bouton
ENTER pour lancer la recherche.
Lorsqu’une chaîne est trouvée, le processus de recherche s’interrompt et la chaîne
est enregistrée sous le numéro de chaîne actuel.
Si le programme n’est pas celui que vous attendiez, veuillez appuyer sur le bouton
◄/► pour continuer la recherche. Appuyez sur le bouton EXIT pour quitter le menu.

※ Lorsque les signaux TV proviennent du Câble.

■ Recherche auto: Appuyez sur le bouton ENTER pour lancer la recherche
automatique.

Menu Chaîne
Utilisation du menu

Chaîne

Rech man TV Num

Rech man TV Analog

Recherche dynamique

Edition des programmes

Activation LCN

Informations CI

1 / 2

Oui

Oui

Type d'antenne

Recherche auto

Antenne

Bouger Sélectionner Retour

Chaîne

Rech. man. CADTV

Rech man TV Analog

Recherche dynamique

Edition des programmes

Activation LCN

Informations CI

1 / 2

Oui

Oui

Type d'antenne

Recherche auto

Câble

Bouger Sélectionner Retour

Oui
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1. Sélectionnez le pays et le type de réglage pour les chaînes.
2. Faites les réglages nécessaires dans le Menu Câble Scan (Menu Recherche
câble).
–Type de balayage : Permet de rechercher toutes les chaînes actives et de les
mémoriser dans le téléviseur..
Si vous sélectionnez l’option Network Search, vous pouvez configurer
manuellement les Fréquence, l'ID réseau et le Symbole en vous servant des
boutons de la télécommande. L’option Scan rapide (Recherche rapide) ne permet
de rechercher que les chaînes du câble numérique (DVBC), et pas les chaînes de
la télévision analogique (ATV).
Si vous sélectionnez Full Scan, la recherche automatique balayera toutes les
fréquences ou les fréquences désignées à la recherche des chaînes disponibles.
– Fréquence: Permet de renseigner une fréquence définie par l’utilisateur. (Varie
d’un pays à l’autre)
– ID réseau: Permet de choisir le mode de réglage du paramètre ID réseau entre
Auto et Manual (Manuel). Lorsque le mode choisi est Manual (Manuel), vous
pouvez renseigner l’ID réseau à l’aide des touches numériques.
Une fois que vous êtes satisfait de vos réglages, appuyez sur le bouton ENTER .
– symbole: Permet de choisir le mode de réglage du paramètre Symbole entre
Auto et Manual (Manuel). Lorsque le mode choisi est Manual (Manuel), vous
pouvez définir la valeur du paramètre Symbole à l’aide des touches numériques.

3. Le téléviseur commence à mémoriser toutes les chaînes disponibles.
■ Rech man CADTV

Les fonctions Fréquence, Symbole et Modulation sont nécessaires pour d’ajouter
un programme correctement en mode câble DVB. Veuillez vous adresser à votre
fournisseur de services de télévision par câble pour connaître les valeurs à utiliser.

Utilisation du menu

※ Lorsque les signaux de TV sont par des satellites. 

■  Réglage automatique:Sélectionnez le bouton ENTER pour lancer le réglage
 automatique. Configuration de satellite

 
■ Satellite / Transpondeur:Appuyez sur le bouton INDEX pour basculer

 entre la liste des satellites et la liste correspondante des transpondeurs. 
Appuyez sur le bouton ▲ / ▼ pour sélectionner le satellite /le  transpondeur

 dans la liste. 

Chaîne

Rech man TV Analog

Liste des chaînes BISS

Recherche dynamique

Edition des programmes

Informations CI

1 / 2

Oui

Oui

Type d'antenne

Recherche auto

Satellite

Bouger Sélectionner Retour

Activation LCN
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Utilisation du menu
■ CH + / CH-: Appuyez sur le bouton CH +/-  pour afficher ou descendre la liste

 des satellites / des transpondeurs. 
Effacer: Appuyez sur le bouton rouge pour supprimer le satellite actuel. 
Editer:Appuyez sur le bouton vert pour éditer le satellite actuel. 
Ajouter: Appuyez sur le bouton jaune pour ajouter un nouveau satellite. 
Chercher: Appuyez sur le bouton bleu pour accéder au sous-menu. 
•Mode de recherche:appuyez sur les touches ◄ / ► pour sélectionner le mode
 de numérisation: par défaut, balayage aveugle.  
•Crypté:Balayez d’autre gratuit canal, ou tous les canaux.  
•Type de service:sélectionnez le type de service à balayer. 

– Type de LNB:Sélectionnez le type de LBN.  
– Alimentation LNB:Sélectionnez le type d'alimentation pour le LBN. 
– 22kHz:sélectionnez les 22KHz selon le type de LNB.   
– Toneburst:Vous pouvez choisir l'un des deux satellites. Utilisé pour choisir un 
  appareil approprié. 
– DiSEqC1.0:Vous pouvez choisir l'un des quatre satellites.  Utilisé pour choisir 
  un appareil approprié. 
– DiSEqC1.1:Vous pouvez choisir l'un des seize satellites.  Utilisé pour choisir un
  appareil approprié. 
– Moteur:Définit le type positionné entre DiSEqC1.2 et USALS. 
Lorsque le moteur est réglé sur DiSEqC1.2 ou USALS:   
Régler la limite: Appuyez sur le bouton rouge pour définir Limites sur le scope de la 
rotation de l'antenne satellite. 
Déplacement continu: Tourne l'antenne jusqu'à ce que la rotation soit terminée ou 
Arrêté manuellement. 
Pas de déplacement: Tourne l'antenne conformément à la valeur de pas.  Permet 
L’antenne effectue un réglage fin. Régler la limite Ouest: définissez la valeur de
 limite d’ouest Régler la limite Est. 
Régler la limite Est: définissez la valeur de limite d’est.  
Définir la limite d’est: Entraînez l’antenne à la position zéro. 
Désactiver la limitation: Supprimer les paramètres de limite.  Permet à l'antenne de 
tourner sur l'arc complet.Annuler la limite d’est et la limite d’ouest. 
Réglez la position: Appuyez sur la touche ENTER pour régler la position. 
Déplace automatique: Tourne l'antenne automatiquement. 
Déplacement continu:Tourne l'antenne jusqu'à ce que la rotation soit terminée ou 
arrêtée manuellement. 
Pas de déplacement: Tourne l'antenne conformément à la valeur de pas.  Permet à
 l'antenne d'effectuer un réglage plus fin. 
Aller à la position: Tourne l'antenne sur la position satellite stockée. 
Aller à la référence: Entraînez l’antenne à la position zéro. 
Aller à X: Déplace l'antenne vers l'emplacement spécifié par l'emplacement défini.
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■ Rech man TV Analog: Mémorisation manuelle des chaînes ATV.
Sauvegarder dans 1 : Mémorise la chaine recherche dans le canal 1 (Vous pouvez
changer le numéro du canal à l'aide des boutons ◄/►).
Son_Standard : Sélectionnez le niveau du son.
Vidéo_Standard : Sélectionner la norme vidéo.
Chaine actuelle 1 : Sélectionnez le canal actuel.
Recherche : Appuyez sur le bouton ◄ pour rechercher vers le bas à partir de la
fréquence actuelle, et appuyez sur le bouton ► pour rechercher vers le haut.
Recherche fine : Régler correctement la fréquence du canal.
Appuyez sur le bouton rouge pour le mémoriser. Appuyez
sur le bouton EXIT pour quitter ce menu.

■  Activation LCN
Appuyez sur le bouton ENTER pour sélectionner Activer
ou Arrêt.

■
Activer ou Arrêt la fonction Recherche dynamique .

■ Edition des programmes
Appuyez sur les boutons ▲/▼ pour sélectionner "Edition

Utilisation du menu

des programmes", puis appuyez sur le bouton ENTER pour
accéder au sous-menu.

Recherche dynamique (dans le mode DTV)

Lorsque le moteur est réglé sur USALS:  
Régler localisation: Appuyez sur le bouton vert pour définir l'emplacement. 
Localisation: direction de longitude, angle de longitude, direction de latitude, angle
de latitude peuvent être ajustés lorsque l'emplacement est défini sur Manuel. 
Est/Ouest: Définit la direction de longitude pour l'emplacement. 
Longitude: Définit l'angle de longitude de l'emplacement. 
Nord/Sud: Définit la direction de latitude pour l'emplacement. 
Latitude: Définit l'angle de latitude pour l'emplacement. 
– Réinitialiser t out:la liste des satellites, la liste des transpondeurs et 
certains paramètres seront réinitialisés aux valeurs par défaut. Après avoir 
réinitialisé tout, vous pouvez redéfinir le comté à la fois Auto Tuni 

Appuyez d'abord sur les boutons ▲/▼ pour sélectionner la chaîne que vous
souhaitez supprimer, ignorer ou déplacer, puis :
Effacer: Appuyez sur le boutonROUGE pour supprimer la chaîne.
Déplacer: Appuyez sur le bouton JAUNE pour déplacer la chaine. Appuyez
ensuite sur les boutons ▲/▼ pour atteindre son nouvel emplacement.
Sauter: Appuyez sur le bouton BLEU pour sauter la chaîne. (Votre téléviseur va
sauter la chaîne automatiquement lorsque vous utilisez CH+ /- pour visualiser les
chaînes.)
Favoris: Appuyez sur le bouton pour définir la chaine favorite. (Il est possible
de sélectionner un ou plusieurs groupes).

OK

Effacer Favoris

2  ADOM TV

6  ROCK TV

4  4KIDS

5  DOMINION TV

3  JOY NEWS

7  CINE PLUS

1  JOY PRIME

8  RESER VE2

Edition des programmes 1 / 2

9  OB TV

10  PENT TV

Page AR Page AV

Retour

Bouger Sauter
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■ Information signal (Uniquement disponible lorsque le signal est sous
DTV)
Appuyez sur les boutons ▲ / ▼ pour sélectionner l’Signal Information, puis
appuyez sur le bouton ENTER pour voir les informations détaillées.

Menu Image

■ Mode Image: Vous pouvez sélectionner le type d'image qui correspond le mieux à
vos exigences. Les paramètres Contraste, Luminosité, Couleur (Saturation),
Netteté) et Tonalité (NTSC) peuvent être ajustés lorsque le mode image est réglé
sur Utilisateur.
– Contraste: Permet de régler le contraste de l’image.
– Luminosité: Permet de régler la luminosité de l’image.
– Couleur: Permet de régler la saturation des couleurs de l’image.
– Netteté: Permet de régler le niveau de netteté de l’image pour en améliorer les
détails.

– Nuance: Permet de régler la teinte de l’image (NTSC). (valable uniquement pour
les signaux NTSC).

Utilisation du menu

■
Cette fonction vous permet de regarder des services chiffrés (services payants).
Veuillez insérer la carte CI dans la fente PCMCIA selon les flèche sur la carte CI.
REMARQUE:
La fonction ne peut être obtenue que lorsque la fente CI est disponible.
Il est possible de changer l'écran et le service du menu CI (Interface commune)
en consultant votre revendeur.
Veuillez ne pas insérer ou retirer la carte CI lorsque vous l'activez.
Ne pas insérer ou retirer la carte CI fréquemment afin d'éviter tout dommage du
téléviseur et de la carte CI.
Pendant l'initialisation de la carte CI, n'utilisez pas le téléviseur.









Information CI (en mode DTV)

Liste des chaînes BISS (en mode Satellite)  
Appuyez sur ▲/▼buttons sélectionner la liste des canaux BISS, puis appuyez 
sur la touche ENTER pour entrer dans le sous-menu. 
Appuyez sur le bouton rouge pour supprimer le programme BISS. 
Appuyez sur le bouton vert pour modifier le programme BISS. 

■

IMAGE

Format de l'image

Dynamic Contrast

NR

Écran

Adaptation à l'écran

Mode Image

Température de couleur

16:9

Moyen

    Maison

Arrêt

Normal

Standard

Bouger Sélectionner Retour

Réinitialisation de l'image
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– Pos. Verticale: Permet de centrer l’image en la déplaçant vers le haut ou vers le
bas.

– Dimension : Pour ajuster la taille de l’écran.
– Phase : Permet d'ajuster la phase du signal interne.

■ NR (Réduction du bruit) : Permet de réduire le bruit qui apparaît sur l’écran sans
compromettre la qualité vidéo.

■ Contraste dynamique: Permet d'optimiser le contraste en fonction de la
luminosité de l’image.

■ Adaptation à l'écran (En mode DTV) : Permet d'ajuster le taux de reproduction
de l'image.

■ Réinitialisation de l'image: Restitue au menu Image ses réglage d'usine.
Menu Son

■ Mode son: Vous avez la possibilité de sélectionner un mode son qui correspond à
vos préférences. Les aigus et les graves peuvent être ajustés lorsque le mode son
est réglé sur Utilisateur.
- Aigüs: Permet d’ajuster la gamme des aigus.
- Basse: Permet d’ajuster la gamme des graves.

■ Balance : Vous pouvez ajuster l’équilibre sonore des enceintes en fonction de vos
préférences.

Utilisation du menu
■ Température de couleur: Permet de régler la température des couleurs de

l’image.
■ Vous pouvez sélectionner le format d’image qui vous

correspond le mieux à vos exigences.
■ écran (Valable uniquement pour les chaînes VGA)

– Réglage auto: Permet d’ajuster l’image automatiquement.
– Position H.: Permet de centrer l’image en la déplaçant vers la gauche ou la
droite.

■ Volume auto (Niveau de volume automatique) : La fonction AVL permet de
conserver automatiquement le même niveau de volume lorsque l’on change de
chaîne. Parce que chaque station de radiodiffusion a ses propres conditions de

■ Mode PC (dans le mode HDMI) : Activer ou Désactiver la fonction Mode PC.
■ Mode jeu (dans le mode HDMI) : Activer ou Désactiver la fonction Mode jeu.

SON

Volume auto

Retard audio

Mode SPDIF

AD Switch

Surround

Réinitialisation du son

Mode son

Balance 0

Arrêt

Arrêt

PCM

Standard

Bouger Sélectionner Retour
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■
certains pays, surtout en Amérique du Nord et en Europe. Il s'agit une fonction
audio auxiliaire qui permet de diffuser des pistes audio vers des déficients visuels.
Elle gère le flux audio dédié à l’audio-description (AD), qui est envoyé en même
temps que la bande son principale.

■ Retard audio: Permet de corriger les problèmes de synchronisation audio-vidéo
lorsque vous regardez la télévision en écoutant le son à l'aide d'un périphérique du
type récepteur audio (0ms ~ 250ms) .

■ Réinitialisation du son: Réinitialise le menu son à ses réglages d’usine.
Menu de Réglage de l'heure

■ Synch auto: Lorsque cette option est activée, le téléviseur synchronise
automatiquement l'horloge locale selon le DTV (temps de diffusion numérique).

■ Horloge: Vous pouvez afficher l’heure indiquée par le flux de signal DTV ou bien
régler vous-même l’heure du système.

■ Minuterie de veille: Permet de sélectionner l’heure à laquelle le téléviseur
passera automatiquement en mode veille. Pour désactiver la minuterie de veille,
sélectionnez « Off ».

■ Extinction auto.: Permet de sélectionner le délai de mise en veille automatique de
votre choix. Le téléviseur passera automatiquement en mode veille si aucune
opération n’est effectuée pendant le délai défini.

■ Permet d'activer ou désactiver la fonction No
Signal Power Off.

■ Fuseau horaire: Permet de sélectionner le fuseau horaire/ (lorsque la fonction
Auto Sync est activée, le fuseau horaire peut être ajusté).

■ Durée d'affichage : Permet de sélectionner le temps d'affichage du menu OSD en
secondes (15s, 30s, 60s,Arrêt) après votre dernière utilisation.

Utilisation du menu
signal, le réglage du volume peut être nécessaire à chaque fois que la chaîne est
changée. Cette fonctionnalité permet aux utilisateurs de profiter de niveaux de
volume stables en faisant des ajustements automatiques pour chaque programme.

■ Surround: Vous pouvez activer ou désactiver la fonction Son Surround selon vos
exigences en matière d'effets sonores.

■ Mode SPDIF: Vous pouvez sélectionner le mode de sortie SPDIF de votre choix.

HORLOGE

Minuterie de veille

Extinction en l'absence de signal

Fuseau horaire

Extinction auto

Synch auto

Horloge

Bouger Sélectionner Retour

Durée d'affichage

Arrêt

    Oui

00:25

4 heures

Oui

 Berlin GMT+1

30S
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Menu de Verrouillage

■ Cette fonction est destinée à empêcher que des
personnes non autorisées n’utilisent le téléviseur, son utilisation étant soumise à la
saisie d’un mot de passe à 4 chiffres.
Le mot de passe par défaut est 0000.
REMARQUE :
Si vous oubliez votre mot de passe, le super mot de passe de 1225 est toujours
valide.

■ Appuyez sur le bouton ENTER pour accéder au
sous-menu.
Vous pouvez définir votre mot de passe privé. Appuyez sur les touches
numériques de la télécommande pour régler le nouveau mot de passe. Lorsque le
nouveau mot de passe est saisi deux fois, le réglage est terminé avec succès.

■ Contrôle des programmes (en mode ATV/DTV) : Appuyez sur le bouton JAUNE
pour verrouiller le programme de votre choix. Appuyez de nouveau sur le bouton
JAUNE pour le déverrouiller. Pour regarder une chaîne verrouillée, entrez votre
mot de passe à 4 chiffres lorsque l'écran de saisie s'affiche.

■ contrôle parental (en mode DTV) : Cette fonction permet d’éviter que des
enfants ne regardent des émissions pour adultes,
en fonction de leur classification. Cette fonction dépend
des informations fournies par la station de télévision. De ce fait, si le signal est
accompagné d’informations incorrectes,
cette fonction ne fonctionnera pas.

Menu de configuration

Utilisation du menu

VERROUILLAGE

Contrôle des programmes

Contrôle parental

Verrouillage système

Définir le mot de passe

 Arrêt

    Oui

Sélectionner RetourBouger

OPTION 

Sous titre

Sélection de l'environnement

Malentendant

Pays

Langue sous-titres

Économie d'énergie

Langue

Langue Audio

1 / 2

Arrêt

 Deutsch

      French

 Arrêt

Allemagne

    Maiso

Deutsch

 Arrêt

Bouger Sélectionner Retour

OPTION 

Logo de démarrage

Version du logiciel

DivX® Vidéo à la demande

Guide d'installation

Réinitialiser

Mise à jour logiciel (USB)

Précaution santé

HDMI_CEC

2 / 2

Oui

    Arrêt

Bouger Sélectionner Retour

Verrouillage système:

Définir le mot de passe:
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■ Langue: Permet de sélectionner la langue d’affichage des menus à l’écran de
votre choix.

■ Langues Audio: Permet de sélectionner la langue audio de votre choix..
(Disponible pour les chaînes numériques si plusieurs langues audio sont
diffusées.)

■ Sous titre: Activer ou désactiver la fonction Switch the Subtitle.
■ Langues sous-titres: Permet de sélectionner la langue de votre choix pour

l’affichage des sous-titres. (Disponible pour les chaînes numériques si plusieurs
langues de sous-titres sont diffusées.)

■ Malentendant: Lorsque l’option Malentendant (Malentendants) est activée, des
informations apparaissent sur l’écran à destination des malentendants. Lorsque
l’option Malentendant (Malentendants) est désactivée, les informations sont
masquées.

■ Affiche le pays actuel.
■ Sélection de l'environnement: Permet de sélectionner l'emplacement

Sélectionnez Domicile ou Magasin. Le mode Magasin est le réglage
optimal pour l’emplacement Magasin.

■ Économie d'énergie: Lorsque l'option Sélection de l'emplacement est réglée sur
Domicile, la fonction Économie d'énergie peutêtre utilisée. Réglez la fonction
Économie d’énergie sur On ou sur Off.

■ Rappel de santé: Permet d'activer ou désactiver l’affichage des précautions
sanitaires. Pendant l’affichage des précautions sanitaires

■ HDMI_CEC: Appuyez sur les boutons ▲/▼ pour sélectionner CEC HDMI, puis
appuyez sur ENTER pour accéder au sous-menu.
– HDMI_CEC : Appuyez sur le bouton ENTER pour activer ou désactiver le
HDMI CEC.

– ARC : Permet de véhiculer du son dans un récepteur AV par le biais d'un câble
HDMI (ARC). Appuyez sur le bouton ENTER pour activer ou désactiver le HDMI
ARC.

– Mise en veille automatique: Lorsque l'utilisateur éteint le téléviseur, tous les
appareils compatibles CEC actifs connectés à l'entrée HDMI passent en mode
veille. Appuyez sur le bouton ENTER pour activer ou désactiver la fonction
Mise en veille auto.

– Mise en marche auto : Lorsque vous appuyez sur le bouton « Play » du
périphérique compatible CEC, celui-ci se met en marche, allumez le téléviseur
et, l'entrée HDMI sur lequel l'appareil est connecté, deviendra le dispositif
d'entrée actif du téléviseur.

– Liste de dispositifs : Permet d'afficher la liste des dispositifs qui sont connectés
au téléviseur.

■ Logo de démarrage: Permet d'activer ou désactiver la fonction Power On
Logo.

■

Utilisation du menu

Réinitialiser: Permet de rétablir tous les paramètres d’usine par défaut. Une
fois la restauration est terminée, le téléviseur passe en mode veille.
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■ DivX® Vidéo à la demande : Lorsque cette option est sélectionnée, vous pouvez
voir s'afficher le code d'enregistrement des informations pertinentes sur le DivX ®.

■ Guide d'installation: Il s’agit d’un guide d’installation qui vous permet de
configurer la TV.

Mode Hôtel
Appuyez sur le bouton SOURCE pour afficher le Menu Source, puis appuyez sur

ajuster les paramètres.
- Mode hôtel
Appuyez sur les boutons pour sélectionner le Mode Hôtel,
puis appuyez sur le bouton pour activer ou
désactiver.
REMARQUE :
 Les paramètres suivants ne fonctionnent que lorsque le
mode Hôtel est configuré pour être activé.

- Source on
Réglez la source de signal par défaut en appuyant sur les
boutons◄/►. (La source de signal par défaut sera
affichée à l’allumage du téléviseur.)

- Chaîne on
Réglez la chaîne par défaut en appuyant sur les boutons◄/►. (La chaîne par défaut
sera affichée à l’allumage du téléviseur).

- Volume on
Réglez le volume par défaut en appuyant sur les boutons◄/►. (Le volume par défaut
sera affichée à l’allumage du téléviseur). N’oubliez pas que le volume par défaut doit
être inférieur au volume maximum).

- Volume maxi
Réglez le volume maximum en appuyant sur les boutons◄/►. Lorsque le volume
maximum est inférieur au volume par défaut, c’est le volume maximum qui est utilisé
en priorité.

- Exporter vers USB
Vous pouvez exporter toutes les informations de la chaîne actuelle (y compris le
numéro de la chaîne, le nom de la chaîne, la fréquence, etc.) dans le disque U,
comme sauvegarde de l'information de la chaîne pour cet appareil.
- Importer depuis USB

Utilisation du menu

Si vous ne pouvez pas restaurer les informations initiales de la chaîne après une
opération de tri, déplacement, saut, verrouillage etc., vous pouvez importer les
informations de la chaîne à partir d'un périphérique USB.

   2 pour accéder au mode Hôtel Mode pour y

Sélectionner Retour

Mode hôtel             oui

Chaîne on

Importer de l'USB

Volume maxi

exporter vers l'USB

Volume on

Source on

2

60

Antenne

30

■  Mise à jour logiciel (USB): Permet de mettre à jour le logiciel à l'aide d'un
dispositif de mémoire USB. Veuillez ne pas couper l'alimentation ou retirer la clé
USB jusqu'à ce que les mises à jour soient terminées.

■  Version du logiciel: Permet d'afficher des informations sur la version actuelle 
  du logiciel. 
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Utilisation USB
• D'abord, insérez un dispositif de mémoire USB dans le port USB.
• Appuyez sur le bouton SOURCE pour accéder au menu de sélection de la source de
signal. Utilisez les boutons ▲/▼ pour sélectionner le Média et le bouton ENTER pour

• Vous pouvez également utiliser le menu de sélection de la source de signal pour
quitter le mode USB.
REMARQUE :
 Les dispositifs USB spéciaux peuvent ne pas être ou mal pris en charge.
 USB max. Load (Charge maxi USB) : DC5V 500mA.

• Les formats pris en charge

Média Extension de
fichier.

Codec
Remarque

Vidéo Audio

Film

.mpeg, .mpg MPEG1/2,MPEG4,VC1 MPEG1/2
Layer1,MPEG1/2
Layer2,MPEG1/2
Layer3,AAC,AC3,
EAC3,HEAAC

1. résolution Max 1080P 30fps
2.MPEG-4 V2 pas pris en
charge

.vob, .dat MPEG1/2

.ts, .tp, .trp MPEG1/2,H.264,MVC,
VC1,HEVC

.avi
MPEG1/2,MPEG4,
H.263, H.264, VC1, 

      XviD

MPEG1/2
Layer1,MPEG1/2
Layer2,MPEG1/2

Layer3,WMA,AAC,AC3
,HEAAC

.mp4，.mov
MPEG1/2,MPEG4
D,H.263,H.264

HEVC

MPEG1/2
Layer3,AAC,AC3,

EAC3,HEAAC

.mkv

MPEG1/2,MPEG4,
H.263,H.264,

VC1HEVC,

MPEG1/2
Layer1,MPEG1/2
Layer2,MPEG1/2
Layer3,AAC,WMA,

AC3,HEAAC

.flv H.264,VC1
MPEG1/2

Layer3,AAC,HEAAC

Utilisation du menu

.asf
MPEG1/2,MPEG4,
H.264,VC1,

MPEG1/2
Layer1,MPEG1/2
Layer2,MPEG1/2
Layer3,WMA

télécommande pour accéder au mode USB.)
accéder au mode Média. (Alternativement, appuyez sur le bouton DMP de la
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Musique

.mp3 --
MPEG1/2 Layer1
MPEG1/2 Layer2
MPEG1/2 Layer3

Taux maximal de bit 384Kbps
.m4a -- MPEG1/2 Layer3

AAC

.wav --

MPEG1/2 Layer1
MPEG1/2 Layer2
MPEG1/2 Layer3
IMA-ADPCM

.aac -- AAC

Photo

.jpg,
.jpeg

JPEG progressif
Résolution maximale :
1024×768

JPEG de base Résolution Max :15360×8640

.bmp -- Résolution maximale :
9600×6400

.png
Non entrelacé Résolution maximale :

9600×6400

Entrelacé Résolution Max :1200×800

Texte .txt TM Player Taille du fichier：Max 1MB

REMARQUE :
 Des documents d'algorithmes spéciaux peuvent ne pas être ou mal pris en charge par les médias.
 Le Média prend en charge les formats mentionnés ci-dessus, si le format de fichier n'est pas pris en
charge, changer au format donné.

• Interface d’exploitation principale

Utilisation du menu

• Fonctions de base
1. Utilisez les boutons ◄/► pour sélectionner Photo, Musique, Cinéma ou Texte.
Appuyez sur le bouton ENTER enter pour accéder au sous-menu.

2. Utilisez les touches fléchées et le bouton ENTER pour accéder au disque de votre
choix. Appuyez sur ENTER pour ouvrir le dossier.

3. Utilisez les touches fléchées pour sélectionner le fichier. Utilisez le bouton ENTER
pour sélectionner ou désélectionner un fichier. Appuyez sur le bouton pour lire

C
1 / 1

Sélectionner/

Photo Musique Cinéma Texte
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les fichiers sélectionnés. Si aucun fichier n'est marqué, tous les fichiers du dossier
seront lus en séquence après avoir appuyé sur le bouton

4. Appuyez sur le bouton pour mettre fin à la lecture du fichier.
5. Appuyez sur le bouton EXIT pour revenir au menu précédent et Exit menu pour
quitter le menu.

Pendant la lecture de fichiers Photo :

Appuyez sur le bouton INFO/ENTER de la télécommande pour masquer afficher la
barre d'outils à l'écran.
Utilisez les boutons ◄/►, puis appuyez sur ENTER pour sélectionner une fonction

telle que Précédent, Suivant, Tourner, agrandir dans la barre d'outils à l'écran.
＊Appuyez ou EXIT pour quitter la lecture & revenir à la page de la liste des
fichiers.

Pendant la lecture des fichiers de Musique :

＊Utilisez les boutons◄/► , puis appuyez sur ENTER pour sélectionner une fonction
telle que Précédent, Suivant, Tourner, agrandir dans la barre d'outils à l'écran.
＊Appuyez ou EXIT pour quitter la lecture & revenir à la page de la liste des fichiers.

Utilisation du menu

Pendant la lecture des fichiers Cinéma :

Pause Pr .éc Suivant Arrêter Repeat... List d... Informa... Tourner Tourner Zoomer  Dé. oo..      Vue film Diapora...

00:00:37 / 00:05:19

Pause FB FF Pr .éc Suivant        Stop Repeat... List d... Informa...

Préc. Suivant    Stop Repeat... List d.. Informa... Zoom.. Dézoo..Vue film

00:00:37 / 00:05:19

FB FF r  Aégler                                   Lecture... Aller ...àPause
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Pendant la lecture des fichiers Texte :

Appuyez sur le bouton INFO/ENTER de la télécommande pour masquer afficher la
barre d'outils à l'écran.
Utilisez les boutons ◄/►, puis appuyez sur ENTER pour sélectionner une fonction

telle que Lecture, Pause, fichier précédent, fichier suivant dans la barre d'outils à
l'écran.
＊Appuyez sur ou sur EXIT pour quitter la lecture et revenir à la page de la liste des
fichiers.
REMARQUE :
 Pour lire vos fichiers multimédia, assurez-vous que vous avez sélectionné l'icône
correcte dans le menu principal de lecture multimédia.

Utilisation du menu

Page pr... Page su... Préc. Suivant       Stop      Liste d... Informa...

28

Appuyez sur le bouton INFO/ENTER de la télécommande pour afficher la barre d'outils.
Utilisez les boutons ◄/►, puis appuyez sur ENTER pour sélectionner une    

fonction telle que Lecture, Pause, fichier précédent, fichier suivant dans la barre
d'outils à l'écran.
＊Appuyez ou EXIT pour quitter la lecture & revenir à la page de la liste des fichiers.

＊

＊



GUIDE PROGRAMME (En mode DTV)
Appuyez sur le bouton EPG pour afficher le menu Programme Guide. Cette fonction
vous fourni des informations détaillées sur la chaîne, ainsi que la durée du programme
actuel. A partir du menu Programme Guide il est possible d'obtenir des informations sur
le programme pendant huit jours (si le diffuseur les met
à disposition).
• Appuyez sur les boutons ▲/▼ pour sélectionner une
nouvelle chaîne dans la liste, puis appuyez sur
ENTERPour lancer cette chaine.
• programmation : Appuyez sur le bouton jaune pour
afficher la liste des horaires.

• Information : Appuyez sur le bouton vert pour
afficher les informations détaillées sur la chaîne
actuelle.
• Rappel : Lorsque vous trouvez l'un de vos
programmes préférés qui sera diffusé prochainement.
Appuyer sur le bouton bleu pour réserver ce
programme.

des éléments, puis appuyez sur le bouton ◄/► pour changer la liste par temps et par
chaîne.
• Appuyez sur EPG ou sur EXIT pour quitter.

Liste de Chaînes
Appuyez sur le bouton LIST pour afficher la liste des chaînes.
Appuyez sur les boutons ▲/▼ pour sélectionner la chaîne et
appuyez sur ENTERpour la regarder.
Appuyez sur le bouton CH+/- pour faire défiler la liste des
chaînes vers le haut ou vers le bas.

Appuyez sur le bouton EXITpour quitter la liste des chaînes.

Liste des favoris
Appuyez sur le bouton pour afficher la liste des chaînes.
Appuyez sur les boutons rouge, vert, jaune, bleu pour
sélectionner le groupe de favoris de votre choix.
Appuyez sur les boutons ▲/▼ pour sélectionner la chaîne et
appuyez sur ENTER pour la regarder.
Appuyez sur le bouton CH+/- pour faire défiler la liste des

Appuyez sur le bouton EXIT pour quitter la liste des favoris.

Boutons importants

• Minuterie/Chaîne : Appuyez sur le bouton Index pour sélectionner la partie supérieure

favoris vers le haut ou vers le bas.

BougerSélectionner Indice

Information programmation Rappel

Guide des programmes HORLDGE  

01 Jan 2017  00:32

2  ADOM TV

6  ROCK TV

4  4KIDS

5  DOMINION TV

3  JOY NEWS

7  CINE PLUS

1  JOY PRIME

NO Information

NO Information

NO Information

NO Information

NO Information

NO Information

8  RESER VE2 NO Information

NO Information

 

Sélectionner

2  ADOM TV

6  ROCK TV

4  4KIDS

5  DOMINION TV

3  JOY NEWS

7  CINE PLUS

1  JOY PRIME

8  RESER VE2

Liste de chaînes 1 / 2

9  OB TV

10  PENT TV

Page AR Page AV

Bouger

Sélectionner

2  ADOM TV

6  ROCK TV

4  4KIDS

5  DOMINION TV

3  JOY NEWS

1  JOY PRIME

Liste des favoris 1 / 1

Page AR Page AV

Fav CFav B                           Fav A                                Fav D                       

Bouger
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chaînes (Signaux satellite uniquement)
Appuyer sur la touche jaune pour organiser les



Utiliser la fonctionnalité télétexte
■ Afficher le télétexte

1. Sélectionner une station TV avec un signal télétexte
2. Appuyez sur la touche pour accéder au mode télétexte
3. Appuyez sur la touche

permet de superposer la page de télétexte au programme TV.
4. Appuyez sur la touche

■ Sélection de Page
1. Entrez le numéro de page (trois numéros) en utilisant les touches à chiffres. Si

vous appuyez sur un mauvais chiffre, vous devez finaliser le numéro à trois
numéros et recommencer.

2. Les touches peuvent être utilisées pour sélectionner la page précédente

■ Verrouiller
Vous pouvez appuyer sur la touche pour verrouiller une page et appuyer de
nouveau pour relâcher une page.

■ Indice
Appuyez sur la touche i pour accéder à la page index.

■ Agrandir le texte
Lorsqu’une page s’affiche, vous pouvez doubler la taille du texte pour faciliter sa
lecture.
1. Appuyez sur la touche pour agrandir la partie supérieure de la page.
2. Appuyez sur la touche une nouvelle fois pour agrandir la partie inférieure de

la page.
3. Appuyez sur la touche une fois supplémentaire pour retourner à l’affichage

normal.

■ Mode d’affichage
Vous pouvez afficher les informations de télétexte cachées (ex : répondre aux
puzzles et énigmes, etc.) en appuyant sur la touche ? . Appuyez de nouveau sur la
touche ? pour faire disparaître les informations.

■ Sous-page
Certaines parties du télétexte peuvent contenir des sous-pages qui sont
automatiquement catégorisées dans un certain cycle de la station TV.
1. Vous pouvez accéder à une sous-page spécifique en appuyant sur la touche

directement et en sélectionnant le numéro de page avec les touches de chiffres.
Entrez le numéro de sous-page (ex : 0003) pour la 3ème sous-page

2. Appuyez sur la touche une nouvelle fois pour sortir du mode sous-page.

■ Touches de couleur (rouge, vert, jaune, et bleu)
Appuyez sur ces touches pour accéder directement aux pages de couleur
correspondantes affichées dans la partie inférieure de l’écran télétexte.

 
 pour 2nd accéder au mode Mix. Cette fonctionnalité

pour revenir ou 3rd sortir du mode normal TV/DTV.

CH-/CH+
ou suivante.

Télétexte
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Si le problème persiste, débrancher le téléviseur et contacter le réparateur. 
Avant de contacter le support technique, effectuez les vérifications de base suivantes. 

Guide de dépannage
Résolution des problèmes
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Symptômes Raison possible Solutions

Pas d'image, pas de
son, et aucun voyant
lumineux allumé

1.Le cordon d'alimentation n'est
pas branché

2.L'alimentation est éteinte

1.Brancher le cordon
d'alimentation
2.Allumez l'appareil

L'image et le son sont
anormaux

1.Le contraste, la netteté et la
couleur sont réglés de manière
incorrecte

2.Les couleurs sont réglées de
manière incorrecte

3.Le son est réglé de manière
incorrecte

1.Ajuster les valeurs de
contraste, la netteté et la
couleur

2.Configurez les couleurs à
la norme de radiodiffusion
du pays

3.Configurez le son à la
norme de radiodiffusion
du pays

L'image est tache
La source du signal est faible ou le
cordon est d'une qualité inférieure

Pas d'image, pas de son
et le voyant lumineux est
vert / bleu

Levolume est au minimum ou la TV
est en mode muet . Ajuster le volume

Le cordon n'est pas correctement
connecté.

Connecter le cordon
correctement

Ecran bleu, AV est
affiché

l n'y a pas de signal d'entrée ou le
câble vidéo n'est pas connecté ou
mal connecté

Connecter le câble vidéo
correctement

L'image est claire ou
non stabilisée ou avec
des rayures horizontales
noires (en mode PC)

L'image PC n'est pas correctement
ajustée

Entrez dans le menu de
l'écran, sélectionnez Auto
Adjust pour effectuer le
calibrage automatique et
ajuster la phase pour
résoudre le problème

L'image PC n'est pas
centrée

Utiliser le cordon approprié

Pas de son
Il n'y a pas de signal d'entrée audio
ou le câble audio n'est pas
connecté correctement

Connecter le câble audio
correctement

L'image PC s'affiche
dans une couleur
inconvenante

La température de couleur n'est
pas correctement ajustée par
l'utilisateur

Réajuster la température de
couleur ou sélectionner le
réglage couleur d'origine



Entretien
Un nettoyage soigneux et régulier peut prolonger la durée de vie de votre nouveau 
téléviseur. Assurez-vous d'éteindre l'appareil et de débranchez le cordon d'alimentation 
avant de commencer le nettoyage. 
Nettoyer l’écran 
1. Voici un moyen pratique de tenir la poussière loin de votre écran pendant un bon 
moment. Mouillez un chiffon doux avec de l'eau tiède et un peu d'adoucissant ou de 
détergent pour vaisselle. Essorez le chiffon jusqu'à ce qu'il soit presque sec et 
utilisez-le pour essuyer l'écran.  
2. Assurez-vous de retirer tout l'eau de l'écran et laissez sécher naturellement avant de 
rallumer votre téléviseur.  
Nettoyer le boîtier 
Pour retirer toute poussière ou saleté, essuyez le boîtier avec un chiffon doux, sec et 
sans peluches. Assurez-vous de ne pas utiliser de chiffon mouillé. 
Inutilisation prolongée 

Si vous n'utilisez pas votre téléviseur pendant une longue période (pendant les 
vacances, par exemple), débranchez le cordon d'alimentation pour le protéger 
contre les dégâts dus à la foudre ou aux éventuelles surtensions. 

Enlèvement des appareils ménagers électriques 

Electriques et Electroniques (DEEE), exige que les appareils ménagers 
usagés ne soient pas jetés dans le flux normal des déchets municipaux. Les 
appareils usagés doivent être collectés séparément afin d’optimiser le taux 
de récupération et le recyclage des matériaux qui les composent, et réduire 
l’impact sur la santé humaine et l’environnement. 
Le symbole de la poubelle barrée est apposé sur tous les produits pour 
rappeler les obligations de collecte séparée. 
Les consommateurs devront contacter les autorités locales ou leur 
revendeur concernant la démarche à suivre pour l’enlèvement de leur vieil 
appareil. 

La directive européenne 2012/19/EU sur les Déchets des Equipements 

Guide de dépannage
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Ce produit est conforme aux normes de l'UE concernant 
l'électromagnétisme et la sécurité électrique. 

Source HDMI, image
pixelisée en plein écran

La source n'est pas standard
Brancher à nouveau le
câble HDMI

La télécommande ne
fonctionne pas

Les piles ne sont pas correctement
installées ou usées.

1. S'assurer que les
polarités soient
correctement respectées.

2.Vérifier s'il n'y a pas de
mauvais contact entres
les piles et les ressorts.

3.Remplacer les piles
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Avvertenze 

Caro cliente:  
Prima dell’utilizzo, si prega di leggere tutte le informazioni di sicurezza e funzionamento e 
quindi conservare questo manuale per future consultazioni.  
Rispettare sempre le seguenti precauzioni per evitare situazioni di pericolo e assicurarsi le 
massime prestazioni del vostro prodotto. 

INFORMAZIONI SULLE NORMATIVE 
Questo dispositivo genera, utilizza e può emettere energia a radio frequenza e se non 
installato e utilizzato seguendo le istruzioni, potrebbe causare interferenze dannose alle 
comunicazioni radio. Comunque, non ci sono garanzie che non si verifichino interferenze in 
particolari installazioni. Se questo dispositivo dovesse causare interferenze dannose alla 
ricezione radio e televisiva, questo potrebbe essere determinato   
dall’accensione/spegnimento del dispositivo; l’utente è invitato a provare a correggere 
l’interferenza con una o più tra le seguenti misure: 
a. Spostare l’antenna ricevente. 
b. Aumentare la distanza tra il dispositivo e il ricevitore. 
c. Connettere il dispositivo ad una presa appartenente ad un circuito diverso da quello 

alla quale è collegato il ricevitore. 
d. Consultare il commerciante o il tecnico radio/TV per farvi aiutare. 

ATTENZIONE 

※ Non tentare di modificare il prodotto in qualsiasi modo, senza autorizzazione 
scritta del fornitore. Modifiche non autorizzate potrebbero invalidare l’autorità del 
cliente ad utilizzare questo prodotto. 

※ Le immagini, in questo manuale utente, sono fornite solo per esempio e 
potrebbero differire dall’attuale prodotto. Il design e le caratteristiche del prodotto 
potrebbero essere cambiate senza preavviso. 

ATTENZIONE:  
PER RIDURRE IL RISCHIO DI SCOSSE ELETTRICHE NON RIMUOVERE IL 
COPERCHIO (O RETRO). ALL’INTERNO NON CI SONO PARTI UTILI 
ALL’UTENTE. RIVOLGERSI A PERSONALE DI SERVIZIO QUALIFICATO. 
 
Il simbolo del fulmine, all’interno di un triangolo equilatero, serve ad avvisare il 
cliente della presenza di voltaggi pericolosi non isolati all’interno del prodotto 
che potrebbero essere di intensità sufficiente a costituire un rischio di scossa 
elettrica. 
 
Il punto esclamativo all’interno di un triangolo equilatero serve ad avvisare il 
cliente della presenza di importanti istruzioni operative e di manutenzione nella 
documentazione allegata al prodotto. 

ATTENZIONE 
RISCHIO DI SCOSSA ELETTRICA 

NON APRIRE 
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Avvertenze 

 

IMPORTANTI AVVERTENZE E PRECAUZIONI! 
L’energia elettrica può permettere molte funzioni utili, ma può anche causare 
lesioni personali e danni se utilizzata in modo non appropriato. Questo prodotto è 
stato progettato e costruito con la massima priorità sulla sicurezza. UN USO 
IMPROPRIO PUO’ PERO’ CAUSARE SCOSSE ELETTRICHE O PERICOLO DI 
INCENDIO. Per prevenire potenziali pericoli, si prega di osservare le seguenti 
istruzioni durante l’installazione, l’utilizzo e la pulizia del prodotto. 
1. Accessori---Utilizzare solamente accessori specificati dal produttore. Non utilizzare 

accessori non certificati dal produttore. Un uso improprio degli accessori può causare 
incidenti. 

2. Acqua---Il prodotto non dovrebbe essere esposto a gocce o schizzi e oggetti 
contenenti liquidi, ad esempio vasi, non dovrebbero esservi posizionati sopra. 
Per ridurre il rischio d’incendio o scosse elettriche, non esporre il prodotto alla pioggia o 
all’umidità. 

3. Fuoco o esplosioni---Non utilizzare o tenere materiali combustibili o infiammabili 
vicino all’unità. Facendo questo potrebbe scaturirsi un incendio o un’esplosione. Non 
posizionare sorgenti di fiamme libere, ad esempio candele, sigarette o bastoncini 
d’incenso sopra al tv. 

4. Ventilazione---Quando installate la tv, tenete una distanza di almeno 10 cm. tra la tv e 
gli altri oggetti (muri, lati degli armadi, ecc.) per assicurare una ventilazione appropriata. 
Senza un’adeguata ventilazione potrebbe scaturirsi un incendio o un problema del 
prodotto, causato da un incremento della temperatura interna. 

5.   Questo dispositivo è in Classe II con doppio isolamento elettrico. E’ stato progettato 
in modo tale che non sia necessaria una connessione di sicurezza a terra. 

6. Alimentazione---Questo dispositivo è progettato per essere alimentato da un 
alimentatore indicato sulla targhetta. Se non siete sicuri dell’alimentazione presente a 
casa vostra, consultate il commerciante o il fornitore locale di energia elettrica.  

7. Sovraccarico---Non sovraccaricare la presa di corrente; prolunghe, prese multiple 
condivise con altri dispositivi, potrebbero causare incendi o scosse elettriche. 

8. Voltaggio---Prima di installare il tv, assicuratevi che il voltaggio della presa corrisponda 
col voltaggio descritto sulla targhetta. 

9. Spina di corrente --- Non danneggiare la messa a terra della spina. Per molti 
dispositivi è consigliato utilizzare un circuito dedicato, ossia un singolo circuito che 
alimenti un singolo dispositivo, senza diramazioni 
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Avvertenze 

10. La spina di alimentazione viene usata per disconnettere l’apparecchio e deve rimanere 
sempre funzionante. 

11. Montaggio a parete---Quando montate il dispositivo sulla parete, assicuratevi di 
installarlo secondo le procedure raccomandate dal costruttore, per preservare la vostra 
sicurezza. 

12. Basi di appoggio--- Non posizionare il prodotto su carrelli, basamenti, treppiedi o 
tavoli instabili. Fare questo significherebbe far cadere il prodotto, rischiando di causare 
serie lesioni alle persone o danni al medesimo.  
Posizionare sempre il tv su arredi che lo possano sostenere. Assicuratevi che le 
estremità del tv non fuoriescano dalla superficie del supporto che lo sostiene. 

13. Inserimento di oggetti e liquidi nel tv---Non inserire mai oggetti nel tv attraverso le 
aperture di aerazione. All’interno del prodotto sono presenti alti voltaggi e inserendo un 
oggetto si potrebbero causare scariche elettriche. Per la stessa ragione, non versare 
acqua o altri liquidi all’interno del prodotto. 

14. Danni che richiedono assistenza--- Questo dispositivo dovrebbe essere riparato 
solamente da tecnici preparati e autorizzati. Aprire il coperchio o altri tentativi 
dell’utente di riparare il prodotto, potrebbero causare serie lesioni o la morte a causa di 
una scarica elettrica e aumentano il rischio di incendio. 

15. Sostituzione parti---Nel caso ci sia il bisogno di sostituire delle parti del prodotto, 
assicuratevi che l’assistenza utilizzi ricambi specificati dal costruttore, o comunque con 
le stesse caratteristiche e prestazioni degli originali. Utilizzare ricambi non compatibili 
potrebbe causare incendi, scariche elettriche e/o altri danni. 

16. Controlli di sicurezza---Al termine di una riparazione, chiedere al tecnico di eseguire I 
controlli di sicurezza per garantire che il prodotto sia in perfette condizioni di sicurezza.  

17. Bambini ---Non permettere ai bambini piccoli di giocare col sacchetto di plastica 
incluso nella confezione durante l’apertura dell’imballo. Questo potrebbe causarne il 
soffocamento. 

18. Batterie---Le batterie non dovrebbero essere esposte ad eccessivo calore, come luce 
solare, fuoco o simili. 

19. Antenna ---Installare l’antenna lontano da linee ad alta tensione e cavi per le 
comunicazioni e assicuratevi che sia installata in sicurezza. Se l’antenna toccasse una 
linea ad alta tensione, potrebbe causare incendio, scariche elettriche o seri danni. 

20. Protezione del pannello--- Il pannello usato per questo prodotto è fatto di vetro. 
Quindi, potrebbe rompersi se il prodotto cade o viene colpito da altri oggetti. Fate 
attenzione a non farvi del male con I pezzi di vetro se il pannello dovesse rompersi. 

21. 

Temperatura di stoccaggio: -15°C to 45°C  Umidità di stoccaggio: ≤90% 
Temperatura d’utilizzo: 5°C to 35°C  Umidità d’utilizzo: ≤80% 

3



Istruzioni di sicurezza 

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA 

1. Leggere queste istruzioni. 
2. Conservare queste istruzioni. 
3. Fare attenzione a tutte le avvertenze. 
4. Seguire tutte le istruzioni. 

 
 

 

7. Non ostruire alcuna apertura di 
aerazione. La ventilazione non deve 
essere impedita da oggetti come 
giornali, tovaglie, tendaggi ecc.  

 

 

5. Non usare questo apparecchio vicino 
all’acqua. 

 

 
 

8. Non posizionare il tv vicino a 
qualsiasi fonte di calore, come 
radiatori, termosifoni, stufe, o altri 
apparati (incluso amplificatori). 

 

 

6. Pulire solo con un panno asciutto. 
Scollegare il prodotto dalla presa di 
corrente prima di pulirlo. Non usare 
detergenti liquidi o spray  

 

 
 

9. Non danneggiare la spina 
d’alimentazione. Quando la spina 
in dotazione non entra nella vostra 
presa a muro, consultate un 
elettricista per sostituire la presa. 
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Istruzioni di sicurezza 

 

NOTA: 
※ Lo smaltimento di questo prodotto deve essere effettuato in accordo con le 

regole dell’autorità locale. Non smaltirlo con I rifiuti domestici. 
※ Occasionalmente, qualche pixel non attivo potrebbe apparire sullo schermo 

come un puntino blu, verde o rosso. Questo non avrà nessun effetto sulle 
prestazioni del vostro prodotto. 

※ Evitare di toccare lo schermo o premere con le dita per lungo tempo. Facendo 
questo si potrebbe produrre un effetto temporaneo di distorsione sullo 
schermo. 

※ Non è raccomandato lasciare un fermo immagine sullo schermo per lungo 
tempo così come visualizzare immagini estremamente luminose; questo riduce 
la luminosità e il contrasto durante la visualizzazione di immagini fisse. 

10. Fate attenzione che il cavo 
d’alimentazione non venga 
calpestato o schiacciato, in 
particolare vicino alle spine, prese 
multiple, e in tutti I punti dove esce 
dall’apparecchio. 

 

 

13. Per aumentare la protezione del 
vostro prodotto durante un 
temporale o quando viene lasciato 
incustodito ed inutilizzato per lungo 
tempo, scollegarlo dalla rete 
elettrica. 

 

 

11. Educate I bambini sul pericolo di 
arrampicarsi sugli armadi per 
comandare la TV. 

14. Rivolgetevi a personale qualificato 
per l’assistenza. E’ richiesta 
l’assistenza quando il prodotto è 
stato danneggiato in qualunque 
modo, ad esempio cavo 
d’alimentazione o spina 
danneggiati, liquidi versati 
all’interno o oggetti introdotti nel tv, 
l’apparecchio è stato esposto a 
pioggia o umidità, 
malfunzionamento o cadute. 
 

 

12. Se usate un carrello, fate attenzione 
a quando lo muovete con sopra 
l’apparecchio per evitare danni da 
ribaltamento. Arresti improvvisi, 
forza eccessiva e superfici 
irregolari, possono causare la 
caduta del prodotto dal carrello. 
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Pannello comandi 
 Pannello frontale 

CH＋ CH－

VOL＋ VOL－

MENU TV/AV

5

6 

1

23

4

N. Nome Descrizione

Cambia i canali.

3 MENU Apre il menu.
Per passare da una sorgente all'altra.
Accende e spegne l'apparecchio.

6 Power & Sensor Indicatore di tensione e sensore infrarossi.

 

1
2

4 VOL+/VOL- Regola il volume.
5 CH+/CH-

TV/AV
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Pannello comandi 
 Pannello posteriore e laterale 

1. Jack auricolari / cuffie
2. Porta HDMI1/2/3 (HDMI1 supporta funzione ARC).
3. Connettore SCART
4. Porte PC
5. Ingresso antenna
6. Ingresso CVBS/COMPONENT(YPbPr)
7. Ingresso audio PC/AV/YPbPr
8. Slot COMMON INTERFACE
9. Porta uscita audio digitale
10. Porta USB

NOTA: Opzioni connettività ingresso/uscita possono cambiare da modello a
modello.

1 2 3

5

6

7

4

9

10

8
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Connessioni e Configurazione 
 

: Permette di collegare il tv alla vostra cuffia o altri dispositivi audio. 

serrare le viti alle due estremità del cavo in senso orario. 
NOTA: 

 Mentre collegate il cavo VGA, fate attenzione a non rompere i perni degli spinotti. 

esterna. 

dispositivo audio esterno. 

DVD, ecc.).HDMI è anche definita come l’interfaccia multimediale in alta definizione 
e trasmette sia il segnale audio sia quello video con un solo cavo. 
NOTA: 

 Mentre collegate l’HDMI, fate attenzione ad inserire correttamente gli spinotti, per  
evitare di romperli.

 

tv, attraverso l’utilizzo di un cavo A/V. (adattatore mini AV non in dotazione) 
Permette di collegare l’uscita COMPONENT(YPbPr) di un 

dispositivo, ad esempio un DVD, con il tv attraverso l’utilizzo di un cavo A/V. (adattatore 
mini YPbPr non in dotazione) 

NOTA: 
 Se COMPONENT (YPbPr) e A/V funzionano tramite mini terminale e condividono   
lo stesso audio, utilizzare un cavo audio/video “one to three”. 

NOTA: 

 L’alimentazione del tv deve essere 100-240V~ 50/60Hz; Non collegare il TV ad 
un’alimentazione diversa da quella indicata.

Connessioni 

 Collegare il cavo di alimentazione AC all’alimentatore 100-240V. 

Permette di connettere al tv un computer, attraverso l’utilizzo di un cavo VGA; 

SCART: Permette di collegare l’uscita/ingresso scart ad un dispositivo esterno. 
Utilizzato per collegare il cavo d’antenna, e ricevere I segnali dell’antenna 

 Supporta dispositivi A/V con connettori HDMI (ad esempio set top box, lettori  

 Permette di inviare il segnale digitale audio del tv ad un 

 Permette di collegare l’uscita A/V di un dispositivo, ad esempio un DVD, con il  

 COMPONENT(Y-PbPr):

 Permette di inserire il modulo CI per la visione dei canali criptati. 

 USB: Porta USB, utilizzata per collegare dispositivi USB, come Hard Disk. 



 HDMI:

 PC: 

ANT: 

CVBS:

HDMI 1 (supporti funzione ARC) 
ARC: (Audio Return Channel) Adottato per inviare il segnale audio, può essere 
collegato al device che supporta lo standard ARC e trasmette il suono della TV al 
device stesso. 

 Il cavo component e il cavo AV non possono essere utilizzati 
CI:
PC/AV/YPbPr Audio:
allo stesso tempo dal momento che condividono un ingresso audio singolo.  
DIGITAL AUDIO OUT:

8

 Quando la connessione a un'uscita audio del computer,assicursi di collegare i
 cavi audio con le prese di PC/AV/YPbPr.



Per iniziare 
 

Quando utilizzate il telecomando, puntatelo verso il sensore sul tv. Se c’è un oggetto tra 
il telecomando e il sensore del tv, il telecomando potrebbe non funzionare. 
 Puntare il telecomando verso il sensore posizionato sulla tv. 
 Se utilizzate il televisore in una zona molto illuminata, il sensore a infrarossi del 

telecomando potrebbe non funzionare correttamente. 
 La massima distanza raccomandata per l’utilizzo del telecomando è di circa 7 metri. 
 

 
1. Aprire il coperchio sul retro del telecomando. 

2. Installare due batterie di tipo AAA. Assicuratevi 
che il “+” e il “-” sulle batterie corrispondano con 
quelli segnati all’interno del compartimento. 

3. Rimettere il coperchio. 

 

Avrete bisogno di installare delle batterie nel telecomando per farlo funzionare, 
seguendo le istruzioni sottostanti. 
Quando le batterie iniziano a scaricarsi, la distanza di funzionamento del telecomando 
si ridurrà gradatamente e voi dovrete quindi sostituire le batterie. 

Note sull’utilizzo delle batterie:
L’utilizzo di un tipo di batterie non corretto, potrebbe causare una perdita di sostanze 
chimiche e/o esplosione. Prendete nota di quanto segue: 
 Assicuratevi sempre che le batterie siano inserite con I terminali + e – nella direzione 

esatta, come mostrato nel compartimento batterie. 
 Tipi diversi di batterie presentano caratteristiche diverse. Non mischiate tipi diversi. 
 Non mischiate batterie vecchie e nuove. Facendo questo, accorciate la vita delle 

batterie e/o potreste causare dispersione di sostanze chimiche. 
 Sostituire le batterie non appena sono scariche. 
 Le sostanze chimiche che fuoriescono dalle batterie, possono causare irritazione alla 

pelle. Se qualsiasi sostanza chimica dovesse filtrare dalle batterie, pulirle 
immediatamente con un panno asciutto. 

 Le batterie potrebbero avere una durata limitata dovuta alle condizioni di stoccaggio. 
Rimuovere le batterie ogni qual volta sappiate di non utilizzare il telecomando per 
lungo tempo.  

 Le batterie non dovrebbero essere esposte a calore eccessivo come quello della luce 
solare, fuoco o simili. 

AVVERTENZE: 
 Il posizionamento non corretto delle batterie, potrebbe causare un’esplosione. 
 Sostituire le batterie solo con tipi simili o equivalenti. 

Installazione delle batterie nel telecomando 

Sostituzione delle batterie 

Utilizzo del telecomando 
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Telecomando 
I tasti del telecomando originale sono I seguenti: 

Definizione dei tasti sul telecomando: 
1. Power: spegne o accende il tv. 

INFO: mostra le informazioni del 
programma corrente sullo schermo. 
 : Mette il “muto” o ripristina l’audio. 

scegliere I canali o inserire password. 
SOURCE: Premere per selezionare la 
sorgente. 

I menu sullo schermo o interrompere 
alcune operazioni. 

9. ▲/▼/◄/►: per selezionare la direzione. 

voce nel menu. 
11. LIST: premere per richiamare la lista 

canali. Premere ancora per uscirne. 

in ordine ascendente o discendente. 

del volume su o giù. 
14. SLEEP: premere per impostare il timer di 

spegnimento. Quando il tempo impostato 
è trascorso, il tv va in standby. 

15.  : premere per mostrare I canali preferiti 
in modalità DTV. (E’ possibile impostare I 
preferiti nel menu Modifica programma). 

in modalità DTV. 
17.  : torna all’ ultimo programma visto. 

TASTI NUMERICI: Permettono di 

EPG: Guida Elettronica Programmi, usata 

ENTER: selezionare o confermare una 

2. 

4. 

5. 

3. 

8.   EXIT: esce dall’interfaccia corrente. 

7.   MENU: premere per mostrare/nascondere 

10. 

16. 

12. CH+/CH-: premere per selezionare I canali 

 premere per regolare il livello 

): questo tasto viene usato per 
passare tra NICAM modalità e variare la
lingua audio in modalità DTV

  6.  AUDIO(
0

25

  i : va alla pagina Index.  

13. VOL+/VOL-:

10
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Telecomando 

 
NOTA: 

※ I tasti non menzionati non sono utilizzati. 

※ Tutte le immagini di questo manuale sono solo di esempio, il prodotto attuale 
potrebbe differire dalle immagini. 

18. TASTI COLORATI:rosso/verde/giallo/ 
blu. Tasti di navigazione. 

 

 

 

 

 
    : blocca la pagina Televideo sullo 
schermo, premere ancora per sbloccarla. 
 : entra nel Televideo, premere ancora     
per la modalità MIX, premere nuovamente 
per uscire. 

 

programmi tv (in modalità DTV) e viceversa. 

 : regola il formato dello schermo. 
    : cambia le dimensioni della schermata 
Televideo. 

  : entra in modalità sottotitoli o sottopagina 

  : non fa visualizzare il Televideo anche 
senza uscirne, premere ancora per uscire.  

: Indietro veloce (in modalità USB) 
: Avanti veloce (in modalità USB) 
: Precedente (in modalità USB) 
: Successivo (in modalità  USB) 

: Stop (in modalità USB). 

: Play / Pausa (in modalità USB). 

 blocca o attiva l’immagine corrente

20. 

21. RADIO: premere per cambiare tra Radio e 

22. 

23. SUBTITLE: entra nel menu Sottotitoli. 

24. 

 

 ? : mostra le informazioni nascoste di 
alcune pagine del Televideo. 

0

25

DMP : premere pe r passare alla sorgente 
USB. 

19. STILL:

25. 
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Canale (nel MENU di Guida programmi).
26. INDEX: Cambiare la lista da ORA a



Operazioni di base 
 

• Accensione del tv 
Collegare il tv alla presa di corrente. 
Se il tv ha un interruttore d’alimentazione, mettetelo su On. In standby, premere il 
tasto Power  sul telecomando per accendere il tv. 

• Spegnimento del tv 
Premere Il tasto  sul telecomando per andare in standby.  
Non lasciare il TV in standby per lunghi periodi di tempo. E’ meglio scollegare il cavo 
d’alimentazione. 
NOTA:  
 Se si verifica una mancanza di corrente accidentale, al suo ritorno il tv andrà 

automaticamente in standby. Per assicurarsi che il tv funzioni sempre in modo 
corretto, sono sconsigliati i continui spegnimenti e accensioni; quando c’è una 
mancanza di corrente accidentale, è raccomandato scollegare la spina dalla presa di 
corrente. 

 
 

Se questa è la prima volta che utilizzate il tv, il Menu di Prima Installazione apparirà 
sullo schermo; le voci di questo menu sono presenti anche in altri menu, quindi sarete 
in grado di modificarle anche in un secondo momento. 

■ Impostare la lingua desiderata 
Premere I tasti  per selezionare la lingua da usare nei menu e nei messaggi. 

■ Impostare il nazione desiderato 
  Premere I tasti  per selezionare il paese desiderato. 

■ Selezionare l’ambiente di riproduzione.

■ 

Prima Installazione 

Accensione e spegnimento del tv 

Suggerimento: Assicuratevi che l’antenna o satellite sia collegata. 

▲/▼

▲/▼

Premere i tasti ▲/▼ per selezionare Modalità Casa o Modalità Negozio.
Selezione della modalità di sintonizzazione. 

(Per i dettagli si rimanda alla “Menu Canale” →“Ricerca automatica”.)
■ Sintonia automatica 

Premere il tasto  per avviare la ricerca automatica. 
Inizierà prima la ricerca DTV (premere Menu e la freccia sinistra per saltare la 
sintonia DTV); poi partirà la sintonia ATV (premere Menu e la freccia sinistra per 
saltare la sintonia ATV). 

NOTA:
• Se il televisore non riceve nessun canale verificate la vostra connessione all'antenna
esterna e di aver selezionato correttamente, e quindi provate a effettuare di nuovo la
ricerca automatica.

• Se il televisore riceve solo alcuni canali e non altri significa che la ricezione
dall'antenna non è buona: è necessario un servizio di assistenza tecnica all'antenna stessa.

■ Impostare il fuso orario paese desiderato 
Premere I tasti  per selezionare il fuso orario desiderato. ▲/▼

►

Premere il pulsante con la freccia per   selezionare “Etere”, “Cavo” o “Satellite” .
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Operazioni di base 
 

• 

• Utilizzo dei tasti numerici 0-9. 
E’ possibile selezionare il numero del canale premendo da 0 a 9.  

• Esempio 
Per selezionare il canale 5 : premere il tasto 5. 
Per selezionare il canale 20 : premere I tasti 2 e 0 in breve tempo. 

Scegliere un canale 

 

 
• 

VOL+/- 

• Se volete eliminare l’audio, premere . 
• E’ possibile ripristinare l’audio premendo nuovamente  o aumentando il volume. 

Regolazione del volume 

 

 
 

 
E’ possibile selezionare la sorgente d’ingresso premendo il tasto SOURCE sul 
telecomando.  
Premere I tasti ▲/▼ per scorrere tra le varie sorgenti e premere il tasto ENTER per  
confermare la vostra scelta. 

Cambio della sorgente d’ingresso 

Premete         per passare al Canale successivo nell'ordine numerico.
Premete        per  passare al Canale precedente nell'ordine numerico.

Utilizzo del tasto sul pannello della tv oppure sul telecomando.

Per regolare il volume premete il pulsante VOL+/- sul pannello della vostra TV, oppure
i pulsante sul telecomando.

+ CH -
CH+
CH-

Sposta Seleziona

ATV

COMPONENT

PC

HDMI1

HDMI2

DTV

HDMI3

SCART

Sorgente

AV

USB
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Prima di usare il tv seguite gli step sottostanti per imparare a navigare nei menu, al fine 
di poter selezionare e regolare le differenti funzioni.  
1. Premere il tasto MENU per visualizzare il menu principale. 

2. Premere I tasti ◄/► per scorrere all’interno del menu principale.  
3. Premere I tasti ▲/▼ per selezionare la voce desiderata.  
4. Premere il tasto ENTER per accedere al sottomenu. 
5. Premere I tasti▲/▼/◄/► per selezionare il valore desiderato. La regolazione nell’ 

OSD potrebbe differire a seconda del menu selezionato. 
6. Premere il tasto MENU per tornare al menu precedente.  
7. Premere il tasto EXIT per uscire dal menu. 
NOTA:  
 Quando una voce nel MENU è visualizzata in grigio, significa che non è disponibile 

o che non si può regolare. 
  Alcune voci nei menu potrebbero essere nascoste, a seconda della modalità o della 

sorgente utilizzata. 
  I tasti sul TV hanno la stessa funzione di quelli corrispondenti sul telecomando. Se 

avete perso il telecomando o non funziona, potrete utilizzare I tasti sul TV per 
selezionare i menu. Questo manuale si concentra sull’utilizzo del telecomando. 

Come navigare nei menu 

 Menu Canale 
Tipo di antenna: seleziona una sorgente di antenna.■

Se il tipo segnale è Etere.※  

Funzionamento dei menù

Canale Video Audio Ora Blocco Opzione

Canale

DTV Sintonia Manuale

ATV Sintonia Manuale

Riscansione automatica

Modifica Programmi

LCN 

Info CI

1 / 2

Acceso

Acceso

Tipo di antenna

Ricerca automatica

Etere

Sposta Seleziona Indietro
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Ricerca automatica■

Selezionate il pulsante per entrare nel menu di sintonizzazione automatica.ENTER

Se il tipo segnale è Cavo.※

Ricerca automatica■

Selezionare il pulsante ENTER per avviare la sintonizzazione automatica.  

relativo menu.  

1. Selezionare la regione ed il tipo di sintonizzazione. 
2. La TV inizia a ricercare I canali disponibili. 

 

nella TV. 
: ricercare tutti I canali di trasmissione attivi e memorizzarli 

1. Selezionare la regione ed il tipo di sintonizzazione.

  

2. Regolare la scansione in accordo al 

Selezionare Ricerca rete per impostare la Frequenza,l`ID di rete ed il simbolo Ks/s 
manualmente premendo il pulsante sul controllo remoto. La scansione rapida  
puo` solamente essere attivata per programmi digitali DVBC, non per ATV.  
Selezionare Pieno per attivare la sintonizzazione automatica du tutte le frequenze 
ottenibili.
Frequenza: digitare la frequenza preferita (a seconda dell`area d`uso)  

 

Rete ID non valida (Auto/Manuale): Selezionare la modalita` d`impostazione ID di 
rete tra Auto o Manuale. Quando viene selezionato Manuale, impostare l`ID di rete.   

 disponibili.  3. La TV inizia a memorizzare tutti I canali

Memorizzazione manuale per selezione dei canali. Premere il pulsante ◄/►per 
selezionare il canale. 
Premere il pulsante ENTER per iniziare la ricerca. Quando viene trovato un canale, 
la ricerca verra` interrotta, il canale verra` memorizzato con l`attuale numero di ricerca. 
 Se si desidera saltare il programma, premere il pulsante ◄/►per continuare la ricerca. 
Premere il pulsante EXIT per uscire. 

DTV Sintonia Manuale■

Manuale. 
Quando il simbolo Ks/s e` in modalita` manuale,utilizzare I pulsanti numerici per 
implementarne la regolazione. 

Simbolo (Ks/s): Selezionare il simbolo Ks/s e selezionare la modalita` tra Auto e 

Per confermare le impostazioni ,premere ENTER.

Una volta che la barra di scorrimento è completa, i canali trovati verranno 
memorizzati. 
Premere il pulsante MENU per saltare la ricerca in corso e passare alla successiva 
(se prevista). 

Funzionamento dei menù

Tipo scansione–

–
–

–

Canale

CADTV Sintonia Manuale

ATV Sintonia Manuale

Riscansione automatica

LCN 

Info CI

1 / 2

Acceso

Acceso

Ricerca automatica

Cavo

Sposta Seleziona Indietro

Tipo di antenna

Modifica Programmi
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Frequenza, Simbolo (ks/s), tipologia QAM sono valori necessari per l`impostazione 

Prego fare riferimento al provider di servizio per l`ottenimento dei valori corretti. 

■ CADTV Sintonia Manuale

di modalita` via cavo DVB. 

Funzionamento dei menù

: premere il tasto ENTER  per entrare nel    sottomenu. 

Se il tipo segnale è Satellite.※

Canale

ATV Sintonia Manuale

Lista canali BISS

Riscansione automatica

LCN 

Info CI

1 / 2

Acceso

Acceso

Ricerca automatica

Satellite

Sposta Seleziona Indietro

Ricerca automatica■

 
 
 

Impostazione di Satelite 
■ Satellite/Transponder: Premere il pulsante INDEX per selezionare la lista dei 

Premere il pulsante▲/▼per selezionare il satellite/trasponditore dalla lista.   
■ CH+/CH-: Premere il pulsante CH+ /CH-  per scorrere la lista dei satelliti

 
/trasponditori. 
Elimina: premere il tasto rosso per eliminare il satellite/transponder corrente. 
Modifica: premere il tasto verde per modificare il satellite/transponder corrente.
Aggiungi: premere il tasto giallo per aggiungere un nuovo satellite/transponder.
Scansione: premere il tasto blu per entrare nel sottomenu.
• Modalita' scansione: premere I tasti ◄/► per scegliere la modalità di scansione

tra:Prestabilito,BlindScan.
• Tipo di canale: premere I tasti◄/► per scegliere il tipo di canale.
• Tipo servizio: premere I tasti◄/► per scegliere il tipo di servizio tra:Tutto,DTV,
Radio.

– Tipo LNB: selezionate il tipo di LNB desiderato.
– Alimentazione LNB: selezionate la sorgente di alimentazione elettrica per l'LNB.
– 22kHz: regolazione del segnale 22 kHz. Selezionate questo segnale in base

al tipo di LNB.
– potete selezionare un satellite fra due diversi disponibili.

Utilizzate questo comando per scegliere il satellite desiderato.
– DiSEqC1.0: Potete scegliere un satellite fra un gruppo

  comando per scegliere il satellite
– DiSEqC1.1: Potete scegliere un satellite fra un gruppo di 16. Utilizzate questo

comando per scegliere il satellite desiderato.

Toneburst:

Tipo di antenna

Nazione: Premere i pulsanti per selezionare il desiderato.▲/▼ nazione

satelliti disponibili e corrispondenti trasponditori. 

Modifica Programmi

16



 Funzionamento dei menù
– Motore: imposta il tipo di posizionamento dell'antenna a modalità DiSEqC1.2

o USALS.
Quando il comando motore è impostato su DiSEqC1.2 o USALS:

Modifica Continua: ruota l'antenna finché la rotazione è stata completata oppure
viene arrestata manualmente.
Modificare Procedura: ruota l'antenna in base al valore di passo impostato.
Permette all'antenna di effettuare una regolazione raffinata.
Impostare limite Ovest: imposta il limite di posizione in direzione ovest.
Impostare limite Est: imposta il limite di posizione in direzione est.
Vai a Riferimento: sposta l'antenna alla posizione zero.
Disabilitare limite: cancella le impostazioni dei limiti. Permette all'antenna di ruotare
sull'intera circonferenza.
Cancella il limite Est e il limite Ovest.

Modifica automatica: ruota l’antenna automaticamente.

Quando il motore è impostato a USALS:

Locazione: direzione longitudinale, angolo longitudinale, direzione in latitudine,
angolo di latitudine sono i quattro valori che possono essere regolati quando la
locazione del satellite è impostata su modalità Manuale.
Direzione Longitudine: permette di impostare il relativo valore della locazione
satellite di interesse.
Angolo Longitudine: permette di impostare il relativo valore della locazione satellite
di interesse.
Direzione Latitudine: permette di impostare il relativo valore della locazione satellite
di interesse.
Angolo Latitudine: permette di impostare il relativo valore della locazione satellite

– Resetta tutto: le impostazioni dell'impianto satellitare saranno re-inizializzate ai

Modificare Continua: ruota l’antenna finché la rotazione è stata completata o 
interrotta manualmente. 
Modificare Procedura: ruota l’antenna in conformità con il valore impostato. 
Consente una leggera regolazione dell’antenna. 

Memorizzare posizione: memorizza la posizione attuale in base al limite selezionato. 

Vai a Posizione: ruota l’antenna alla posizione del satellite memorizzata. 
Vai a Riferimento: porta l’antenna alla posizione zero.

Impostare Limite: Premere il tasto rosso per impostare i limiti del campo d’azione
della rotazione dell’antenna satellitare.

Impostare posizione: premere il tasto per impostare la posizione.

Impostare luogo: premere il tasto verde per impostare la posizione

paese durante la sintonizzazione automatica.
valori di fabbrica. Dopo aver reimpostato tutto potrete selezionare di nuovo il

di    i   nteresse.

.

ENTER

Andare A X: sposta l'antenna alla posizione specificata da un posizionamento 
memorizzato.
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 Funzionamento dei menù

Premere I tasti▲/▼ per selezionare Info Segnale, quindi premere il tasto ENTER 
per vedere le informazioni dettagliate. 

■ 

■ memorizzazione manuale dei canali ATV. 
:

Suono_  Standard: seleziona il suono standard. 

Sintonia fine: regola finemente la frequenza del canale. 

Ricerca: premere il tasto ◄ per cercare al di sotto della frequenza corrente o 
premere il tasto ► per cercare sopra di essa. 

Video_  Standard: seleziona il  video standard. 

Memorizza su

Premere il pulsante rosso per memorizzare. 
Premere il pulsante EXIT per uscire. 

■ LCN: Premere il pulsante  ENTER per selezionare acceso o spento. 
■

Cliccare bottone  per selezionare Acceso o Spento. ENTER
■ Modifica Programmi

Premere I tasti▲/▼ per selezionare Modifica Programmi,
ENTER per entrare nel sottomenu. quindi premere il tasto 

Prima premere I tasti▲/▼ per evidenziare il canale che 
, saltare, rinominare o spostare, quindi:  

Premere il tasto ROSSO per eliminare il canale. 
volete eliminare

Premere il tasto GIALLO e il numero della posizione in cui 
ENTER volete spostare il canale, quindi premere il tasto 

per confermare. 
Premere il tasto BLU per saltare il canale selezionato. 
(Il tv salterà automaticamente il canale quando si usano
I tasti CH+/-.) 
Premere il tasto  per impostare un canale come preferito. 

 

(Possono essere selezionati uno o più gruppi.) 

ATV Sintonia Manuale : 

Ch Attuale: imposta il numero del canale.  

Premere il pulsante  e selezionare. ◄/►

Informazioni segnale(Disponibile solo quando c’è un segnale DTV) 

■ Informazioni CI (In modalità DTV)
Questa funzione permette di guardare alcuni servizi criptati (servizi a pagamento).
Inserire la scheda CI nello slot PCMCIA secondo la freccia sulla scheda CI.
NOTA:
 Questa funzione può essere ottenuta solo con slot CI disponibile.
 È possibile modificare la schermata menu CI (Common Interface) e l'assistenza

consultando il proprio rivenditore.
 Non inserire o rimuovere la scheda CI quando accesa.
 Non inserire o rimuovere la scheda CI di frequente in modo da evitare qualsiasi
danno alla TV e alla scheda CI.

 Durante l'inizializzazione della scheda CI, non utilizzare la TV.

Eliminare Preferiti

2  ADOM TV

6  ROCK TV

4  4KIDS

5  DOMINION TV

3  JOY NEWS

7  CINE PLUS

1  JOY PRIME

8  RESER VE2

1 / 2

9  OB TV

10  PENT TV

Pagina su Pagina giù

OK Indietro

Sposta Salta

Modifica Programmi

 à(solo in modalit  DTV)Riscansione automatica

Lista canali BISS (In Modalità Satellite) 
Premere i tasti▲/▼per selezionare la lista dei canali BISS, quindi Premere il 
tasto  per entrare nel sottomenu. 
Premere il tasto ROSSO per eliminare il programma. 
Premere il tasto VERDE per rinomina il programma. 

■

ENTER
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 Menu VIDEO

■ Modalità immagine: è possibile selezionare il tipo di immagine che meglio 
corrisponde ai vostri requisiti di visione. Contrasto, Luminosità, Colore, Tinta e 
Nitidezza possono essere regolati quando la Modalità Immagine è impostata su 
Utente. 

o: regola il livello di bianco dell’immagine. 
: regola l’intensità delle sezioni nere nell’immagine. 

re: regola l’intensità del colore dell’immagine. 

: regola la tonalità dell’immagine. (solo in modalità NTSC) 
: regola la nitidezza dell’immagine.

- Contrast
- Luminosità
- Colo

- T
- Nitidezza

inta

aggrada.
■ Proporzioni: potete selezionare la dimensione e le proporzioni dell'immagine che 

meglio corrispondono alle vostre esigenze di visualizzazione.
Schermo (In modalita` PC) 

: Regolare la dimensione dello schermo. 
ase: Regolare I livelli di basso contrasto oppure di luminosita`.  

■ 

regola l’immagine automaticamente. 
: centra l’immagine muovendola verso sinistra o destra. 

centra l’immagine muovendola verso l’alto o il basso. 

-              Regolazione automatica: 
-          Pos. Orizzontale
-     Posizione V: 
- Dimesione
- F

compromettere la qualità dell'immagine.
NR: riduce il rumore video presente all'interno del segnale sullo schermo senza■

Contrasto dinamico: Regola il contrasto al livello ottimale in base alla luminosità
dell'immagine.

Viene regolata la modalità digitale di riproduzione delle immagini.
OverScan(in modalità DTV)

■

■

Ripristino immagine: reimposta tutte le regolazioni relative all'immagine ai valori
inizialmente stabiliti in fabbrica.

■

Funzionamento dei menù

Modalita' PC (in modalità HDMI): Acceso e Spento la modalità PC.
Modalita' Gioco (in modalità HDMI): Acceso e Spento la modalità HDMI.

■

■

■ Temperatura colore: permette di selezionare la temperatura colore che più vi 

Video

Proporzioni

Contrasto dinamico

NR

Schermo

OverScan

Modalità immagine

Temperatura colore

16:9

Middle

    Casa

Spento

Normale

Standard

Sposta Seleziona Indietro

Ripristino immagine
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■ 

■ Bilanciamento: regola il livello del suono proveniente dallo speaker destro e da 
quello sinistro. 

■ AVL: Volume Automatico mantiene lo stesso livello del volume anche se cambiate 
programma. Siccome ogni emittente ha un segnale con le proprie caratteristiche, 
la regolazione del volume può essere necessaria ogni volta che si cambia 
canale. Questa opzione permette all’utente di godere di un volume stabile 
rendendo automatica la regolazione per ogni canale. 

■ 

■ AD Switch: è possibile impostare AD Switch su  acceso  o  spento  per  attivare  le  
impostazioni del volume della Audio Descrizione (AD). Questa funzione, per ciechi, 

Menu AUDIO 

Surround:

segnale audio digitale agli altoparlanti e a vari altri dispositivi digitali quali ricevitori
audio/video video e sistemi Home Theatre, con riduzione delle interferenze e della
distorsione.

consiste in una voce che descrive le immagini sullo schermo . E’ necessario che il 
canale supporti questa funzione. 

Ripristino suono: riporta tutte le regolazioni audio ai valori inizialmente impostati
dalla fabbrica.

È possibile selezionare una modalità di audio surround desiderata. ■

■ 

■ Ritardo audio: permette di correggere problemi di sincronizzazione audio-video, 
quando  si  guarda  la  TV  digitale  o  si  ascolta  una  traccia  audio  digitale  proveniente  
da un dispositivo esterno quale ad esempio un ricevitore audio (ritardo da 0 ms- 250 ms).

Funzionamento dei menù

vostre preferenze personali. Alti e Bassi possono essere regolati quando la 
Modalità Sonoro è impostata su .  Utente

lti: regola i suoni di alta frequenza. 
so: regola i suoni di bassa frequenza. 

- A

- Bas

Modalità Suono: è possibile selezionare la Modalità Sonoro per soddisfare le 

Modalità SPDIF: potete selezionare in questo modo la modalità SP, che invia il

Audio

AVL

Ritardo audio

Modali     SPDIF

AD Switch

Surround

Ripristino suono

Modalità Suono

Bilanciamento 0

Spento

Spento

PCM

Standard

Sposta Seleziona Indietro

tà
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■ Orologio: visualizza l’ora corrente del segnale DTV (Sincronizzazione automatica 

■ 

■ Timer spegnimento: seleziona il tempo dopo il quale il TV va in standby 
automaticamente. 

■ 

■ OSD Timer: seleziona il tempo (15s, 30s, 60s, spento) nel quale l’ On-Screen Menu 
rimane visualizzato sullo schermo dopo l’ultima operazione effettuata. 

Menu ORA 

Sincronizzazione automatica: consente la regolazione automatica dell'ora del
sistema, selezionare Acceso o Spento.

■ 

Accesa) impostare l`ora del sistema manualmente (Sincronizzazione automatica 
Spento). 

Spegnimento automatico: selezionate il tempo dopo il quale il televisore entra in
modalità di pausa automatica. Il televisore entra nella modalità di pausa automatica

determinato
periodo di tempo.
se non viene effettuata nessuna operazione dall'utente per un

■

Fuso orario:  Visualizza il fuso orario attuale.       

 
 Menu BLOCCO

selezionare Acceso o Spento.

Funzionamento dei menù

: Spegnimento automatico in assegna di segnale,Spegnim. assenza segnale

Ora

Timer spegnimento

Spegnimento assenza segnale

Fuso orario

Spegnimento automatico

Sincronizzazione automatica

Orologio

Sposta Seleziona Indietro

OSD Timer

    Acceso

00:25

4 Ore

Acceso

30S

Spento

Blocco

Blocco Programma

Filtro famiglia

Blocco sist.

Imp.password

 Spento

    Acceso

Sposta Seleziona Indietro
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■

meno che non si inserisca la password di 4 numeri.  
La password di default è 0000. 
NOTA: 
 Se dimenticate la vostra password, usate la super password 1225.

■ 

E’ possibile impostare la vostra password personale. Premere I tasti numerici sul 
telecomando per impostare la nuova password. Quando la nuova password sarà 
stata inserita due volte, l’impostazione sarà completata. 

■ 
canali che volete. Premere nuovamente il tasto giallo per sbloccarli. Per vedere un 
canale bloccato, inserire I 4 numeri della password quando comparirà la maschera 
d’inserimento. 

■ Filtro famiglia: premere I tasti ▲/▼ per selezionare Filtro Famiglia.  
Questa funzione evita che i bambini guardino i programmi per adulti, secondo il 
rating limite impostato. 

  

■ Lingua: seleziona la vostra lingua preferita per l’ On Screen Display. 
■ 

■ 

■ 

■ 

■ 

■ 

Menu OPZIONE 

Lingue audio: selezionate la vostra lingua preferita per quanto riguarda la traccia
audio. (Disponibile per canali TV digitali se vengono irradiate tracce audio multiple)

Lingua sottotitoli: selezionate la vostra lingua preferita perisottotitoli.
Sottotitolo: visualizzazione sottotitoli, selezionare Acceso o Spento.

Audiolesi (ipoudenti): quando la funzione sottotitoli è attivata è possibile regolare

schermo TV fornirà alcune informazioni aggiuntive alle persone ipoudenti. Quando
questa funzione è disattivata tali informazioni non verranno visualizzate.

le funzioni per persone con problemi all'udito. Quando questa funzione è attiva lo

Nazione: visualizza il paese dell'utente.

ambiente è impostata su casa sarà
possibile regolare le funzioni di risparmio energia. Acceso o Spento

Selezione ambiente: selezionate l'ambiente operativo desiderato scegliendo fra 
casa (modalità domestica) oppure negozio (modalità da esposizione con un 
consumo energetico elevato). 

Funzionamento dei menù
Blocca sist.: questa funzione può evitare l’utilizzo non autorizzato del TV, a 

Imp. password: Premere il tasto ENTER per accedere al sottomenu.

Blocco Programma (In modalità ATV/DTV): Premere il tasto giallo per bloccare i 

■ Risparmio energetico: quando la modalità 

OPZIONE

Sottotitolo

Selezione ambiente

Audiolesi

Nazione

Lingua sottotitoli

Risparmio energetico

Lingua

Lingue audio

1 / 2

Spento

 Deutsch

    Italiano

Spento

 Casa

 Deutsch

 Spento

Sposta Seleziona Indietro

OPZIONE 

Logo accensione

Versione Software

VOD DivX®

Guida d'installazione

Aggiornamento software (USB)

Avvertenza per la salute

HDMI_CEC

2 / 2

Acceso

    Spento

Sposta Seleziona Indietro
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Ripristino



Funzionamento dei menu 
■

■ 

■ 

 

■ 

■ 

■ 

 o Spento. Quando il promemoria  apparirà sullo schermo
un'immagine che suggerisce all'utente di interrompere periodicamente la visione.

Avvertenza per la salute: promemoria avvertenze sulla salute, selezionare Acceso 

HDMI_CEC: premete il pulsante per accedere a
questo sotto menu. Il sistema HDMI_CEC può essere utilizzato solo con dispositivi
dotati di questa funzione.
Potrete collegare un dispositivo dotato di funzione HDMI_CEC utilizzando un cavo
HDMI. Alcuni cavi HDMI tuttavia potrebbero non supportare le funzioni HDMI_CEC.

– Elenco dispositivi: visualizza tutti i dispositivi CEC che sono collegati al televisore.

– HDMI_CEC: selezionare Acceso o Spento.

– Standby Automatico: selezionare Acceso o Spento.
–ARC: funzione ARC, seleziona Acceso o Spento

– Accensione automatica: selezionare Acceso o Spento.

ENTER

Logo accensione: selezionare Acceso o Spento.

 quando si entra in questa opzione, potete vedere il codice di  
registrazione relativo alla funzione Divx® . 

pausa.
dalla  fabbrica. Quando il ripristino è completato il televisore si porterà nella modalità

VOD Divx® :

Guida d'installazione: si tratta di una guida d'installazione che offre all'utente
un aiuto nelle impostazioni relative al televisore.

  Modo hotel

entrare nella modalità Hotel e modificare le impostazioni. 
Premere il tasto SOURCE (SORGENTE) per visualizzare il Menu delle sorgenti, quindi 
premere 

visualizzata al momento dell’accensione della TV).  

Impostare l’origine del segnale predefinita premendo i 
tasti ◄/►. (L’origine predefinita del segnale verrà   

 

■ Mode hotel

■

■
Impostare il canale predefinito premendo i tasti ◄/►

dell’accensione della TV). 
(Il canale predefinito verrà visualizzato al       momento

 salute è attivato, ogni due ore

. (Canale di Ritorno Audio) .

Abilitare o disabilitare la modalità Hotel (Acceso/Spento),
premendo i tasti ◄/►. 
NOTA: 
 Le successive impostazioni compariranno solamente in 
modalità Acceso. 
Sorgente 

Canale

Ripristino: riporta le impostazioni del sistema ai valori inizialmente determinati

2 0 1 2 per 

■ Aggiornamento software (USB): è possibile aggiornare il software utilizzando 
una memoria USB. Non scollegare l’alimentazione o la memoria USB fino a che 
l’aggiornamento non è completato.

Seleziona Indietro

Modo hotel Acceso

Importa da USB

Volume max

Esporta da USB

Volume predef.

sorgente

2

60

Etere

30

Canale

■  visualizza le informazioni relative alla versione corrente del Versione Software:
software utilizzato.
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Se non è possibile ripristinare le impostazioni dei canali iniziali dopo aver fatto 
operazioni come, ordina, muovi, salta, blocca ecc., è possibile importare queste 
impostazioni tramite USB. 

Esporta  da USB 
E’ possibile esportare tutte le impostazioni canale correnti (inclusi numero canale, 
nome canale, frequenza, etc.) su una memoria USB, per essere utilizzate come 
backup del tv 

■

■ Importa  da USB 

 
 

• Per prima cosa, inserire un dispositivo di memoria USB nella porta USB. 
• Premere il tasto SOURCE per far apparire il menu di selezione sorgente. Usare I tasti 
▲/▼ per evidenziare , e il tasto ENTER per entrare in modalità . E’ 
possibile usare lo stesso menu per uscire dalla modalità .  

Funzioni Multimediali 
 

USB USB
USB

NOTA: 
 Dispositivi USB speciali potrebbero non essere supportati. 
 Alimentazione USB max.: DC5V 500mA.
• Interfaccia principale  

• Operazioni principali 

1. Utilizzare I tasti ◄/► per selezionare Fotografia, Musica, Film o Testo. Premere il 
tasto  ENTER  per accedere al sottomenu .  

2. Usare le frecce e il tasto ENTER per entrare nella sezione desiderata. Premere  
ENTER per aprire la cartella.

 

Funzionamento dei menù

 

3. Usare le frecce per evidenziare un file. Usare il tasto ENTER per selezionare o 
deselezionare un file. Premere il tasto   per riprodurre I file selezionati. Se non è 
stato selezionato alcun file, tutti I file all’interno della cartella verranno riprodotti in 
sequenza dopo aver premuto il tasto  .  

predefinito, è data priorità al volume massimo. 
Impostare il volume massimo premendo I tasti ◄/►. Quando il volume massimo è i
nferiore al volume 

■ Volume max

Fotografia Musica Testo

1 / 1
C

Film

  / Seleziona

Volume predef.

predefinito, è data priorità al volume massimo. 
Impostare il volume massimo premendo I tasti ◄/►. Quando il volume massimo è i
nferiore al volume 

■
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• Formati Supportati 

Media File Ext. 
Codec 

Remark 
Video Audio 

 

.mpeg, .mpg MPEG1/2,MPEG4,VC1  MPEG1/2 
Layer1,MPEG1/2 
Layer2,MPEG1/2 
Layer3,AAC,AC3, 

EAC3,HEAAC 

Max resolution 1080P 30fps  

.vob, .dat MPEG1/2 

.ts, .tp, .trp MPEG1/2,H.264,
VC1,HEVC 

.avi 
MPEG1/2,MPEG4, 
H.263, H.264, VC1, 

 XviD 

MPEG1/2 
Layer1,MPEG1/2 
Layer2,MPEG1/2 

Layer3,WMA,AAC,AC3
,HEAAC 

.mp4，.mov 
MPEG1/2,MPEG4,

H.263,H.264,
 HEVC 

MPEG1/2 
Layer3,AAC,AC3, 

EAC3,HEAAC  
 
 

.mkv 

MPEG1/2,MPEG4, 
H.263,H.264, 
VC1, HEVC,

 

MPEG1/2 
Layer1,MPEG1/2 
Layer2,MPEG1/2 

Layer3,AAC,WMA, 
AC3,HEAAC 

.flv H.264,VC1 MPEG1/2 
Layer3,AAC,HEAAC 

.asf MPEG1/2,MPEG4, 
H.264,VC1, 

MPEG1/2 
Layer1,MPEG1/2 
Layer2,MPEG1/2 
Layer3,WMA 

FILM 

Funzionamento dei menù
4. Premere   per fermare la riproduzione.  
5. Premere il tasto EXIT per tornare al menu precedente. 
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Quando si riproducono Fotografia: 

Premere il tasto INFO sul telecomando per mostrare la barra degli strumenti. 
＊Usare I tasti◄/►, quindi premere ENTER per selezionare una funzione come 
Precedente, Successivo, Ruota, Ingrandisci nella barra degli strumenti. 
＊Premere I tasti   o EXIT per uscire dalla riproduzione e tornare alla lista dei file. 

Media File Ext. 
Codec 

Remark 
Video Audio 

Musica 

.mp3 -- 
MPEG1/2 Layer1 
MPEG1/2 Layer2 
MPEG1/2 Layer3 

Max Bit Rate 384Kbps 
.m4a --  MPEG1/2 Layer3 

AAC 

.wav -- 

MPEG1/2 Layer1 
MPEG1/2 Layer2 
MPEG1/2 Layer3 

IMA-ADPCM 

.aac -- AAC 

.jpg, 
.jpeg 

Progressive JPEG Max Resolution: 1024×768 

Baseline JPEG Max Resolution:15360×8640 

.bmp -- Max Resolution: 9600×6400 

.png 
Non-Interlaced Max Resolution: 9600×6400 

Interlaced Max Resolution:1200×800 

Testo .txt TM Player File Size：Max 1MB 

 
                                                                             

Foto. 

NOTA:  
 File con speciali algoritmi potrebbero non essere supportati. 
 Il tv supporta i files menzionati sopra; se il formato non è supportato, cambiarlo in uno valido. 

Funzionamento dei menù

Pausa Prec. Succ. Stop Info Ruotare Ruotare Zoom In Zoom..Ripeti t... Lista di... Sposta... Present...
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＊Usare I tasti◄/►, quindi premere ENTER per selezionare una funzione come 
Precedente, Successivo, Play, Pausa nella barra degli strumenti. 
＊Premere I tasti    o  EXIT  per uscire dalla  riproduzione  e tornare  alla lista dei file.  
 Quando si riproduce un Film: 

Premere il tasto INFO sul telecomando per mostrare la barra degli strumenti. 
＊Usare I tasti◄/►, quindi premere ENTER per selezionare una funzione come Play, 
Pausa, File Precedente, File Successivo sulla barra degli strumenti. 
＊Premere I tasti   o EXIT per uscire dalla riproduzione e tornare alla lista dei file. 
Quando si riproduce un file Testo: 

Premere il tasto INFO sul telecomando per mostrare la barra degli strumenti.
＊Usare I tasti◄/►, quindi premere ENTER per selezionare una funzione come Pagina
Precedente, Pagina Successivo,File Precedente,File Succ. sulla barra degli strumenti. 
＊Premere I tasti   o EXIT per uscire dalla riproduzione e tornare alla lista dei file. 

 NOTA: 
 Per riprodurre i vostri file multimediali, assicuratevi di aver selezionato l’icona 

corretta sul menu principale USB.

Quando si riproduce Musica:
 Funzionamento dei menù

00:00:37 / 00:05:19

Pausa FB FF Prec. Succ. Stop Ripeti Info

Pausa Prec. Succ. Stop Ripeti Info Zoom In Zoom...

00:00:37 / 00:05:19

FB FF Imp A Vai a

Prec. Succ. Stop Info

Lista di...

Lista di... Avanti... Sposta...

Pagina... Pag.Succ. Lista di...
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Tasti Importanti 
 

 •
 
Premere I tasti▲/▼ per selezionare un canale  
diverso nella lista e premere ENTER per attivarlo. 

•
 

• 

• Premere I tasti EPG o EXIT per uscire. 

Premere Il tasto LIST per mostrare la Lista Canali. 
Premere I tasti  per selezionare il canale e premere 
ENTER per guardarlo.  

Premere I tasti  per salire o scendere di pagina nella 
Lista Canali. 

Premere il tasto EXIT per uscire dalla Lista Canali. 

 

Premere il tasto   per mostrare la Lista Preferiti. 

Premere I tasti  per selezionare il canale e premere 
ENTER per guardarlo.  

Premere I tasti  per salire o scendere di pagina nella 
Lista Preferiti. 
Premere il tasto EXIT per uscire dalla Lista Preferiti. 

Lista Preferiti 

Lista Canali 

Guida Programmi(In modalità DTV) 

•

INDEX: Modificare la lista premendo il pulsante 
ORA oppure CANALE. 

•

Premete EPG, cioè il tasto per visualizzare il menu guida programmi. Questa funzione
vi consente di avere informazioni dettagliate sul canale, di solito con l'indicazione della
durata del programma, l'orario d'inizio e il tempo trascorso. Dalla guida ai programmi è
possibile ottenere informazioni relative agli otto giorni successivi (se tali informazioni
sono disponibili presso la stazione trasmittente).

Informazione: premete il pulsante verde per visualizzare
informazioni dettagliate sul canale attualmente
sintonizzato.
Programmazione: premete il pulsante giallo pe
visualizzare la programmazione dei sottotitoli.
Promen.: se si individua un programma che si desidera
vedere in futuro e possibile impostare un promemoria
premendo il pulsante blu.

Cliccare sul bottone a sua scelta: rosso, verde, giallo ,blue 
per selezionare un suo gruppo preferiti. 

▲/▼

▲/▼

/

/

CH+  -

CH+   -

Indice

Info Programmaz. Promem.

Guida programmi Ora

01 Jan 2017  00:32

2  ADOM TV

6  ROCK TV

4  4KIDS

5  DOMINION TV

3  JOY NEWS

7  CINE PLUS

1  JOY PRIME

NO Information

NO Information

NO Information

NO Information

NO Information

NO Information

8  RESER VE2 NO Information

NO Information

SpostaSeleziona

Sposta Seleziona

2  ADOM TV

6  ROCK TV

4  4KIDS

5  DOMINION TV

3  JOY NEWS

1  JOY PRIME

1 / 1

Pagina su Pagina giù

Sposta Seleziona

2  ADOM TV

6  ROCK TV

4  4KIDS

5  DOMINION TV

3  JOY NEWS

7  CINE PLUS

1  JOY PRIME

8  RESER VE2

1 / 2

9  OB TV

10  PENT TV

Pagina su Pagina giù

Fav CFav B                           Fav A                                Fav D                       

Lista Canali

Lista preferiti

(Solo segnali satelliti)
Premete il pulsante verde per ordinare i canali.



Televideo 
 

• Visualizzazione Televideo 
1. Selezionare una stazione tv che supporta Il segnale Televideo. 
2. Premere il tasto   per entrare in modalità Televideo. 
3. Premere il tasto   2 volte per entrare in modalità Mix; questa funzione vi 

permette di sovrapporre la pagina Televideo al programma tv. 
4. Premere il tasto   3 volte per tornare alla normale modalità TV/DTV. 

• Selezione di una pagina 
1. Inserire il numero di pagina (tre numeri) utilizzando i tasti numerici. Se premete un 
numero sbagliato, dovete comunque completare l’inserimento di tre numeri e quindi 
inserire nuovamente il numero corretto di pagina. 
2. I tasti  possono essere utilizzati per selezionare la pagina precedente o 
successiva. 

• Hold 
E’possibile premere il tasto      per bloccare una pagina; premere nuovamente per 
sbloccarla. 

• Index 
Premere il tasto    i  per andare direttamente alla pagina index. 

• Ingrandire il testo 
Quando visualizzate una pagina, è possibile raddoppiare le dimensioni del testo per 
facilitarvi la lettura. 
1. Premere il tasto      per ingrandire la metà superiore della pagina. 
2. Premere il tasto      nuovamente per ingrandire la metà inferiore della pagina.      
3. Premere il tasto      ancora una volta per tornare alla visualizzazione normale. 

• Reveal  
E’ possibile mostrare delle informazioni Televideo nascoste (ad esempio soluzioni di 
puzzle o indovinelli ecc.) premendo il tasto  ? . Premere ancora il tasto  ?  per 
rimuovere queste informazioni dallo schermo. 

• Subpage 
Alcuni Televideo possono contenere delle sottopagine. 
1. E’ possibile entrare in queste sottopagine premendo il tasto    direttamente e 
selezionando il numero di pagina con i tasti numerici. Inserire il numero di sottopagina 
(ad esempio 0003) per la terza sottopagina. 
2. Premere questo tasto nuovamente per uscire dalla modalità sottopagina. 

• Tasti colorati (Rosso, Verde, Giallo e Blu) 

Premere questi tasti per accedere direttamente alla corrispondente pagina colorata, 
che viene visualizzata nella parte bassa della pagina Televideo. 

Utilizzo della funzione Televideo 
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Guida alla Risoluzione dei problemi 
 

Quando incontrate uno dei seguenti problemi comuni, potreste diagnosticarlo e 
risolverlo senza contattare l’assistenza tecnica. 

Sintomi  Possibile causa Soluzione 

No immagine, no audio, 
e indicatore led spento 

1.La spina non è collegata alla 
presa 

2.L’alimentazione è spenta 

1.Collegare la spina 

2.Attivare l’alimentazione 

Immagine e audio con 
anomalie 

1.Contrasto, luminosità e colore 
non sono stati impostati 
correttamente  

2.Il sistema colore impostato non è 
corretto 

3.Il sistema audio impostato non è 
corretto 

1.Regolare I valori di 
contrasto, luminosità e 
colore 

2.Impostare il Sistema 
Colore corretto 

3.Impostare il Sistema 
Audio corretto 

L’immagine presenta 
macchie o puntini 

Il segnale in ingresso è basso o il  
cavo dell’antenna è di scarsa 
qualità  

Utilizzare un cavo adatto 

No immagine, no audio 
e indicatore led 
verde/blu 

Il volume è al minimo o il TV è in  
“muto”. 

Regolare il volume 

Il cavo d’antenna non è collegato 
correttamente 

Collegare il cavo 
correttamente 

Schermo blu, viene 
visualizzato AV 

Non c’è un segnale in ingresso o il 
cavo video non è collegato o 
collegato non correttamente  

Collegare il cavo video 
correttamente 

L’immagine non è chiara 
o è tremolante, o righe 
nere orizzontali (in 
modalità PC) 

L’immagine PC non è regolata 
correttamente. 

Entrare nel menu Schermo, 
selezionare Regolazione 
Automatica per eseguire 
una calibrazione automatica 
e regolare la Fase per 
risolvere il problema 

L’immagine PC non è 
centrata  

No audio 
Non c’è segnale audio in ingresso o 
il cavo audio non è collegato 
correttamente 

Collegare il cavo audio 
correttamente 

L’immagine PC presenta 
colori sbagliati 

La Temperatura Colore non è stata 
regolata correttamente  

Regolare di nuovo la 
Temperatura Colore o 
selezionare le impostazioni 
originali del colore  

Risoluzione dei problemi 
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Guida alla Risoluzione dei problemi 
Con sorgente HDMI, 
puntini bianchi su tutto lo 
schermo 

La sorgente genera un segnale non 
standard 

Ricollegare il cavo HDMI 

Il telecomando non 
funziona 

Le batterie sono scariche o sono 
state installate in modo errato 

1. Assicuratevi che le 
polarità siano giuste 

2.Controllate se ci sono falsi 
contatti tra le batterie e le 
molle  

3.Riposizionare le batterie 

 

 
I guasti possono essere prevenuti. Attenzione e pulizia regolare allungheranno la vita 
del vostro tv. Assicuratevi di aver spento il tv e staccato la spina prima di iniziare la 
pulizia. 
Pulizia dello schermo 
1. Ecco un ottimo modo per levare la polvere per un po’ dal vostro tv. Inumidire un 
panno morbido in una miscela di acqua tiepida e ammorbidente o detersivo per piatti. 
Strizzare il panno fino a quando è quasi asciutto e quindi usarlo per pulire lo schermo. 
2. Assicuratevi che l’acqua in eccesso non vada sullo schermo, quindi lasciatelo 
asciugare prima di riaccendere il tv. 
Pulizia del cabinet 
Per rimuovere sporco o polvere, pulire il cabinet con un panno privo di lanuggine, 
soffice e asciutto. Assicuratevi di non usare un panno bagnato. 
Assenza prolungata 

Se prevedete di lasciare il vostro tv inutilizzato per lungo tempo, (ad esempio 
durante le vacanze), è una buona idea scollegare la spina per proteggerlo da 
possibili danni causati da fulmini o sbalzi di tensione. 

Manutenzione 

Disposizione di elettrodomestici in disuso 
La direttiva Europea 2012/19/EU relativa a Prodotti Elettrici ed Elettronici 
(WEEE), richiede che tutti gli elettrodomestici in disuso siano disposti in 
accordo alle regolamentazioni locali vigenti.  
Cio` significa che il prodotto non deve essere disposto con le scorie 
domestiche ma invece soggetto a raccolta differenziata al fine di ridurre 
l`impatto sulla salute dell`uomo e dell`ambiente.  
Il cliente e` chiamato a contattare l`autorita` locale oppure il venditore piu` 
vicino per ulteriori informazion circa la disposizione del prodotto. 

Questo prodotto è conforme ai requisiti previsti dalla direttiva EU sulla 
compatibilità elettromagnetica e la sicurezza elettrica. 
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Advertencia

ESTIMADO CLIENTE:
Antes de utilizar el aparato, lea en su totalidad las presentes instrucciones de seguridad y
funcionamiento y conserve el manual para referencia futura.
Observe siempre las siguientes precauciones para evitar situaciones peligrosas y garantizar
el rendimiento óptimo de su producto.

INFORMACIÓN NORMATIVA
Este equipo genera, utiliza y puede emitir energía de radiofrecuencia y, si no se instala y
utiliza conforme a las instrucciones, podría producir interferencias perjudiciales en la
radiocomunicación. Sin,embargo, no hay garantías de que no ocurran interferencias en una
instalación determinada. Si este equipo provoca interferencias perjudiciales en la recepción
de radio o televisión, que puede comprobarse encendiendo y apagando el equipo. Se
recomienda al usuario que intente corregir la interferencia mediante una de las siguientes
acciones:
a. Cambiar la posición de la antena receptora.
b. Aumentar la separación entre el equipo y la unidad receptora.
c. Conectar el equipo a la toma de corriente en un circuito distinto de aquél al que esté

conectada la unidad receptora.
d. Consultar con el distribuidor o con un técnico especializado en radio/TV.

PRECAUCIÓN
※ NO intente modificar en modo alguno este producto sin la autorización por escrito
del distribuidor. Cualquier modificación no autorizada podría anular la autoridad del
usuario para operar este producto.
※ Las figuras y las ilustraciones de este Manual del usuario se proporcionan como
referencia solamente y pueden ser diferentes del aspecto real del producto. El
diseño y especificaciones del producto podrán modificarse sin previo aviso.

ADVERTENCIA:
PARA REDUCIR EL RIEGO DE DESCARGA ELÉCTRICA, NO RETIRE LA
CUBIERTA (O PANEL POSTERIOR). NO CONTIENE PIEZAS QUE PUEDA
REPARAR EL USUARIO. CONSULTE CON UN SERVICIO TÉCNICO
AUTORIZADO.
El símbolo del relámpago en punta de flecha dentro de un triángulo equilátero
tiene como fin advertir al usuario de la presencia de «tensión peligrosa» sin
aislar dentro de la carcasa del producto de magnitud suficiente para constituir
un riesgo de descarga eléctrica.

El signo de exclamación dentro de un triángulo equilátero tiene como fin
advertir al usuario que el manual que acompaña al aparato contiene
instrucciones importantes sobre su uso y mantenimiento.

PRECAUCIÓ
RIESGO DE DESCARGA
ELÉCTRICA NO ABRIR
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Advertencia 

 

ADVERTENCIAS Y PRECAUCIONES IMPORTANTES 
La energía eléctrica puede realizar muchas funciones útiles, pero también puede 
causar lesiones personales y daños materiales si se manipula incorrectamente. 
Este producto se ha diseñado y fabricado con la seguridad como máxima 
prioridad.  PERO EL USO INADECUADO PUEDE OCASIONAR UNA 
DESCARGA ELÉCTRICA O RIESGO DE INCENDIO. Con el fin de evitar posibles 
peligros, siga las instrucciones siguientes durante la instalación, funcionamiento y 
limpieza del producto. 
1. Accesorios---Use solo los accesorios/complementos especificados por el fabricante. 

No utilice accesorios que no estén recomendados por el fabricante. El uso de 
accesorios inadecuados puede ser causa de accidentes. 

2. Agua--- Para reducir el riesgo de incendio o de descarga eléctrica, no exponga este 
aparato a la lluvia o a la humedad. No exponga el aparato a goteos o salpicaduras y no 
coloque objetos que contengan líquidos, como, por ejemplo, jarrones, sobre el aparato. 

3. Fuego o explosión---No utilice ni almacene materiales inflamables o combustibles 
cerca de la unidad. Esto podría ser causa de incendio o explosión. No coloque fuentes 
de calor, como velas encendidas, cigarrillos o varitas de incienso, sobre el televisor. 

4. Ventilación---Al instalar el televisor, mantenga una distancia de al menos 4 pulgadas 
entre el televisor y otros objetos (paredes, laterales de armarios, etc.) para asegurar 
una ventilación adecuada. Una ventilación inadecuada podría provocar un incendio o 
problemas con el producto ocasionados por el aumento de la temperatura interior. 

5.   Este equipo es un aparato eléctrico con doble aislamiento o de Clase II. Está 
diseñado de tal forma que no requiere conexión de seguridad a tierra. 

6. Fuente de alimentación---Este producto está diseñado para utilizar la fuente de 
alimentación que figura en la etiqueta. Si no está seguro del tipo de corriente de su 
hogar, consulte con el distribuidor o con la compañía eléctrica local.  

7. Sobrecarga---No sobrecargue las tomas de corriente, alargadores o ladrones de otros 
equipos ya que podría causar riesgo de incendio o de descarga eléctrica. 

8. Tensión---Antes de instalar este televisor, asegúrese de que la tensión de la toma de 
corriente se corresponde con la tensión especificada en la etiqueta de clasificación del 
aparato. 

9. Enchufe --- No anule el dispositivo de seguridad del enchufe polarizado o con toma de 
tierra. Para la mayoría de aparatos, se recomienda colocarlos en un circuito específico, 
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Advertencia

ADVERTENCIAS Y PRECAUCIONES IMPORTANTES
La energía eléctrica puede realizar muchas funciones útiles, pero también puede
causar lesiones personales y daños materiales si se manipula incorrectamente.
Este producto se ha diseñado y fabricado con la seguridad como máxima
prioridad. PERO EL USO INADECUADO PUEDE OCASIONAR UNA
DESCARGA ELÉCTRICA O RIESGO DE INCENDIO. Con el fin de evitar posibles
peligros, siga las instrucciones siguientes durante la instalación, funcionamiento y
limpieza del producto.
1. Accesorios---Use solo los accesorios/complementos especificados por el fabricante.

No utilice accesorios que no estén recomendados por el fabricante. El uso de
accesorios inadecuados puede ser causa de accidentes.

2. Agua--- Para reducir el riesgo de incendio o de descarga eléctrica, no exponga este
aparato a la lluvia o a la humedad. No exponga el aparato a goteos o salpicaduras y no
coloque objetos que contengan líquidos, como, por ejemplo, jarrones, sobre el aparato.

3. Fuego o explosión---No utilice ni almacene materiales inflamables o combustibles
cerca de la unidad. Esto podría ser causa de incendio o explosión. No coloque fuentes
de calor, como velas encendidas, cigarrillos o varitas de incienso, sobre el televisor.

4. Ventilación---Al instalar el televisor, mantenga una distancia de al menos 4 pulgadas
entre el televisor y otros objetos (paredes, laterales de armarios, etc.) para asegurar
una ventilación adecuada. Una ventilación inadecuada podría provocar un incendio o
problemas con el producto ocasionados por el aumento de la temperatura interior.

5. Este equipo es un aparato eléctrico con doble aislamiento o de Clase II. Está
diseñado de tal forma que no requiere conexión de seguridad a tierra.

6. Fuente de alimentación---Este producto está diseñado para utilizar la fuente de
alimentación que figura en la etiqueta. Si no está seguro del tipo de corriente de su
hogar, consulte con el distribuidor o con la compañía eléctrica local.

7. Sobrecarga---No sobrecargue las tomas de corriente, alargadores o ladrones de otros
equipos ya que podría causar riesgo de incendio o de descarga eléctrica.

8. Tensión---Antes de instalar este televisor, asegúrese de que la tensión de la toma de
corriente se corresponde con la tensión especificada en la etiqueta de clasificación del
aparato.

9. Enchufe --- No anule el dispositivo de seguridad del enchufe polarizado o con toma de
tierra. Para la mayoría de aparatos, se recomienda colocarlos en un circuito específico,
es decir, un circuito con una única toma de corriente que alimente solo a ese aparato y
no tenga tomas adicionales o circuitos derivados.

10. El enchufe de alimentación del aparato se usa como dispositivo de desconexión y
deberá permanecer accesible.

11. Montaje en pared---Al montar el producto en la pared, asegúrese de instalarlo
siguiendo el método recomendado por el fabricante. Es una medida de seguridad.

12. Soporte---No coloque el producto sobre un carro, soporte, trípode o mesa inestable.
Colocar el producto sobre una base inestable podría provocar su caída causando
lesiones graves o daños en el producto.
Coloque siempre el televisor sobre un mueble que lo pueda soportar de forma segura.
Asegúrese de que el televisor no sobresale del mueble que lo soporta.

13. Entrada de objetos y líquidos---No introduzca nunca objetos en el producto a través
de la ventilación u orificios. Por el producto pasa alta tensión, introducir un objeto
puede causar una descarga eléctrica o cortocircuito en las piezas internas. Por la
misma razón,no derrame agua u otro líquido sobre el producto.

14. Daños que requieren reparación--- Esta unidad solo la reparará un técnico
autorizado y cualificado. Abrir la tapa o cualquier otro intento por parte del usuario de
reparar esta unidad puede causar lesiones graves o la muerte por descarga eléctrica y
aumentar el riesgo de incendio.

15. Piezas de repuesto---En caso de que el producto necesite piezas de
repuesto,asegúrese de que el técnico utiliza las piezas de repuesto especificadas por
el fabricante, o piezas de las mismas características y rendimiento que las piezas
originales. El uso de piezas no autorizadas puede ser causa de fuego, descarga
eléctrica u otro peligro.

16. Controles de seguridad---Al terminar un trabajo de mantenimiento o reparación, pida
al técnico que efectúe las comprobaciones de seguridad necesarias para garantizar
que su producto esté en las condiciones de funcionamiento adecuadas.

17. Niños ---No permita que niños pequeños jueguen con la bolsa de plástico que viene
con el televisor cuando lo desembale. Esto podría ocasionar asfixia, provocando
lesiones.

18. Pilas---Las pilas (batería o pilas instaladas) no deberán exponerse a calor excesivo
como luz solar directa, fuego o elementos similares.

19. Antena ---Instale la antena lejos de líneas eléctricas de alta tensión y de cables de
comunicación y asegúrese de que esté instalada de forma segura. Si la antena toca
una línea eléctrica, el contacto podría dar lugar a fuego, descarga eléctrica o lesiones
graves.

20. Panel de protección--- El panel utilizado en este producto está hecho de cristal. Por lo
tanto, podría romperse si el producto cae o impacta contra otros objetos. Tenga
cuidado de no herirse con los trozos de cristal roto en caso de rotura del panel.

21. Temperatura de funcionamiento: 5℃ a 35℃ Humedad de funcionamiento: ≤80%
Temperatura de almacenamiento: -15℃ a 45℃ Humedad de almacenamiento: ≤90%

Advertencia 
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES 
1. Lea estas instrucciones. 
2. No pierda estas instrucciones. 
3. Preste atención a todas las 

advertencias. 
4. Siga todas las instrucciones 

7. No bloquee ninguna de las aberturas 
de ventilación. Instale de acuerdo con 
las instrucciones del fabricante. 

5. No utilice este aparato cerca del agua. 8. No instale cerca de ninguna fuente de 
calor como radiadores, calefactores, 
estufas u otros aparatos (incluyendo 
amplificadores) que produzcan calor. 

6. Limpie sólo con un paño seco. 9. No inutilice el dispositivo de seguridad 
del enchufe polarizado o con conexión 
a tierra. Un enchufe polarizado tiene 
dos clavijas, una más ancha que la 
otra. Un enchufe de tierra tiene dos 
clavijas y una tercera clavija de 
conexión a tierra. Se proporciona la 
clavija ancha o la tercera clavija para 
su seguridad. Cuando el enchufe 
suministrado no encaje en su toma, 
consulte a un electricista para 
reemplazar la toma obsoleta. 

 

Instrucciones de Seguridad
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NOTA:
※ La eliminación del producto deberá realizarse conforme a la normativa de las

autoridades locales. No deseche este producto junto con los residuos
domésticos.

※ Ocasionalmente, podrían aparecer en la pantalla algunos píxeles no activos
como puntos fijos azules, verdes o rojos. Tenga en cuenta que esto no afecta
el funcionamiento del producto.

※ Evite tocar la pantalla o poner los dedos en ella durante mucho tiempo. Si lo
hace, puede provocar un efecto temporal de distorsión en la pantalla.

※ Se recomienda no mostrar en pantalla una imagen fija, así como imágenes
extremadamente brillantes, por tiempo prolongado; cuando muestre imágenes
fijas, reduzca el «brillo» y el «contraste».

 
10. Proteja el cable de alimentación de 

ser pisado o aplastado, en especial 
en los enchufes, tomacorrientes y el 
punto en que sale del aparato. 

13. Desenchufe este aparato durante 
las tormentas eléctricas o cuando no 
se utilice durante largos períodos de 
tiempo. 

 

11. Utilice únicamente los dispositivos/ 
accesorios especificados por el 
fabricante. 

14. Consulte todas las reparaciones al 
personal de servicio calificado. Se 
requiere servicio técnico cuando el 
aparato ha sido dañado de alguna 
manera, como cuando el cable de 
alimentación o enchufe sufran 
desperfectos, se haya derramado 
líquido o caído objetos dentro del 
aparato, se haya expuesto a la lluvia 
o humedad, si no funciona 
normalmente, o se ha caído. 

12. Use sólo con un carro, base, 
trípode, soporte o mesa 
especificados por el fabricante, o 
vendidos con el aparato. Al usar 
una carretilla, tenga cuidado al 
operarla para evitar que el aparato 
vuelque. 

 

Instrucciones de Seguridad
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  Pannel frontal 
controldeUnidad principal

CH＋ CH－

VOL＋ VOL－

MENU TV/AV

5

6 

1

23

4

Nº Nombre Descripción 
1 

CH+/CH- Cambio de canal.

2 

VOL+/VOL- Ajuste del volumen.
3 MENÚ Abrir el menú.
4  

Cambiar entre la fuente de la señal. 

5 

Enciende y apaga la unidad. 

6 Encendido y sensor Indicador de encendido y sensor de infrarrojos. 

TV/AV

6



Paneles posteriores y laterales 

1. Toma de auriculares
2. Puertos HDMI1/2/3 (HDMI1 es compatible con función ARC).
3. Conexión SCART
4. Puertos para PC
5. Entrada de antena
6. Entrada CVBS/COMPONENTE (YPbPr)
7. Entrada de audio PC/AV/ YPbPr
8. Toma de INTERFAZ COMÚN

10. Puerto USB

NOTA: Las opciones de conexión de entrada y salida pueden variar en función
del modelo.

controldeUnidad principal

9. Conector DIGITALAUDIOOUT

1 2 3

5

6

7

4
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Instalación de las conexiones

Conexión y configuración

Antes de instalar y usar el equipo, lea con atención la información contenida en la
sección «Instrucciones de Advertencia y Seguridad».
: Conéctelo a sus auriculares o cualquier otro dispositivo de audio.

HDMI: Compatible con dispositivos AV con conector HDMI (tales como decodificadores,
reproductores de DVD, televisores digitales, etc.). El HDMI es también llamado interfaz
multimedia de alta definición, y puede transmitir la señal de audio y vídeo digital por
medio de un solo cable.
NOTA:
 HDMI 1 (compatible con función ARC)
ARC: El canal de retorno de audio, usado en la salida de audio digital de la TV, puede
conectarse a un dispositivo compatible con ARC para transmitir el audio del televisor a
dicho dispositivo.
PC: Conecte un extremo del cable VGA al puerto VGA del ordenador, conecta su otro
extremo al puerto VGA (PC) del televisor y apriete los tornillos de los conectores del
cable VGA en sentido de reloj.
NOTA:
 Cuando conecte a la salida de audio de un ordenador, asegúrese de conectar los
cables de audio a los conectores de audio de PC/AV/YPbPr.
 Cuando conecte el cable VGA de 15 pines, no fuerce el conector para evitar dañar
los pines..
SCART: Conecta la toma de entrada o salida SCART de un dispositivo externo a estas
tomas.
ANT: Usado para conectar la antena externa y recibir su señal. .
CVBS: Conecta un dispositivo de audio/vídeo que tiene puertos de vídeo, tales como
los reproductores de DVD o un VCR
Y/Pb/Pr (Componente): Conecta un dispositivo que posea conectores componente de
vídeo como los que tienen los reproductores de DVD.
NOTA:
 VIDEO COMPUESTO Y COMPONENTE(Y/PB/PR) comparten la entrada de audio.
 Si el COMPONENTE (YPbPr) y AV operan como miniterminal y comparten el mismo
audio, deberá usar un cable tripolar de audio y vídeo.
INTERFAZ COMÚN: IInserte la tarjeta de interfaz común (CI) en la ranura de
INTERFAZ COMÚN en el sentido de la flecha que se indica en la tarjeta CI.

mediante el puerto de salida de audio digital.
USB: Conexión con unidades de almacenamientos USB y reproducción de archivos
multimedia.
NOTA:
※ La corriente de funcionamiento del televisor es de entre 100 y 240 V a una

frecuencia de 50/60Hz. No conecte la toma de corriente del televisor a una toma de
salida de electricidad por encima del rango anteriormente mencionado.

※ Antes de conectar a un dispositivo externo, asegúrese que el televisor y el
dispositivo externo estén apagados. Al conectar, remítase al nombre y color de la
interfaz para conectar el cable de señal.

※ Sostenga el conector por su parte aislada cuando desconecte el cable de
alimentación. No toque directamente la parte metálica del cable.

 

DIGITAL AUDIOOUT: Envía la señal de audio del televisor a un dispositivo externo
de audio
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Al usar el mando a distancia, oriéntelo hacia el sensor del televisor. Si se encuentra
algún objeto entre el mando a distancia y el sensor del televisor, éste puede no
responder al mando.
 Apunte con el mando a distancia al sensor ubicado en el televisor.
 Cuando use este televisor en una zona con mucho brillo, el SENSOR INFRARROJO
DEL MANDO ADISTANCIA puede que no funcione adecuadamente.

 La distancia efectiva recomendada para usar el mando a distancia es de alrededor
de 7 metros.

1. Abra la tapa en la parte posterior del mando a
distancia.

2. Introduzca dos pilas "AAA". Asegúrese de que los
extremos “+” y “-” de las pilas coincidan con el
diagrama en el interior del compartimiento.

3. Sustituya la tapa.

Es necesario que coloque las pilas en el mando a distancia para que pueda funcionar
de acuerdo con las instrucciones a continuación:
Cuando las pilas pierdan su carga, la distancia operativa del mando a distancia se
reducirá notablemente, por lo que será necesario sustituir las pilas.

Observaciones sobre el uso de las pilas:
El uso de un tipo incorrecto de pilas puede causar fugas de material químico o
explosiones. Tenga en cuenta lo siguiente:
 Siempre asegúrese de que los extremos “+” y “-” de las pilas se coloquen de modo
correcto de acuerdo con el diagrama en el interior del compartimiento.

 Distintos tipos de pilas presentan diferentes características. No use distintos tipos de
pilas.

 No use pilas nuevas y viejas. El uso de pilas nuevas y viejas puede acortar la vida
útil de la pila o causar fuga de material químico.

 Sustituya las pilas tan pronto como empiecen a fallar.
 El material químico que se puede desprender de las pilas puede causar la irritación
de la piel. Si alguna sustancia química se desprende de las pilas, límpiela
inmediatamente con un paño seco.

 Determinadas condiciones de almacenamiento de las pilas pueden reducir su vida
útil. Retire las pilas cuando estime que el mando a distancia no va a ser usado por
período prolongado.

 Las pilas (paquete de baterías o pilas instaladas) no deben exponerse a calor
excesivo como exposición directa al sol, fuego o similares.

ADVERTENCIA:
 La incorrecta colocación de las pilas puede acarrear riesgo de explosión.
 Solo sustituya las baterías por otras iguales o equivalentes.

Guía de inicio
Uso del mando a distancia

Instalación de pilas en el mando a distancia

Sustitución de pilas

9



Los botones del mando a distancia original son como se describe a continuación:

Definición de los botones del mando a distancia:

1. : Encendido: pulse para salir o entrar en

2. INFO: muestra en pantalla la información

3. : Silencia o restaura el sonido.
4. BOTONES NUMÉRICOS: Elija canales o

ingrese contraseñas.
5. SOURCE: Pulse para seleccionar la fuente

6. AUDIO(∞I/II): Pulse para seleccionar los
modos NICAM en el modo de TV analógica.
pulse para seleccionar el idioma de audio
deseado en modo de TV digital.

7. MENU: Pulse para mostrar u ocultar los
menús en pantalla o para salir de algunas
funciones.

8. EXIT: Sale de la interfaz actual.
9. ▲/▼/◄/►: Pulse los botones de dirección

para seleccionar opciones o ajustes de menú.
10. ENTER: Selecciona o confirma un elemento

del menú.

16. EPG: Guía electrónica de programación,
usada en modo DTV .

11. LIST: Pulse para hacer aparecer la lista de
canales. Pulse una vez más para salir.

12. CH+/CH-: Pulse para seleccionar canales

13. VOL+/VOL-: Pulse para ajustar el nivel del
volumen hacia arriba o abajo.

14. SLEEP: Pulse el botón repetidamente para
seleccionar la hora de apagado deseada o
seleccione «apagar» para cerrar la función.

15. : Pulse para mostrar su canal favorito.

menú de edición de programas).

17. : Regresa al canal/programa visto
anteriormente.

el modo de espera.

de la programación actual.

de señal.

en orden ascendente o descendente.

(Para programar sus canales favoritos
diríjase al

Mando a distancia

0

25

: Ir a la página de índice.
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18. BOTONES DE COLORES: Botones de
navegación rojo/
verde/amarillo/azul.

: Retroceso rápido (en modo USB)
: Avance rápido (en modo USB)
: Atrás (en modo USB)
: Siguiente (en modo USB)

Congela o activa la imagen
actual.
: Detener (en modo USB).
: Mantiene la página de teletexto en la

pantalla; pulse una vez más para
abandonar.

20. : Reproducción/Pausa (en modo USB).
: Ingresa al teletexto; pulse otra vez para

entrar en modo MIX y púlselo una vez más
para salir.

21. RADIO: Pulse para conmutar entre
emisiones de radio y programa
(en modo DTV). Programas de DTV
cuando hay radio. : Muestra la
información oculta de algunas páginas de
teletexto.

22. : Ajusta la relación de aspecto
visualizable.

: Cambia el tamaño de la pantalla de
teletexto en modo de visualización.

23. SUBTITLE: Pulse para seleccionar un
idioma alternativo de subtítulo durante la
visualización/reproducción de un programa
de DTV. : Pulse para encender o
apagar subpáginas.

24. : Cancela el teletexto pero no lo
abandona. Pulse una vez más para salir.

NOTA:
※ Los botones no mencionados aquí no se utilizarán.
※ Todas las imágenes en este manual son ejemplos solo usados como referencia.

EI producto real puede ser diferente a las fotos.

Mando a distancia

0

25

Pulse para cambiar a la fuente USB.25. DMP:

19. STILL:

11

26. INDEX: Cambiar la lista por
TEMPORIZADOR o CANAL. (En el menú de
GUÍA DE PROGRAMACIÓN)
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• Encender el televisor
Conecte el televisor a la toma de corriente.
Si el televisor tiene interruptor de encendido, acciónelo en primer lugar. Pulse el
botón de encendido en el mando para encender el televisor cuando esté en modo
de espera.

• Apaga el televisor
Pulse el botón en el mando a distancia para entrar en modo de espera.
No deje el televisor en modo de espera por periodos prolongados. Es recomendable
desenchufar la toma de corriente.
NOTA:
 Si se interrumpe el suministro de corriente del televisor, éste entrará
automáticamente en modo de espera una vez que se reanude el suministro de
corriente. Para garantizar el uso adecuado del televisor, no se recomienda el
encendido y apagado continuo. De haber una perdida de accidental de alimentación,
se recomienda desconectar el cable de la toma de corriente.

Configuración inicial
Si esta es la primera vez que enciende el televisor, aparecerá el menú de configuración
inicial en la imagen, y el contenido de este menú también figura en otros menús, por lo
que podrá cambiar los valores después de configurarlos.
Consejos: Asegúrese de que la antena esté conectada.
■ Elija el idioma de su preferencia
Pulse los botones ▲/▼para seleccionar el idioma del menú y los mensajes.

■ Seleccione su país
Pulse los botones ▲/▼ para seleccionar su país de residencia y después pulse el
botón .

■ Seleccione su zona horaria.
Pulse los botones ▲/▼ para seleccionar su zona horaria y después pulse el botón

■ Seleccione el ambiente de su televisor.
Pulse los botones ▲/▼ para seleccionar Modo Vivienda o Modo Tienda y después
pulse el botón
• Vivienda es la configuración recomendada para el mayor ahorro de energía
posible. Si selecciona Modo Tienda, aparecerá un mensaje para que confirme su
elección.

■ Seleccione el tipo de antena (Aire, Cable o              ).
Pulse los botones ▲/▼ para seleccionar los modos de sintonización y después
pulse el botón (Para información más detallada, diríjase al menú de canal
→ sintonización automática).

■ Sintonización Automática
Pulse el botón para comenzar la búsqueda automática.
Primera sintonización de DTV: presione Menú y el botón de flecha izquierda para
saltar la sintonización DTV, segunda sintonización de ATV: presione Menú y el botón
de flecha izquierda para saltar la sintonización ATV.

Operaciones básicas
Encender y apagar el televisor

►

.►

.►

►

.►

satélite
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NOTA:
• Si el televisor no recibe canales, revise su conexión de antena o el país seleccionado
y vuelva a intentar la sintonización automática.
• Si el televisor solo recibe algunos canales, significa que la recepción de antena no es
lo suficientemente buena, en cuyo caso se recomienda que la revise un técnico.

Seleccionar un canal de TV

• Uso de los botones CH+/CH- en el panel del televisor o CH+/CH-en el mando a
distancia.
Pulse CH+para subir un número de canal.
Pulse CH-para bajar un número de canal.

• Uso de los botones numéricos 0-9.
Pulse los botones del 0 al 9 para seleccionar el número de canal que desee.
Adicionalmente, cuando el televisor esté en algún modo, funcionará en modo TV y
mostrará el canal correspondiente al número pulsado.

• Ejemplo
Para seleccionar un canal (por ejemplo, el canal 5): Pulse el 5.
Para seleccionar un canal (por ejemplo, el canal 20): pulse el 2 y el 0 rápidamente de
forma consecutiva.

Ajuste de volumen
• Pulse el botón en el panel del TV o VOL+/- en el mando a distancia para
ajustar el volumen.

• Si desea inhabilitar el sonido, pulse .
• Puede devolver el sonido presionando o al subir el volumen.

Cambiar la fuente de entrada
Pulse el botón SOURCE del mando a distancia para seleccionar la fuente de entrada.
Para explorar las distintas fuentes de entrada, pulse el botón ▲/▼ y pulse el botón
ENTER para confirmar su elección.

Operaciones básicas

Mover Seleccionar

ATV

Componente

PC

HDMI1

HDMI2

DTV

HDMI3

SCART

Fuente de Entrada

AV

USB
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Cómo explorar menús
Antes de usar el televisor, siga los pasos descritos a continuación para aprender a
explorar el menú y así seleccionar y ajustar las distintas funciones disponibles. El paso
de acceso puede variar dependiendo del menú seleccionado.
1. Pulse el botón MENU para mostrar el menú principal.

2. Pulse los botones ◄/► para desplazarse por el menú principal. Puede elegir entre
canal, imagen, sonido, hora, bloqueo y opciones.

3. Pulse el botón ENTER para acceder al submenú.
4. Pulse el botón ▲/▼para seleccionar el valor deseado.
5. Pulse los botones ◄/► para ajustar el valor.
6. Pulse el botón MENU para regresar al menú anterior.
7. Pulse el botón EXIT para salir del menú por completo.
NOTA:
 Aquellos elementos del MENÚ que se muestren en color gris no están disponibles

o no permiten ajustes.
 Algunos elementos de los menús pueden estar ocultos dependiendo del modo o

fuente de señal usados.
 Los botones del televisor tienen las mismas funciones que los botones análogos

del mando. Si su mando a distancia se daña o se pierde, puede usar los botones
del televisor para seleccionar los menús. Este manual hace énfasis en el control
con el mando a distancia.

Operación del menú

Menú de canal

Canal Imagen SONIDO HORA BLOQUEAR OPCIÓN

Canal

Sintonización Manual TDT

Sintonizacion Manual Analógica

Reescanear dinámico

Edición de Programas

Activar número de canal lógico

Información CI

1 / 2

Encendido

Encendido

Tipo de antena

Sintonización Automática

Aire

Mover Seleccionar Volver
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■ Sintonización Automática: Selecciona el botón ENTER para comenzar la
sintonización automática.
1. Seleccione el país y tipo de sintonización de los canales.
2. El televisor comenzará a memorizar todos los canales disponibles.
Una vez que la barra de progreso esté llena, los canales encontrados serán
almacenados y se procederá a buscar canales de TV, DTV y radio.
Si pulsa el botón MENU en la búsqueda de TV, la sintonización de canales saltará a
búsqueda de DTV como se muestra en la imagen.

■ Sintonización Manual TDT: pulse el botón ENTER.
Pulse los botones ◄/► para seleccionar un canal. Luego pulse el botón ENTER
para buscar.
Cuando se encuentre un canal, el proceso de búsqueda se detendrá y el canal se
almacenará con el número de canal actual.
Si el canal no era el que buscaba, pulse el botón ◄/►para continuar con la
búsqueda. Pulse el botón EXIT para salir.

※ Cuando la señal del televisor llega por Cable.

■ Sintonización Automática: Pulse el botón ENTER para comenzar la sintonización
automática.
1. Seleccione el país y tipo de sintonización de canales.

Operación del menú
■ Tipo de antena: Pulse el botón ▲/▼ para seleccionar el tipo de antena.
※ Cuando la señal de televisor es Aire.

2. Ajuste el menú de búsqueda de cable.
–Tipo de Escaneo: Búsqueda de todos los canales de las estaciones emisoras
activas y almacenarlos en el televisor.
Si selecciona Network Search, puede configurar manualmente la frecuencia, ID
de red y símbolo al presionar el botón en el mando a distancia. La búsqueda
rápida solo busca programas digitales en DVBC y no puede buscar programas de
ATV.
Si selecciona Full Scan, la sintonización automática buscará canales disponibles
a través de todas las frecuencias.
– Frecuencia: Ingrese una frecuencia definida por el usuario. (Cambia según el
país)
– ID de Red: Seleccione «auto» o «manual» en modo de ajustes de ID de red.
Cuando la red sea manual, puede configurar la ID por medio de los botones
numéricos.

■

■

■

■

Canal

CADTV Ajuste Manual

Sintonizacion Manual Analógica

Reescanear dinámico

Edición de Programas

Activar número de canal lógico

Información CI

1 / 2

Encendido

Encendido

Tipo de antena

Sintonización Automática

Cable

Mover Seleccionar Volver
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– Símbolo: Seleccione «auto» o «manual» en modo de ajustes de símbolo.
Cuando el símbolo sea manual, puede configurarlo por medio de los botones
numéricos.

3. El televisor comenzará a memorizar todos los canales disponibles.
■ CADTV Ajuste Manual

La frecuencia, símbolo y modulación son necesarios para poder añadir un canal
correctamente en modo de cable DVB. Consulte los valores correctos a su
proveedor de cable.

Operación del menú
Cuando esté satisfecho con los ajustes, pulse el botón ENTER.

■

※ Cuando la señal de TV es de satélite. 

■ Auto sintonización: Seleccione el botón ENTER para iniciar la auto sintonización. 
Configuración de Satélite 
■ Satélite/Transpondedor: Presione el botón INDEX para conmutar entre el listado 

de satélite y el listado de transpondedor correspondiente. 
Presione el botón ▲/▼ para seleccionar el satélite/transpondedor desde el listado. 

■ CH+/CH-: Presione el botón CH+/- para hojear hacia delante y detrás el listado
de satélite y transpondedor. 
Borrar: Presione el botón rojo para eliminar el satélite corriente. 
Editar: Presione el botón verde para editar el satélite corriente. 
Añadir: Presione el botón amarillo para añadir un satélite nuevo. 
Escanear: Presione el botón azul para entrar al submenú. 
• Modo de Escanear: Presione el botón ◄/► para seleccionar el modo de 

explorar: Predeterminado, Exploración Ciego.  
• Encriptado: Explore cualquier canal gratuito o todos los canales.  
• Tipo de servicio: Seleccione el modo de servicio para explorar. 

– Tipo de LNB: Seleccione el tipo de LNB.  
– Potencia de LNB: Seleccione el tipo de suministro de potencia para el LBN. 
– 22kHz: Seleccione la 22KHz dependiendo en el tipo de LNB.   
– Ráfaga de tonos: Puede elegir uno de los dos satélites. Usado para elegir el 

dispositivo adecuado.
– DiSEqC1.0: Puede elegir uno de los cuatro satélites. Usado para elegir el 

dispositivo adecuado.  

Canal

Sintonizacion Manual Analógica

Lista de canales BISS

Reescanear dinámico

Edición de Programas

Información CI

1 / 2

Encendido

Encendido

Tipo de antena

Sintonización Automática

Satélite

Mover Seleccionar Volver
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Operación del menú
– DiSEqC1.1: Puede elegir uno de los dieciséis satélites. Usado para elegir 

el dispositivo adecuado.
– Motor: Configure el tipo posicionado entre DiSEqC1.2 y USALS. 
Cuando el motor está configurado para DiSEqC1.2 o USALS:  
Establecer límite : Presione el botón tojo para configurar los Límites para el 
alcance de rotación de antena de satélite. 
Mover Continuar: Rota la antena hasta que la rotación ha sido cumplida o 
ha sido parado manualmente. 
Mover paso a paso: Rota la antena en concordancia con el valor de paso. Habilita 
laantena a realizar un ajuste exacto. 
Ajustar el Límite de Oeste: Configure el valor de límite de oeste. 
Ajustar el Límite de Este: Configure el valor de límite de este. 
Ir a referencia: Gira la antena a la posición cero. 
Desactivar el límite: Elimine las configuraciones de límite. Se permite la antena
rotar al arco entero. Cancele el límite de este y el límite de oeste. 
Establecer Posición: Presione el botón ENTER para configurar la posición. 
Mover Auto: Rota la antena automáticamente. 
Mover Continuar: Rota la antena hasta que la rotación ha sido cumplida o ha parado
manualmente. 
Mover paso a paso: Rota la antena en concordancia con el valor de paso. Habilita la
antena a realizar un ajuste exacto. 
Ir a referencia: Rota la antena a la posición de satélite almacenada. 
Referencia de Goto: Gira la antena a la posición cero. 
Ir a X: Mueve la antena a la localización especificada por la Configurar Localización. 
 Cuando el Motor está configurado a USALS: 
Set Location (Configurar Localización): Presione el botón verde para configurar 
la Localización. 
Localización: La Dirección de Longitud, Ángulo de Longitud, Dirección de Latitud, 
Ángulo de Latitud pueden ajustarse cuando la Localización está configurada a Manual. 
Dirección de Longitud: Configure la dirección de Longitud para la localización. 
Ángulo de Longitud: Configure el ángulo de Longitud para la localización. 
Dirección de Latitud: Configure la dirección de Latitud para la localización. 
Ángulo de Latitud: Configure el ángulo de Latitud para la localización. 
– Restablecer todo : El listado de satélite, el listado de transpondedor y unas 
configuraciones se reconfigurarán a los valores predeterminados.Después de
configurar todo,usted puede reconfigurar la comunidad mientras de la Auto 
Sintonización. 
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■ Sintonizacion Manual Analógica: Almacenamiento manual de canales ATV.
Almacenar en 1: Guarda el canal buscado en 1 (puede ajustar el número de canal
con◄/►).
Estándar_Sonido: Selecciona el sonido estándar.
Estándar_Vídeo: Selecciona el vídeo estándar.
Canal Actual 1: Selecciona el canal actual.
Buscar: Pulse el botón ◄ para buscar la frecuencia actual en números
descendentes, y pulse el botón ► para buscar en ascendentes.
Sintonización fina: Ajuste con precisión la frecuencia del canal.
Pulse el botón rojo para guardar. Pulse el botón EXIT para salir.

■ Activar número de canal lógico
Pulse el botón ENTER para seleccionar encendido o
apagado.

■
Activar o desactivar la función de nueva búsqueda
dinámica.

■ Edición de Programas
Pulse los botones ▲/▼ para seleccionar «editar
programa», luego pulse el botón ENTER para entrar al
submenú.
Primero pulse los botones ▲/▼para destacar el canal
que desee eliminar, omitir o mover, y luego:
Borrar: Pulse el botón ROJO para eliminar el canal.

Operación del menú

Mover: Pulse el botón AMARILLO para establecer el canal en modo «mover» y
pulse los botones ▲/▼para moverlo a la posición que desee.
Omitir: Pulse el botón AZUL para omitir el canal. (su televisor omitirá el canal
automáticamente al usar los botones CH+/- para desplazarse entre ellos.)
Favorito: Pulse el botón para definir el canal como favorito. (Pueden
seleccionarse uno o más grupos.)

 
Questa funzione vi permette di vedere alcuni servizi criptati (servizi a pagamento). 
Inserite il modulo CI nello slot PCMCIA seguendo il senso della freccia.  
NOTA:  
 Questa funzione è disponibile solo se è inserito un modulo CI. 
 E’ possibile cambiare la schermata del menu CI (Common Interface) 

consultando il vostro fornitore. 
 Si prega di non inserire o estrarre il modulo CI quando il tv è acceso.  
 Non inserire o estrarre il modulo CI frequentemente, per evitare danni al TV e/o 

al modulo CI.   

■

Reescanear dinámico (En modo DTV)

 CI (In modalità DTV) Información

Lista de canales BISS (en modo de satélite)  
Prensa the▲/▼buttons seleccione la lista de canales BISS, luego presione el
 botón ENTER para entrar en submenú.  
Presione el botón rojo para eliminar el programa BISS.  
Presione el botón verde para editar el programa BISS. 

■

OK

Delete Favorite

2  ADOM TV

6  ROCK TV

4  4KIDS

5  DOMINION TV

3  JOY NEWS

7  CINE PLUS

1  JOY PRIME

8  RESER VE2

Edición de Programas 1 / 2

9  OB TV

10  PENT TV

Hacia arriba Hacia abajo

Volver

Move Skip
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■ Información de Señal (solo disponible cuando haya señal de DTV)
Pulse el botón ▲/▼ para seleccionar la información de señal y luego pulse el
botón ENTER para visualizar la información detallada.

Menú de imagen

■ Modo de Imagen: Puede seleccionar el tipo de imagen que mejor se adapte a sus
requerimientos de visualización. El contraste, brillo,color, nitidez y tono (NTSC) se
pueden ajustar cuando el modo de imagen este configurado en modo usuario.
– Contraste: Ajusta el nivel de blanco en la imagen.
– Brillo: Ajusta la oscuridad de las secciones negras de la imagen.
– Color: Ajusta la intensidad de color de la imagen.
– Nitidez: Los bordes de los objetos se mejoran para dar detalle a la de la imagen.
– Matiz: Ajusta la tonalidad de la imagen. (Válido solo en señales NTSC).

■ Temperatura de color: Selecciona la temperatura de color que desee.
■ Ratio de aspecto: Permite seleccionar el tamaño de imagen que mejor se adapte

a sus requerimientos de visualización.
■ Pantalla (válido solo en el canal VGA)

– Ajustar Auto: Ajusta automáticamente toda la configuración de PC.
– Posición horizontal: Ajusta la posición horizontal de la imagen.
– Posición vertical: Ajusta la posición vertical de la imagen.
– Tamaño: Ajusta el tamaño de la pantalla.
– Fase: Ajusta la fase de señal interior.

■ NR: Reduce el ruido de pantalla sin alterar la calidad del vídeo.
■ Contraste dinámico: Ajusta el contraste a niveles óptimos de acuerdo al brillo de

la imagen.
■ OverScan (en modo DTV): Ajusta la tasa de reproducción de imagen.
■ Modo PC(en modo HDMI): Activa o desactiva la función de Modo PC.

Operación del menú
 Durante l’inizializzazione del modulo CI, non utilizzate il TV. 

■ Modo juego (en modo HDMI): Activa o desactiva la función de Modo juego.
■ Reinicio de imagen: Restablece todos los ajustes de imagen a configuración de

fábrica.

SONIDO HORA BLOQUEAR OPCIÓNCanal Imagen

Imagen Imagen

Ratio de aspecto

Contraste dinámico

NR

Pantalla

OverScan

Modo de Imagen

Temperatura de color

16:9

Medio

    Inicio

Apagado

Medio

Estándar

Mover Seleccionar Volver

Reinicio de imagen
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Menú de sonido

■ Modo de Sonido: Permite seleccionar el modo de sonido que mejor se adapte a
sus preferencias. Los graves y agudos pueden ajustarse cuando el modo de
sonido esté configurado en "Usuario".
- Agudos: Ajusta los sonidos de alta frecuencia.
- Graves: Ajusta los sonidos de baja frecuencia.

■ Balance: Ajusta el nivel de sonido proveniente de los altavoces izquierdo y derecho.
■ AVL (nivel de volumen automático): El volumen automático permanece en el

mismo nivel de volumen al cambiar de canal. Es probable que necesite ajustar el
volumen cada vez que cambie de canal, puesto que las características de las
señales de las distintas emisoras varían. Esta característica le permite al usuario
disfrutar de niveles de volumen estables al realizar ajustes automáticos para cada
canal.

■ Surround: El sonido envolvente se puede activar o desactivar según sus
preferencias para apreciar efectos de audio únicos.

■ Modo SPDIF: Puede escoger el modo de salida SPDIF que desee.
■ AD Switch (En modo DTV): *solo disponible en algunos países,

principalmente en Norteamérica y Europa. Es una función de audio auxiliar que
ofrece una pista de audio adicional para las personas con discapacidad visual.
Esta función controla la pista de audio de AD (Descripción de audio) cuando se
envía junto al audio principal de la emisora.

■ Retraso de Audio: Corrige los problemas de sincronización de audio/vídeo
cuando se visualiza la televisión y el sonido se emite por una salida de audio
digital por medio de un dispositivo externo (0ms~250ms)..

■ Reinicio de sonido: Restablece todos los ajustes de sonido a configuración de
fábrica.

Operación del menú

SONIDO

AVL

Retraso de Audio

Modo SPDIF

AD Switch

Surround

Reinicio de sonido

Modo de Sonido

Balance 0

Apagado

Apagado

PCM

Estándar

Mover Seleccionar Volver
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■ Sincronización Automática: Si se configura a «encendido», el televisor se
sincronizará automáticamente con el reloj local de acuerdo a la hora aportada por
la transmisión de DTV.

■ Reloj: Muestra la hora aportada por la señal de DTV o la configurada
manualmente.

■ Temporizador de apagado: El temporizador de apagado pasa el televisor al
modo de espera tras un periodo predefinido. Para desactivar el temporizador,
cámbielo a «Desactivado».

■ Reposo automático: Seleccione el temporizador de apagado que desee. El
televisor cambiará automáticamente a modo de espera si no percibe actividad
hasta la hora establecida.

■ sin señal apagado: Activa o desactiva la función de apagado por ausencia de
señal.

■ Zona horaria: Selecciona su zona horaria (cuando la sincronización automática
se ajuste a «encendido», la zona horaria
se puede ajustar).

■ OSD Timeout: Selecciona el tiempo en segundos (15s, 30s, 60s, Apagado)
durante el que desee que se mantenga el menú en la pantalla después del último
comando.

Operación del menú
Menú de HORA

Menú de bloquear

BLOQUEAR

Bloquear Canal

Control parental

Bloquear Sistema

Establecer Contraseña

1 / 2

 Apagado

    Encendido

Move Seleccionar VolverMoverMove

Temporizador de apagado

sin señal apagado

Zona horaria

Reposo automático

Sincronización Automática

Reloj

Mover Seleccionar Volver

OSD Timeout

Apagado

    Encendido

00:25

4 horas

Encendido

30S

C

21

HORA

Berlim GMT+1



■ Bloquear Sistema: Esta función evita que se utilice el televisor sin autorización,
salvo que se introduzca una contraseña de 4 dígitos.
La contraseña predeterminada es 0000.
NOTA:
Si olvida su contraseña, puede usar la contraseña maestra (1225), que continuará
siendo válida.

■ Establecer Contraseña: Pulse el botón ENTER para acceder al submenú.
Establezca su contraseña privada. Pulse los botones numéricos del mando a
distancia para establecer la nueva contraseña. Tras introducirla dos veces, la
contraseña queda finalmente establecida.

■ Bloquear Canal (En modo ATV/DTV): Pulse el botón AMARILLO para bloquear
el canal que desee. Pulse el botón AMARILLO otra vez para desbloquear el canal.
Para visualizar el canal bloqueado, introduzca su contraseña de 4 dígitos cuando
se muestre la pantalla para indicada.

■ Control parental (en modo DTV): Esta característica evita que los niños vean
emisiones de televisor para adultos, de acuerdo al límite de clasificación
configurado. Esta función se muestra en relación a la información suministrada por
la emisora. Por este motivo, si la señal presenta una información incorrecta, esta
función no operará de modo adecuado.

■ Idioma: Seleccione su idioma de preferencia para el menú en pantalla.
■ Idiomas de Audio: Seleccione el idioma de audio deseado. (disponible para

canales digitales, en programas emitidos en múltiples idiomas de audio.)
■ Subtítulo: Activar o desactivar la función de subtítulo.
■ Idiomas de subtítulos: Seleccione el idioma de subtítulo preferido. (disponible

para canales digitales en programas emitidos en múltiples idiomas de audio)
■ Deficiencias Auditivas (Personas con discapacidad auditiva): Cuando la

función para espectadores con discapacidad auditiva está activada, la pantalla del
televisor proporcionará información adicional. Cuando esta función esté
desactivada, esta información se ocultará.

■ País: Muestra el país seleccionado.
■ Seleccionar ambiente: Ajuste la selección de ambiente Casa o Tienda. El modo

Operación del menú

Menú de opción

OPCIÓN

Subtítulo

Seleccionar ambiente

Deficiencias Auditivas

País

Idiomas de subtítulos

Ahorro de energía

Idioma

Idiomas de Audio

1 / 2

Apagado

   Deutsch

      Español

Apagado

Alemania

 Inicio

   Deutsch

 Apagado

Mover Seleccionar Volver

OPCIÓN

Logo de encendido

Versión de Software

DivX(R) VOD

Guía de instalación

Predeterminados

Actualización de software (USB)

Recordatorio de Salud

HDMI_CEC

2 / 2

Encendido

    Apagado

Mover Seleccionar Volver
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■ Ahorro de energía: Cuando la selección de ambiente se configure en «Casa», el
ahorro de energía puede ajustarse. Active o desactive la función de ahorro de
energía.

■ Recordatorio de Salud: Habilite o inhabilite la función de recordatorio de salud.
Recordatorio de salud

■ HDMI_CEC: Pulse los botones▲/▼para selecciona HDMI CEC. Pulse ENTER para
ingresar al submenú.
– HDMI_CEC: Pulse el botón ENTER para activar o desactivar el HDMI CEC.
– ARC: Habilita el audio en un receptor AV mediante HDMI (ARC). Pulse el
botón ENTER para activar o desactivar la función HDMI ARC.

– Suspensión automática: Al apagar el televisor, todos los dispositivos CEC
activados en la entrada HDMI se pondrán en modo de espera. Pulse el botón
ENTER para activar o desactivar la función modo automático de espera.
– Auto Power: Pulsar el botón de «reproducir» en el dispositivo con el CEC
activado ordenará a dicho dispositivo reproducir y encender la TV, y la entrada
HDMI en la que está conectado pasará a ser la entrada activa de la TV.
– Lista de Dispositivo (Listas de dispositivos): Muestra los dispositivos
conectados al televisor.

■ Logo de encendido: Habilita o inhabilita la función de logo de encendido.
■ Predeterminados: Restablece todos los ajustes de sistema a configuración de

fábrica. Cuando se complete el reinicio, el televisor entrara en modo de espera.
■ DivX(R) VOD: Al acceder a esta opción, podrá visualizar la información relevante

relacionada con el código de registro de DivX ®. 

        Version de software:   Muestra la información sobre la versión de software actual. 
■ Guía de instalación: Esta guía le ayuda a configurar su televisor.

Modo de hotel

para ingresar en el modo de hotel para realizar los ajustes
pertinentes.
- Modo de Hotel
Pulse los botones▲/▼para seleccionar el modo hotel, y
luego pulse el botón ◄/► para activarlo o desactivarlo.
NOTA:
 Los ajustes a continuación solo funcionan con el modo
hotel activado.

- Fuente Encendida
Ajuste la fuente de señal predeterminada pulsando los

Operación del menú

Pulse el botón SOURCE para mostrar el menú de fuentes, luego pulse2012

botones ◄/► (la señal predeterminada se mostrará al
encenderse el televisor.)

- Canal Encendido
Pulse los botones ◄/► para establecer el canal
predeterminado. (el canal predeterminado se mostrará al encenderse el televisor).

■ Actualización de software (USB): Actualice el software con un dispositivo de
almacenamiento USB. Tenga cuidado de no desconectar la alimentación o extraer
el dispositivo USB hasta que el proceso de actualización finalice.

Seleccionar Volver

Modo de Hotel Encendido

Canal Encendido

Import from USB  

Volumen Máx

Export to USB

Volumen Encendido

Fuente Encendida

2

60

Aire

30
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- Volumen Encendido
Pulse los botones ◄/► para establecer el volumen predeterminado. (el volumen
predeterminado es el que tiene al encenderse el televisor. Recuerde que el volumen
predeterminado debe ser menor al volumen máximo).

- Volumen Máx
Pulse los botones ◄/► para establecer el volumen máximo. Cuando el volumen
máximo es inferior al predeterminado, el volumen máximo tendrá la prioridad.

- Export to USB
Puede exportar toda la información de los canales actuales (como número y nombre
de canal, frecuencia, etc.) a la unidad de disco como respaldo de la información de
canales de esta unidad.
- Import from USB
Si no puede restaurar la información inicial de canales después de realizar
operaciones de buscar, mover, omitir, bloquear, etc., puede importar la información de
canales desde una unidad USB.

Operación de la unidad USB
• Primero introduzca un dispositivo de almacenamiento USB en el puerto
correspondiente.
• Pulse el botón SOURCE para mostrar el menú de selección de fuentes de señal.
Pulse los botones ▲/▼ para seleccionar la opción USB y el botón ENTER para
acceder al modo USB (también puede pulsar el botón DMP del mando a distancia
para acceder al modo de USB).
• También puede salir del modo USB mediante el menú de selección de fuente de
señal.
NOTA:
 Algunos dispositivos USB especiales pueden no ser compatibles.
 Carga máxima de USB: DC 5 V y 500 mA.

• Formatos compatibles

Archivo Ext. de
archivo

Códec
Observaciones

Vídeo Audio

Película

.mpeg, .mpg
MPEG1/2,MPEG4,

VC1
MPEG1/2 Capa
1,MPEG1/2 Capa
2,MPEG1/2 Capa

3,AAC,AC3,
EAC3,HEAAC

1.Máxima resolución 1080P
30 fps

2.MPEG-4 V2 no compatible
.vob, .dat MPEG1/2

.ts, .tp, .trp MPEG1/2,H.264,MVC,
VC1,HEVC

.avi
MPEG1/2,MPEG4,
H.263, H.264, VC1,

MPEG1/2 Capa
1,MPEG1/2 Capa
2,MPEG1/2 Capa
3,WMA,AAC,AC3,

Operación del menú
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Película

.mp4，.mov
MPEG1/2,MPEG4,

H.263,H.264,
HEVC

MPEG1/2 Capa
3,AAC,AC3,
EAC3,HEAAC

.mkv

MPEG1/2,MPEG4,
H.263,H.264,

HEVC

MPEG1/2 Capa
1,MPEG1/2 Capa
2,MPEG1/2 Capa
3,AAC,WMA,
AC3,HEAAC

.flv H.264,VC1 MPEG1/2
Capa 3,AAC,HEAAC

.asf MPEG1/2,MPEG4,
H.264,VC1,

MPEG1/2 Capa
1,MPEG1/2 Capa
2,MPEG1/2 Capa

3,WMA

Música

.mp3 --
MPEG1/2 Capa 1
MPEG1/2 Capa 2
MPEG1/2 Capa 3

Velocidad máxima de bits
384 Kbps

.m4a --
MPEG1/2 Capa 3

AAC

.wav --

MPEG1/2 Capa 1
MPEG1/2 Capa 2
MPEG1/2 Capa 3
IMA-ADPCM

.aac -- AAC

Foto

.jpg,
.jpeg

JPEG progresivo Resolución máx.: 1024×768

JPEG estándar Resolución máxima:
15360 X 8640

.bmp -- Resolución máx.:
9600 X 6400

.png
No entrelazado

Resolución máx.:
9600 X 6400

Entrelazado
Resolución máxima:
1200 X 800

Texto .txt Reproductor de TM
Tamaño de archivo：
Máximo 1 MB

NOTA:
 Es posible que algunos documentos de algoritmo especial sean parcial o totalmente incompatibles
con la función de medios.
 La función de medios es compatible con el formato anteriormente mencionado. Si el formato del
archivo no fuese compatible, deberá cambiarse al formato dado.

Operación del menú
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• Interfaz operativa principal

• Operaciones básicas
1. Use el botón◄/► para seleccionar Foto, Música, Cine o Texto. Pulse el botón
ENTER para ingresar al submenú.

2. Use los botones de dirección y ENTER para acceder a la unidad de disco deseada.
Pulse el botón ENTER para abrir la carpeta.

3. Use los botones de dirección para destacar el archivo. Use el botón ENTER para
seleccionar o desmarcar archivos. Pulse el botón para reproducir el archivo
seleccionado. Si ningún archivo se marca, todos los archivos de la carpeta se
reproducirán en orden cuando pulse el botón .

4. Pulse para detener la reproducción de archivos.
5. Pulse el botón EXIT para volver al menú anterior y «salir del menú» para de éste.

Al reproducir archivos de Foto:

Pulse el botón INFO/ENTER del mando a distancia para mostrar la barra de
herramientas en pantalla.
＊Use los botones◄/►, luego pulse ENTER para seleccionar una función de la barra
de herramientas como atrás, siguiente, rotar o alargar.

＊Pulse el botón o EXIT para abandonar la reproducción y volver a la página de
lista de archivos.

Operación del menú

C
1 / 1

Seleccionar/

Pausa Prev. Siguiente Parar Info Girar Girar

Al reproducir archivos de Música:

00:00:37 / 00:05:19

Pausa FB FF Prev. Siguiente Parar Info

Repeat... Lista d... Zoom In Zoom.. Mover... Deslizar...

Repeat... Lista d...

Foto Música Cine Texto
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＊Use los botones ◄/►, luego pulse ENTER para seleccionar alguna función de la
barra de herramientas que se ve en pantalla, como atrás, siguiente, reproducir o
pausar.

＊Pulse el botón o EXIT para abandonar la reproducción y volver a la página de
lista de archivos.

Al reproducir archivos de Cine:

Pulse el botón INFO/ENTER del mando a distancia para mostrar la barra de
herramientas en pantalla.
＊Use los botones◄/►, luego pulse ENTER para seleccionar alguna función de la
barra de herramientas de la pantalla como reproducir, pausar, archivo anterior o
archivo siguiente.

＊Pulse el botón o EXIT para abandonar la reproducción y volver a la página de
lista de archivos.

Al reproducir archivos de Texto:

Pulse el botón INFO/ENTER del mando a distancia para mostrar la barra de
herramientas en pantalla.
＊Use los botones◄/►, luego pulse ENTER para seleccionar alguna función de la
barra de herramientas de la pantalla como reproducir, pausar, archivo anterior o
archivo siguiente.

＊Pulse el botón o EXIT para abandonar la reproducción y volver a la página de
lista de archivos.
NOTA:
 Antes de reproducir sus archivos multimedia, asegúrese de haber seleccionado el
icono apropiado en el menú principal de reproducción de medios.

Operación del menú

Pausa Prev. Siguiente Parar Info Zoom In Zoom...

00:00:37 / 00:05:19

FB FF Set A

Prev. Siguiente Parar Info

Repeat... Lista d... Adelant... Ir a Tie... Mover...

Página... Página... Lista d...

27



Guía de programación (en modo DTV)
Pulse el botón EPG para mostrar el menú de la guía de programación. Esta función le
permite consultar la información detallada del canal y las horas del programa en
emisión en ese momento. Desde la guía de programación se puede consultar la
información del programa para los ocho días siguientes
(siempre que esta información sea suministrada por la
emisora).
• Pulse los botones▲/▼para seleccionar un canal
diferente en la lista y pulse ENTER para activarlo.
• Información: Pulse el botón verde para ver la
información detallada del canal actual.
• Programar: Pulse el botón amarillo para mostrar la
lista de programación.

• Recordatorio: Si encuentra el programa deseado
que será mostrado en el futuro. Pulse el botón azul
para reservar una emisión.

seleccionar la parte superior de los elementos, y
pulse el botón ◄/► para cambiar la lista por hora o canal.
• Pulse el botón EPG o EXIT para salir.

Lista de Canales
Pulse el botón LIST para mostrar la lista de canales.
Pulse los botones ▲/▼ para seleccionar el canal y después
pulse ENTER para verlo.
Pulse el botón CH+/- para subir o bajar la página de la lista
de canales.

Pulse el botón EXIT para salir de la lista de canales.

Lista de Favoritos
Pulse el botón para mostrar la lista de favoritos.
Pulse los botones rojo, verde, amarillo o azul para
seleccionar el grupo de favoritos deseado.
Pulse los botones ▲/▼ para seleccionar el canal y después
pulse ENTER para verlo.
Pulse el botón CH+/- para subir o bajar las páginas de la lista
de favoritos.
Pulse el botón EXIT para salir de la lista de favoritos.

Botones únicos importantes

• HORA/Canal: Pulse el botón Índice para
Índice

Info Programar Recordatorio

Guía de programas HORA

01 Jan 2017  00:32

2  ADOM TV

6  ROCK TV

4  4KIDS

5  DOMINION TV

3  JOY NEWS

7  CINE PLUS

1  JOY PRIME

NO Information

NO Information

NO Information

NO Information

NO Information

NO Information

8  RESER VE2 NO Information

NO Information

MoverSeleccionar

Mover Seleccionar

2  ADOM TV

6  ROCK TV

4  4KIDS

5  DOMINION TV

3  JOY NEWS

1  JOY PRIME

Lista de Favoritos 1 / 1

Hacia arriba Hacia abajo

Mover Seleccionar

2  ADOM TV

6  ROCK TV

4  4KIDS

5  DOMINION TV

3  JOY NEWS

7  CINE PLUS

1  JOY PRIME

8  RESER VE2

Lista de Canales 1 / 2

9  OB TV

10  PENT TV

Hacia arriba Hacia abajo

Fav CFav B                           Fav A                                Fav D                       

 Presione el botón VERDE

 

para clasificar los canales.
 (Sólo para las señales de satélite)
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Uso de la función de teletexto
• Mostrar el teletexto 

1. Seleccione una estación de TV con señal de teletexto. 
2. Pulse el botón   para entrar al modo teletexto. 
3. Pulse el botón   segundo una vez más para entrar al modo Mix. Esta función 

permite solapar el teletexto sobre un programa de TV. 
4. Pulse el botón  

• Selección página 
1. Ingrese el número de página (tres dígitos) usando los botones numéricos. Si presiona 
un número incorrecto, debe completar los tres dígitos y luego reingresar el número 
correcto de página. 

• Mantener 
Puede pulsar el botón      para mantenerse en una página y presionar de nuevo para 
abandonar la página. 

• Índice 
Pulse el botón    i  para ingresar a la página del índice principal directamente. 

• Ampliar texto 
Cuando se muestra una página, Ud. puede doblar el tamaño del texto para que sea más 
fácil de leer. 
1. Pulse el botón para ampliar la parte superior de la página. 
2. Pulse el botón una vez más para ampliar la mitad inferior de la página.      
3. Pulse el botón una tercera vez para volver a la visualización normal. 

• Modo Reveal 
Puede mostrar información oculta del teletexto (por ejemplo, respuesta a los 
rompecabezas o acertijos etc.) pulsando el botón ? . Pulse de nuevo el botón  ?  

• Subpágina 
Algunos teletextos pueden contener varias sub-páginas que son automáticamente 
vinculadas a las páginas en cierto ciclo por las estaciones de televisión. 
1. Ud. puede accesar a ciertas sub-páginas presionando el botón    directamente y 
seleccionar el número de página con los botones de números. Ingrese el número de 
sub-página (por ejemplo 0003) para ir a la tercera sub-página. 
2. Pulse el botón una vez más para salir del modo de subpágina. 

• Botones de color (Rojo, Verde, Amarillo y azul) 
Pulse estos botones para acceder directamente a las páginas de colores 
correspondientes que se muestran en la parte inferior de la pantalla de teletexto. 

 una tercera vez para volver o salir al modo TV/DTV normal. 

2. El botón CH-/CH+ puede ser usado para seleccionar la página siguiente y anterior. 

     
     
     

para retirar la información de la pantalla. 

Teletexto
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Antes de contactar con el servicio técnico, realice las siguientes comprobaciones. Si 
cualquier programa persiste, desconecte el televisor y llame al técnico. 

Resolución de problemas
Guía para la solución de problemas
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Symptoms Possible Reason Solutions

No picture, no sound,
and no indicator light on

1.The power cord is not plugged in
2.The power is off

1.Plug the power cord in
2.Turn the power on

Picture and sound with
abnormity

1.Contrast, sharpness, and color
are set improperly

2.Color system is set improperly
3.Sound system is set improperly

1.Adjust the value of
Contrast, sharpness, and
colour

2.Set the Color system to
the country broadcasting
standard

3.Set the Sound system to
the country broadcasting
standard

Picture is spotted or with
snow

Signal source is low-grade or the
signal cord is in a lower quality

Use the qualified signal cord

No picture, no sound
and indicator light is
green/blue

Volume is in the minimum value or
TV is in mute mode. Adjust the value of volume

The signal cable is not correctly
connected.

Connect the signal cable
correctly

Blue screen, AV is
displayed

There is no signal input or the video
cable is not connected or
incorrectly connected

Connect the video cable
correctly

Picture is unclear or
shaking or with black
horizontal strips (in PC
mode) PC picture is not correctly adjusted.

Enter into Screen menu,
select Auto Adjust item to
perform automatic
calibration and adjust Phase
to solve the problemPC picture is not

centered

No sound
There is no audio signal input or
audio cable is not connected
correctly

Connect the audio cable
correctly

PC picture display with
improper color

The color temp is adjusted
incorrectly by user

Readjust the color temp, or
select the original color
setting



 

 

  

Mantenimiento
Daños menores pueden ser prevenidos. Una limpieza regular y cuidadosa puede extender 
la vida útil de su nuevo televisor. Asegúrese de desconectar la alimentación y desenchufar 
el cable de alimentación antes de empezar cualquier tipo de limpieza. 
Limpieza de la pantalla 
1. Una buena manera de mantener el polvo fuera de la pantalla por un tiempo es 
humedecer un paño suave en una mezcla de agua tibia y un poco de suavizante de ropa o 
detergente de platos. Escurra el paño hasta que esté casi seco y luego limpie la pantalla. 
2. Asegúrese que el exceso de agua se retire de la pantalla. Deje secar al aire el TV antes 
de encenderlo. 
Limpieza del gabinete 
Para retirar la suciedad o polvo, limpie el gabinete con un paño suave, seco y sin pelusa. 
No use un paño mojado. 
Ausencia extendida 

Si tiene previsto dejar el televisor en reposo durante mucho tiempo (por ejemplo, 
unas vacaciones), es una buena idea desenchufar el cable de alimentación para 
evitar posibles daños por rayos o subidas de tensión. 

Eliminación de electrodomésticos viejos 
La directiva europea 2012/19/EU sobre residuos de aparatos eléctricos y 
electrónicos (RAEE), establece que los electrodomésticos viejos no pueden ser 
arrojados en los contenedores municipales habituales. Los aparatos eléctricos 
tienen que ser recogidos por separado con el fin de optimizar la recuperación y 
reciclado de los materiales que contienen, y reducir el impacto en la salud 
humana y el medio ambiente. 
El símbolo "contenedor con ruedas" tachado indica que existe la obligación, que 
cuando deseche el aparato, debe ser recogido por separado. 
Los consumidores deben contactar con la autoridad local o minorista para 
obtener información sobre la correcta eliminación aparatos viejos. 

Guía para la solución de problemas

Este producto cumple con los requisitos de la directiva de la UE sobre 
 compatibilidad electromagnética y seguridad eléctrica. 
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HDMI source, with snow
pixel of full screen

The source generate is not
standard

Plug the HDMI cable again

The remote control does
not work

Batteries are improperly installed or
exhausted

1.Make sure the positive
and the negative
polarities are correct.

2.Check if there is a loose
contact between the
batteries and the springs

3.Replace the batteries



Índice

Avisos............................................................................................................1

PT

Instruções de segurança..............................................................................4
Controlo da unidade principal.....................................................................5
Ligação e configuração................................................................................8
Iniciar..............................................................................................................9

Colocar as pilhas no telecomando...............................................................9
Usar o telecomando.....................................................................................9

Substituição das pilhas................................................................................9
Telecomando................................................................................................10

Ligar e desligar a TV...................................................................................12
Funcionamento básico................................................................................12

Primeira configuração.................................................................................12
Escolher um canal de TV............................................................................13

Alterar a fonte de entrada...........................................................................13
Ajuste do volume........................................................................................13

Funcionamento do menu............................................................................14
Como navegar nos menus..........................................................................14
Menu Canal.................................................................................................15

Menu Som.................................................................................................. 20
Menu Imagem.............................................................................................19

Menu Tempo...............................................................................................21
Menu Bloqueio............................................................................................21
Menu das Definições..................................................................................22

Funcionamento USB................................................................................. 24
Modo de Hotel........................................................................................... 23

Botões únicos importantes........................................................................28

Lista de canais............................................................................................28
Lista de favoritos........................................................................................28

Resolução de Problemas.......................................................................... 30
Manutenção.............................................................................................. 31

Guia de resolução de problemas..............................................................30

GUIA DO PROGRAMA...............................................................................28

Teletexto......................................................................................................29



Avisos
CARO CLIENTE:
Antes de utilizar, leia todas estas instruções de segurança e utilização na sua totalidade e,
de seguida, guarde este manual para futuras referências.
Siga as seguintes precauções para evitar situações de perigo e garantir o melhor
desempenho possível do seu produto.

INFORMAÇÃO REGULADORA
Este equipamento gera, utiliza e pode irradiar energia de radiofrequência e, no caso de não
ser instalado e utilizado de acordo com as instruções, pode causar interferência prejudicial
às comunicações por rádio. No entanto, não existe qualquer garantia de que não ocorram
interferências em certas instalações. Se este equipamento causar interferência nociva à
recepção rádio ou televisiva, que pode ser determinada desligando e ligando o
equipamento, o utilizador é encorajado a tentar corrigir a interferência através da tomada de
uma ou mais das seguintes medidas:
a. Reoriente a antena recetora.
b. Aumente a separação entre o equipamento e o recetor.
c. Ligue o equipamento a uma tomada num circuito diferente daquele ao qual o recetor

está ligado.
d. Consulte o seu revendedor ou um técnico de rádio/TV especializado para obter ajuda.

CUIDADO
※ Não tente modificar este produto de modo algum sem a autorização por escrito do
fornecedor. A modificação sem autorização pode anular a autoridade do utilizador em
operar este produto.
※ As imagens neste manual do utilizador são fornecidas apenas para referência e
podem diferir da apresentação do produto atual. O design e especificações do
produto podem ser alterados sem aviso prévio.

AVISO:
PARA EVITAR O RISCO DE CHOQUES ELÉTRICOS, NÃO RETIRE A
COBERTURA DOAPARELHO (NEM A PARTE TRASEIRA). NÃO EXISTEM
PEÇAS NO INTERIOR QUE POSSAM SER REPARADAS PELO
UTILIZADOR. A REPARAÇÃO DEVE SER FEITA POR PESSOAL
QUALIFICADO.
O trovão com uma seta dentro de um triângulo equilátero serve para avisar o
utilizador da presença de “voltagem perigosa” sem isolamento dentro da
estrutura do produto, que pode ser de magnitude suficiente para constituir
risco de choque elétrico.
O ponto de exclamação dentro de um triângulo equilátero serve para avisar o
utilizador da presença de instruções importantes de funcionamento e de
manutenção (reparação) na literatura que acompanha a unidade.

CUIDADO
RISCO DE CHOQUE ELÉTRICO

NÃO ABRIR

1



Avisos
AVISOS E CUIDADOS IMPORTANTES!
A energia elétrica pode proporcionar muitas funcionalidades úteis, mas também
pode causar danos pessoais e patrimoniais, se for tratada de forma inadequada.
Este produto foi concebido e produzido com prioridade máxima na segurança. NO
ENTANTO, UMA UTILIZAÇÃO INADEQUADA PODE DAR ORIGEM A UM
POTENCIAL CHOQUE ELÉTRICO OU PERIGO DE INCÊNDIO. Para prevenir
potenciais perigos, observe as seguintes instruções ao instalar, utilizar e limpar o
produto.
1. Acessórios --- Utilize apenas acessórios especificados pelo fabricante. Não utilize

acessórios que não sejam recomendados pelo fabricante. A utilização de acessórios
inadequados pode resultar em acidentes.

2. Água --- Para reduzir o risco de fogo ou choque elétrico, não exponha este aparelho à
chuva ou humidade. O aparelho não deve ser exposto a pingos ou borrifos e não
coloque objetos cheios de água, como vasos, em cima do produto.

3. Incêndio ou explosão --- Não utilize nem guarde materiais combustíveis e inflamáveis
perto da unidade. Isto pode resultar num incêndio ou explosão. Não coloque fontes de
chamas sem proteção, tais como velas, cigarros ou paus de incenso em cima da
televisão.
Aviso: Para evitar fogos, mantenha velas e outras chamas sem proteção
constantemente afastadas deste produto.

4. Ventilação --- Quando instalar a sua TV, mantenha uma distância de, pelo menos, 10
cm entre a TV e outros objetos (paredes, partes laterais do armário, etc.) para
assegurar uma ventilação adequada. Não manter uma ventilação adequada pode dar
origem a um fogo ou problema com o produto, causado por um aumento da sua
temperatura interna.

5. Este equipamento é um aparelho elétrico de Classe II ou com duplo isolamento.
Foi criado de modo a não precisar de ligação de segurança à terra.

6. Fonte de alimentação --- Este produto deve ser alimentado por uma fonte de
alimentação listada indicada no rótulo de identificação. Se não tem a certeza do tipo de
alimentação de sua casa, consulte o seu fornecedor ou empresa de eletricidade.

7. Sobrecarga --- Não sobrecarregue tomadas, extensões elétricas ou tomadas de
utilização geral noutros equipamentos, uma vez que isto pode resultar no risco de
incêndio ou choque elétrico.

8. Voltagem --- Antes de instalar esta TV, certifique-se de que a voltagem de saída
corresponde à voltagem na placa das especificações do aparelho.

9. Ficha --- Não danifique os dispositivos de segurança da ficha polarizada ou com
ligação à terra. Recomenda-se que grande parte dos aparelhos sejam colocados num
circuito dedicado, ou seja, um circuito simples que alimente apenas esse aparelho e
que não tenha uma tomada adicional ou circuitos de ligação.
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Avisos
10. A ficha da alimentação é utilizada para desligar o aparelho. Esta deve estar sempre

pronta a ser utilizada.
11. Fixador de parede --- Ao fixar o produto à parede, certifique-se de que instala o

produto de acordo com o método recomendado pelo fabricante. Esta é uma
característica de segurança.

12. Suporte --- Não coloque o produto num carrinho, suporte, tripé ou mesa instáveis.
Colocar o produto numa base instável pode resultar na queda do produto, danos
pessoais graves, ferimentos e danos no produto.
Coloque sempre a TV num móvel que consiga suportar a TV em segurança.
Certifique-se de que a televisão não fica suspensa na extremidade do mobiliário de
suporte.

13. Introdução de objetos e líquidos --- Nunca insira um objeto no produto através das
ranhuras ou aberturas. A alta voltagem flui através do produto, e a inserção de um
objeto e/ou peças internas pequenas podem causar um choque elétrico. Pelas
mesmas razões, não entorne água e líquidos no produto.

14. Danos que obrigam a um serviço de reparação --- A manutenção a esta unidade
deve ser realizada apenas por um técnico devidamente formado e autorizado. A
abertura da cobertura ou quaisquer outras tentativas levadas a cabo pelo utilizador
com o intuito de proceder à manutenção da unidade podem resultar em ferimentos
sérios ou morte por choque elétrico, e podem aumentar o risco de incêndio.

15. Peças de substituição --- Caso o produto necessite de peças de substituição,
certifique-se de que o técnico de manutenção utiliza peças especificadas pelo
utilizador, ou com características e desempenho iguais às originais. A utilização de
peças não autorizadas pode resultar em incêndio, choque elétrico e/ou outros danos.

16. Verificações de segurança --- Quando terminar qualquer serviço de reparação neste
produto, peça ao técnico que efetue as verificações de segurança, para se certificar de
que o produto está em bom estado de funcionamento.

17. Crianças ---Ao desembalar, não permita que crianças pequenas brinquem com o saco
de plástico que acompanha a televisão. O não seguimento das instruções pode
resultar em asfixia, causando ferimentos.

18. Pilhas --- O conjunto de pilhas ou pilhas instaladas não devem ser expostas a calor
excessivo, como a luz direta do sol, fogo ou algo parecido.

19. Antena --- Instale a antena longe de linhas elétricas de alta tensão e fios de
comunicação, e certifique-se de que está devidamente instalada. Se a antena entrar
em contacto com uma linha elétrica, pode dar origem a um incêndio, choque elétrico
ou ferimentos graves.

20. Proteção do painel --- O painel utilizado neste produto é feito de vidro. Assim sendo,
pode partir quando o produto cair no chão ou bater contra outros objetos. Tenha
cuidado para não se ferir nos bocados de vidro partidos, caso o painel parta.

21. Temperatura de Funcionamento:
5 ºC a 35 ºC

Humidade de funcionamento:
≤80%

Temperatura de armazenamento:
-15 ºC a 45 ºC

Humidade de armazenamento:
≤90%
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INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA IMPORTANTES
1. Leia estas instruções.
2. Guarde estas instruções.
3. Siga todos os avisos.
4. Siga todas as instruções.

7. Não bloqueie quaisquer orifícios de
ventilação. A ventilação não deverá ser
obstruída por itens como jornais,
toalhas, cortinas, etc.

5. Não utilize este aparelho perto da água. 8. Não instale perto de fontes de calor,
como radiadores, registadores de calor,
fornos ou outros aparelhos (incluindo
amplificadores) que produzam calor.

6. Limpe apenas com um pano seco.
Desligue este produto da tomada antes
de proceder à sua limpeza. Não utilize
produtos de limpeza líquidos ou
aerossóis.

9. Não elimine a segurança da ficha
polarizada ou com ligação à terra. Uma
ficha polarizada tem dois dentes, um
mais largo do que o outro. Uma ficha
com ligação à terra tem dois dentes e
um terceiro de ligação à terra. O dente
mais largo é fornecido para sua
segurança. Se a ficha fornecida não
entrar na sua tomada, consulte um
eletricista para substituir a tomada
obsoleta.

Instruções de segurança
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10. Proteja o fio da alimentação de
pisadelas ou apertões, especialmente
perto da ficha, recetáculos e no ponto
onde sai do aparelho.

13. Para uma proteção extra do produto
durante uma trovoada ou quando for
deixado sem supervisão e não for
utilizado durante um longo período de
tempo, retire a ficha da tomada e
desligue o sistema por cabo.

11. Eduque as crianças sobre os perigos de
subir para cima dos móveis para chegar
aos comandos da TV.

14. Consulte pessoal qualificado para
proceder a qualquer reparação. São
necessárias reparações quando o
aparelho tiver sido danificado de
alguma forma, tal como o fio da
alimentação ou a ficha estiverem
estragados, se derramarem líquidos ou
caírem objetos no aparelho, o aparelho
ter sido exposto à chuva ou humidade,
não funcionar normalmente, ou tiver
caído.

12. Quando usar um carrinho, tenha
cuidado quando mover o
carrinho/aparelho, para evitar lesões
devido a quedas. Paragens repentinas,
força excessiva e pisos desnivelados
podem causar a queda do produto do
carrinho.

NOTA:
※ A eliminação deste produto tem de ser efetuada de acordo com as normas das
autoridades locais. Não elimine este produto juntamente com o lixo doméstico comum.
※ Ocasionalmente, poderão aparecer alguns pixéis inativos no ecrã, como um ponto fixo
azul, verde ou vermelho. Tenha em conta que isto não afeta o desempenho do seu produto.
※ Evite tocar no ecrã ou manter o(s) seu(s) dedo(s) pressionado(s) durante um longo
período de tempo. Se o fizer, pode criar um efeito de distorção temporária no ecrã.
※ Não é recomendável que mantenha uma certa imagem parada no ecrã durante um longo
período de tempo, bem como apresentar imagens extremamente claras no ecrã. Ao
apresentá-las, deve reduzir o "brilho" e o "contraste".

Instruções de segurança
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Painel dianteiro
Controlo da unidade principal

Nº Nome Descrição

1 Liga e desliga a unidade.
2 Altera entre a fonte do sinal.
3 MENU Abra o menu.

4 VOL+/VOL- Ajuste o volume.

5 CH+/CH- Muda os canais.

6 Alimentação e
Sensor

Indicador de alimentação e sensor de
infravermelhos.

CH＋ CH－

VOL＋ VOL－

MENU TV/AV

5

6 

1

23

4

TV/AV
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Painéis traseiro e laterais
Controlo da unidade principal

1 2 3

5

6

7

4

9

10

8

PC SCARTHDMI3HDMI2HDMI1(ARC)

A
N

T1
P

C
/A

V
/Y

P
bP

r A
ud

io
C

V
B

S
/Y

-P
bP

r

C
O

M
M

O
N

 IN
TE

R
FA

C
E

   
  U

S
B

2.
0

 (5
V

   
50

0m
A

)
   

 D
IG

IT
A

L
 A

U
D

IO
 O

U
T

A
N

T2
（

S
A

TE
LL

IT
E
）

40
0m

A
13

/1
8V

1. Entrada para auscultadores/headphones
2. Porta HDMI1/2/3 (HDMI1 suporta a função ARC).
3. Conetor SCART
4. Portas de PC
5. Entrada da antena
6. Entrada CVBS/COMPONENTE (YPbPr)
7. Ranhura de INTERFACE COMUM
8. Entrada de áudio PC/AV/YPbPr
9. Entrada COAXIAL
10. Porta USB
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Nota: Entrada / saída de opções de conectividade podem mudar 
   de modelo para modelo. 



Instalação da ligação
Antes de instalar e utilizar, leia cuidadosamente o conteúdo relevante nas "Instruções
de Aviso e Segurança".
: Ligue aos seus auscultadores ou a outro equipamento de áudio.

HDMI: Suporta aparelhos AV com uma ligação HDMI (tais como descodificadores,
leitores de DVD, TV digital, etc.). HDMI também é denominada por interface
multimédia de alta definição, e consegue transmitir sinais de áudio e vídeo digitais num
único cabo.
NOTA:
 HDMI 1 (suporta a função ARC)
ARC: (Canal de retorno de áudio) Adotado na saída de áudio digital da TV, pode ser
ligado a um aparelho que suporte ARC para transmitir o som da TV ao dispositivo.
PC: Ligue uma extremidade do cabo VGA à porta VGA no computador. Ligue a outra
extremidade do cabo VGA à porta VGA na televisão e aperte o parafuso no sentido dos
ponteiros do relógio em cada extremidade do cabo VGA.
NOTA:
 Quando ligado a uma saída de áudio do computador, certifique-se de que liga os

cabos de áudio às entradas de áudio PC/AV/YPbPr.
 Ao ligar o VGA de 15 pinos, não force a ficha, pois pode partir o pino.
SCART: Ligue a entrada ou saída da ficha SCART de um aparelho externo a estas
entradas.
ANT: Utilizado para ligar a antena e receber sinais da antena externa.
CVBS: Ligue um aparelho AV que tenha fichas de vídeo composto, tais como um leitor
de vídeo (VCR) ou um leitor de DVD.
Y/Pb/Pr (Componente): Ligue um aparelho que tenha fichas de vídeo composto, tal
como um leitor de DVD.
NOTA:
 VÍDEO COMPOSTO e COMPONENTE (Y/Pb/Pr) partilham a entrada de áudio.
 Se ligar a sua TV a uma fonte de vídeo usando as suas entradas de vídeo

componente, também tem de ligar a saída de áudio da sua fonte na entrada de
áudio da sua TV. Por favor, escolha um cabo de áudio e vídeo "um para três".

INTERFACE COMUM: Insira um cartão CI na ranhura de INTERFACE COMUM de
acordo com a orientação da seta no cartão CI.
COAXIAL: Envie o sinal de áudio digital da televisão para o equipamento de áudio
externo através da porta de saída de áudio digital.
USB: Ligue um dispositivo de armazenamento USB e uma reprodução de ficheiro
multimédia.
NOTA:
※ A amplitude da entrada de alimentação da TV é 100-240V ~ 50/60Hz: Não ligue a
porta de entrada de alimentação da TV com o fio da alimentação fora da amplitude
supramencionada.
※ Antes de ligar a um aparelho externo, certifique-se primeiro de que a TV e o
aparelho externo foram desligados. Ao ligar, consulte o nome do interface e a sua cor
para ligar o cabo do sinal.
※ Segure a parte isolada da ficha quando a retirar da tomada. Não toque na parte
metálica do fio.

Ligação e configuração
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Iniciar
Utilizar o telecomando

Quando utilizar o telecomando, aponte-o para o sensor na televisão. Se houver um
objeto entre o telecomando e o sensor na unidade, a unidade pode não funcionar.
 Aponte o telecomando para o SENSOR REMOTO na televisão.
 Quando utilizar esta televisão numa área muito iluminada, o SENSOR REMOTO

por infravermelhos pode não funcionar corretamente.
 A distância máxima efetiva para utilizar o telecomando é de cerca de 7 metros.

Colocar as pilhas no telecomando
1. Abra a tampa do compartimento das pilhas na parte

traseira do telecomando.
2. Instale duas pilhas AAA. Certifique-se de que faz

corresponder as extremidades "+" e "-" das pilhas
com o diagrama dentro do compartimento.

3. Volte a colocar a tampa.
 O tipo de pilha utilizada no telecomando são duas pilhas AAA

(não incluídas), que se encontram acessíveis e podem ser substituídas.
Substituição das pilhas

Necessitará de instalar as pilhas no telecomando para o fazer funcionar seguindo as
instruções em baixo.
Quando as pilhas ficarem fracas, a distância de funcionamento do telecomando
diminui significativamente e terá de substituir as pilhas.
Notas acerca da utilização das pilhas:
A utilização do tipo errado de pilhas pode dar origem a derrames químicos e/ou
explosão. Por favor, tenha em conta o seguinte:
 Certifique-se de que as pilhas são sempre inseridas com os terminais + e - na

direção correta, conforme apresentado no compartimento das pilhas.
 Diferentes tipos de pilhas têm diferentes características. Não misture diferentes

tipos de pilhas.
 Não misture pilhas novas com pilhas usadas. Misturar pilhas novas com pilhas

usadas diminui o tempo de vida das pilhas e/ou causa derrames químicos.
 Substitua as pilhas mal elas deixem de funcionar.
 Os químicos derramados das pilhas podem causar irritação da pele. Se alguma

matéria química for derramada das pilhas, limpe imediatamente com um pano
seco.

 As pilhas podem ter um tempo de vida mais curto, devido a condições de
armazenamento. Retire as pilhas sempre que achar que o telecomando não será
utilizado durante um longo período de tempo.

 As pilhas (conjunto de pilhas ou pilhas instaladas) não devem ser expostas a calor
excessivo, como a luz direta do sol, fogo ou algo parecido.

CUIDADO:
 Se as pilhas forem substituídas incorretamente pode causar uma explosão.
 Substitua apenas por pilhas do mesmo tipo ou equivalente.

9



Telecomando
Os botões do telecomando original são os seguintes:

1.

3.
4.

5.

2.

10.

9.

7.

8.

11.

13.

12.

14.

15.

17.

Definição dos botões do telecomando:
: Alimentação. Prima para entrar ou sair

: Desligar ou restaurar o volume.
BOTÕES DOS NÚMEROS: Selecione
canais ou introduza a palavra-passe.
SOURCE: Prima para selecionar a fonte do
sinal.

: Revela a informação oculta nalgumas
páginas de teletexto.

INFO: Apresenta a informação do programa
atual no ecrã. : Vá para a página do
índice.

EPG: Guia Eletrónico de Programas, utilize

ENTER: Selecione ou confirme o item do
menu.

▲/▼/◄/►: Prima os botões de direção para
selecionar as opções ou definições do menu.

MENU: Prima para apresentar/fazer
desaparecer os ecrãs de menu ou para sair

EXIT: Sair do interface atual.

LIST: Prima para abrir a lista de canais.
Prima de novo para sair.

VOL+/VOL-: Prima para aumentar ou
diminuir o volume.

Prima para selecionar canais
por ordem crescente ou decrescente.

SLEEP: Prima o botão repetidamente para
selecionar o tempo desejado para
adormecer, ou selecione "Off" (desligado)
para fechar a função.
: Prima para apresentar o seu canal

favorito. (Deve configurar os seus canais
favoritos no menu de edição de programa).

: Volta ao último programa visualizado.

do modo inativo.

no modo DTV.

de algumas operações.

0

25

CH+/CH-:

16.

6. AUDIO (∞I/II): Prima para selecionar os
modos NICAM no modo de TV analógica.
Prima para selecionar a língua de áudio
desejada no modo de TV digital.

10
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Telecomando

NOTA:
※ Os botões que não estão aqui mencionados não são utilizados.
※ Todas as imagens neste manual são exemplos e servem apenas de referência. O
produto atual pode diferir das imagens.

18. BOTÕES DAS CORES: Ligação de
navegação do botão vermelho/verde/
amarelo/azul.

: Retrocesso rápido (no modo USB).
: Avanço rápido (no modo USB).
: Anterior (no modo USB).
:Seguinte (no modo USB).
: Reprodução/Pausa (no modo USB).

: Entre no Teletexto, prima novamente
para entrar no modo MIX. Prima novamente
para sair.

Congele ou ative a imagem atual.

: Mantenha premido para congelar a
página visualizada do teletexto. Prima de
novo para a libertar.

22. : Ajuste o formato apresentado.
: Altere o tamanho do ecrã do teletexto

:Prima para ligar ou desligar a subpágina.
24. : Cancele o teletexto, mas não saia do

teletexto. Prima novamente para sair.
Prima o botão para iniciar a função time
shift.

21. RADIO: Prima para trocar de rádio e
Programas DTV quando existir rádio

       programa(no modo DTV).

no modo de visualização.

0

25

20.

19. STILL:

25.  DMP:

23.  L EGENDAS: Acede ao menu de legendas. 

Prima para mudar para a fonte Multimédia.

: Stop (em modo Multimédia). 

: Play/Pause (em modo Multimédia). 

11
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  INDEX: Pressione para entrar no menu rápido   26.
(no PROGRAMME GUIDE modo)



Funcionamento básico
Ligar e desligar a TV

 Ligar a TV
Ligue a TV à tomada.
Se a TV dispuser de um interruptor de alimentação, ligue-o em primeiro lugar. No
modo inativo, prima o botão da alimentação no telecomando para ligar a TV.

 Desligar a TV
Prima o botão no telecomando para entrar no modo inativo.
Não deixe o aparelho no modo inativo durante longos períodos de tempo. É
recomendável que retire a ficha da tomada.
NOTA:

 Se ocorrer um corte elétrico acidental, a TV irá ligar no modo inativo quando a
energia elétrica for restabelecida. Para garantir a utilização normal da televisão,
não a ligue e desligue frequentemente. Quando existir um corte elétrico acidental,
é recomendável que retire a ficha da alimentação.

Primeira configuração
Se for a primeira fez que utiliza a TV, o Menu de Configuração Inicial irá surgir na
imagem, e os itens deste menu também existem noutros menus. Assim, pode alterar
os valores depois de os configurar.
Dicas: Certifique-se de que a ligação da antena é estabelecida.
■ Defina a língua desejada
Prima os botões ▲/▼ para selecionar a língua a ser utilizada nos menus e
mensagens.
■ Escolha o seu país
Prima os botões ▲/▼ para selecionar o país onde vive e, de seguida, prima o botão

■ Selecione o seu fuso horário.
Prima os botões ▲/▼ para selecionar o fuso horário e, de seguida, prima o botão

■ Selecione o ambiente da sua TV.
Prima os botões ▲/▼ para selecionar o modo Casa ou o modo Loja e, de seguida,
prima o botão .
 O modo Casa é recomendado para produzir a melhor eficiência energética.
Se quiser selecionar o modo Loja, aparece uma mensagem a pedir para
confirmar a sua seleção.

■ Selecione o tipo de antena (Aéreo, Cabo ou              
Prima os botões ▲/▼ para selecionar os modos de sintonização e, de seguida, prima
o botão . (Para informação mais detalhada, consulte o menu Canal →
Sintonização automática).  
      Sintonização automática
Prima o botão para iniciar a procura automática.
Primeiro, sintonize a DTV. Prima o Menu e o botão da seta esquerda para passar a
sintonização DTV.
Segundo, sintonize a ATV. Prima o Menu e o botão da seta esquerda para passar a
sintonização ATV.

NOTA:
■ Se a televisão não receber quaisquer canais, por favor, verifique a sua ligação

aérea ou o país que selecionou, e tente novamente a sintonização
automática.

►

.►

.►

■
►

Satélite).
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Funcionamento básico
■ Se a televisão receber apenas alguns canais, isto significa que a receção

aérea não é suficientemente boa e por isso é recomendado um serviço de
antena.

Escolher um canal de TV
 Utilize o CH+/- no painel da TV, ou CH+/-no telecomando.
Prima CH+/- para avançar ou retroceder nos números dos canais.
 Utilizar os botões dos números 0-9.
Pode selecionar o número do canal premindo 0 a 9.
Além disso, quando a TV estiver em algum modo, irá funcionar no modo de TV e
reproduzir o canal correspondente se for premido qualquer número.
 Exemplo
Para selecionar canal - (ex: Canal 5): Prima 5.
Para selecionar canal -- (ex: Canal 20): Num curto espaço de tempo, prima 2 e 0.

Ajuste do volume
 Prima o no painel da TV, ou VOL+/- no telecomando para ajustar o
volume.

 Se quiser desligar o som, prima .
 Pode voltar a ter som, premindo novamente ou aumentando o volume.

Alterar a fonte de entrada
Pode selecionar a fonte de entrada, premindo o botão SOURCE no telecomando.
Prima os botões ▲/▼ para correr as fontes de entrada, e prima o botão ENTER para
confirmar a sua seleção.

Mover Seleccionar

ATV

Componente

PC

HDMI1

HDMI2

DTV

HDMI3

SCART

Fonte de entrada

AV

USB

13
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Funcionamento do menu
Como navegar nos menus

Antes de usar a televisão, siga os passos apresentados em baixo para aprender a
navegar nos menus, de modo a selecionar e ajustar as diferentes funções. O passo de
acesso pode diferir, dependendo do menu selecionado.

Prima o botão MENU para visualizar o menu principal.

Prima os botões ▲/▼ para correr o menu principal. Pode escolher entre Canal,
Imagem, Som, Hora, Bloqueio e Opção.
Prima o botão ENTER para aceder à página do submenu.
Prima os botões ▲/▼ para selecionar a opção preferida.
Prima os botões ▲/▼ para ajustar o valor.
Prima o botão MENU para voltar ao menu anterior.
Prima o botão EXIT para sair do menu.

NOTA:
Quando um item no MENU é apresentado a cinzento, isto significa que o item
não está disponível ou que não pode ser ajustado.
Alguns itens nos menus podem estar ocultos, dependendo dos modos ou fontes
do sinal usadas.
Os botões na televisão têm a mesma função que os botões correspondentes no
telecomando. Se perder o telecomando ou este não funcionar, pode utilizar os
botões na TV para selecionar os menus. Este manual foca-se no funcionamento
do telecomando.

CANAL Imagem SOM                 HORAS Fechar OPÇÃO

1.

2.

3.
4.
5.
6.
7.







14



Funcionamento do menu
Menu Canal

Tipo de antena: Prima os botões ▲/▼ para selecionar o tipo de antena.
※ Quando os sinais de TV forem Aéreo.

automática.
1. Selecione o país e sintonize os canais.
2. A televisão irá começar a memorizar todos os canais disponíveis.
Assim que a barra de progresso estiver cheia, os canais encontrados serão guardados
e a unidade irá proceder à procura de ATV, DTV e Rádio.
Se premir o botão MENU na procura da ATV, a sintonização de canais irá passar para
a procura DTV como mostra a imagem sugestiva.

Sintonização manual DTV: Prima o botão ENTER.
Prima os botões ▲/▼ para selecionar o canal e, de seguida, prima o botão ENTER
para procurar.
Quando um canal é encontrado, o processo de procura irá parar, e o canal será
guardado com o número de canal atual.
Se o programa não for o que esperou, prima os botões ▲/▼ para continuar a procura.
Prima o botão EXIT para sair.
※ Quando os sinais de TV forem por Cabo.

automática.
1. Selecione o país e sintonize os canais.
2. Ajuste o menu de procura por cabo.

guarda-os na TV.

CANAL

Sintonização manual DTV

Sintonização manual ATV

Rescan dinâmica

Edição de programas

Ativar LCN

Informação CI

1 / 2

Ligar

Ligar

Tipo de antena

Sintonização autom.

Aéreo

CANAL

Sintonização manual CADTV

Sintonização manual ATV

Rescan dinâmica

Edição de programas

Ativar LCN

Informação CI

1 / 2

Ligar

Ligar

Tipo de antena

Sintonização autom.

Cabo

Mover Seleccionar Regressar

Mover Seleccionar Regressar

■

■

■

■

Sintonização autom tica: Prima o botão ENTER para iniciar a sintonizaçãoá

Sintonização autom tica: Prima o botão ENTER para iniciar a sintonizaçãoá

– Tipo de procura: Procure todos os canais ativos da estação de transmissão e

15



Funcionamento do menu

programas digitais DVBC e não procura programas
ATV.Se selecionar a Procura Completa, a sintonização de áudio irá procurar
através de todas ou das frequências indicadas para encontrar os canais
disponíveis.
– Frequência: Insira uma frequência definida pelo utilizador.
(Difere de país para país)

– ID de rede: Selecione o Modo de definição do ID de rede de entre Automático ou
Manual. Quando a rede estiver em Manual, pode configurar o ID de rede utilizando os
botões dos números.
Quando estiver satisfeito com a sua definição, prima o botão ENTER.
– Símbolo: Selecione o Símbolo de entre Automático ou Manual. Quando o Símbolo
estiver em Manual, pode configurar o ID de rede utilizando os botões dos números.

3. A televisão irá começar a memorizar todos os canais disponíveis.
Sintonização manual CADTV

A frequência, símbolo e modulação são necessários para adicionar um programa
corretamente no modo de cabo DVB. Consulte o seu fornecedor de serviços por cabo
sobre os valores corretos.

■

※ Quando o sinal da televisão é por Satellite (Satélite). 

manualmente ao premir o botão no telecomando. A procura
rápida procura apenas os

Se escolher Procura de Rede, pode configurar a frequência, o ID de Rede e
o símbolo

■ Auto Tuning (Sintonização automática): Selecione o botão ENTER para iniciar a 
sintonização automática. 
Configuração do satélite 
■ Satellite/Transponder (Satélite/Transmissor-recetor): Prima o botão INDEX 

(Índice) para alternar entre a lista de satélites e a lista de transmissores-recetores 
correspondente. 
Prima o botão ▲/▼ para selecionar o transmissor-recetor da lista.

■ CH+/CH-: Prima o botão CH+/- para andar para cima ou para baixo na lista de 
transmissores-recetores. 
Delete (Eliminar): Prima o botão vermelho para eliminar o satélite atual. 
Edit (Editar): Prima o botão verde para editar o satélite atual. 
Add (Adicionar): Prima o botão amarelo para adicionar um novo satélite.
Scan (Sintonizar): Prima o botão azul para aceder ao submenu. 

Canal

Sintonização manual ATV

Rescan dinâmica

Edição de programas

Ativar LCN

Informação CI

1 / 2

Ligar

Ligar

Tipo de antena

Sintonização autom.

Satellite

Mover Seleccionar Regressar

Lista de canais BISS
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Funcionamento do menu

• Encrypted (Encriptado): Pesquise livremente todos os canais.  
• Service Type (Tipo de serviço): Selecione o tipo de serviço a pesquisar. 

– Tipo de LNB: Select the LBN type.  
– LNB Power: Selecione o tipo de fonte de alimentação para o LNB. 
– 22 kHz: Selecione o 22 KHz dependendo no tipo de LNB.   
– Toneburst: Pode escolher um de dois satélites. Utilizado para escolher o 
dispositivo adequado. 
– DiSEqC1.0: Pode escolher um de quatro satélites. Utilizado para escolher o 
dispositivo adequado. 
– DiSEqC1.1: Pode escolher um de 16 satélites. Utilizado para escolher o dispositivo 
adequado. 

– Motor: Define o tipo posicionado entre DiSEqC1.2 e USALS. 
Quando o motor está definido para DiSEqC1.2 ou USALS:  
Set Limit (Definir limite): Prima o botão vermelho para definir limites ao âmbito da 
rotação da antena satélite. 
Move Continue (Mover contínuo): Roda a antena até a rotação ter sido concluída ou 
Parada manualmente. 
Move Step (Mover a passo): Roda a antena de acordo com o valor do passo. Permite 
à antena efetuar um ajuste fino. 
Set West Limit (Definir limite a oeste): Define o valor de limite oeste. 
Set East Limit (Definir limite a este)：Define o valor de limite este. 
Goto Reference (Ir para referência): Levar a antena para a posição zero. 
Disable Limit (Desativar limite): Eliminar as definições de limite. Permite à antena 
rodar ao longo da totalidade do arco. 
Cancela o limite este e o limite oeste. 
Set position (Definir posição): Prima o botão ENTER para definir a posição. 
Move Auto (Mover automaticamente): Roda a antena automaticamente. 
Move Continue (Mover contínuo): Roda a antena até a rotação ter sido concluída ou 
parada manualmente. 
Move Step (Mover a passo): Roda a antena de acordo com o valor do passo. Permite 
à antena efetuar um ajuste fino. 
Goto Position (Ir para posição): Roda a antena para a posição do satélite guardada. 
Goto Reference (Ir para referência): Levar a antena para a posição zero. 
GotoX (Ir para X): Move a antena para a localização especificada por Set Location 
(Definir localização).

• Scan mode (Modo de pesquisa): Prima os botões ◄/► para selecionar Scan 
Mode (Modo de pesquisa): Default (Predefinida), Blind Scan (Pesquisa "cega).  

17



Funcionamento do menu

Sintonização manual ATV: Armazenamento manual para canais ATV.
Guardar em 1: Guarde o canal procurado no 1 (pode ajustar o número do canal através
dos botões ▲/▼).
Padrão de som: Selecione a norma de som.
Padrão de vídeo: Selecione a norma de vídeo.
Canal actual 1: Selecione o canal atual.
Pesquisar: Prima o botão ◄ para procurar abaixo da frequência atual e prima o botão
► para procurar acima.
Sintonía fina: Ajuste a frequência da sintonização precisa de canais.
Prima o botão vermelho para o guardar. Prima o botão EXIT para sair.
■ Ativar LCN

Prima o botão ENTER para selecionar Ligado ou Desligado.
■

Ligue ou desligue a nova procura dinâmica.
■
Prima os botões ▲/▼ para selecionar a edição de
programa e, de seguida, prima o botão ENTER para entrar
no submenu.
Primeiro, prima os botões ▲/▼ para destacar o canal que
deseja apagar, saltar ou mover. Depois:

Mover: Prima o botão AMARELO para definir o estado de
movimento e, de seguida, prima os botões ▲/▼ para o
mover para a posição que deseja.
Saltar: Prima o botão AZUL para saltar o canal. (a sua
televisão salta automaticamente de canal quando usar
CH+/- para ver os canais.)

para definir o canal favorito.
(Podem ser selecionados um ou mais grupos.)

Mover OK

Eliminar Favoritos

2  ADOM TV

6  ROCK TV

4  4KIDS

5  DOMINION TV

3  JOY NEWS

7  CINE PLUS

1  JOY PRIME

8  RESER VE2

Edição de programas 1 / 2

9  OB TV

10  PENT TV

Página para cima Página para baixo

Regressar

Mover Saltar

■

Edi  de programas

Apagar: Prima o botão VERMELHO para apagar o canal.

Favorito: Prima o botão

Rescan dinâmica ( No modo DTV )

Quando o motor está definido para USALS: 
Set Location (Definir localização): Prima o botão verde para definir a localização. 
Location (Localização): A direção e ângulo de longitude, a direção e ângulo de 
latitude podem ser ajustados quando a localização estiver definida para manual. 
Longitude Direction (Direção de longitude): Define a direção de longitude para a 
localização.
Longitude Angle (Ângulo de longitude): Define o ângulo de longitude para a 
localização. 
Latitude Direction (Direção de latitude): Define a direção de latitude para a 
localização. 
Latitude Angle (Ângulo de latitude): Define o ângulo de latitude para a localização. 
– Reset All (Repor tudo): A lista de satélites, a lista de transmissores-recetores e 
algumas definições serão repostos para os valores predefinidos. Após repor tudo, 
pode repor o país enquanto em sintonização automática.

ção
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Funcionamento do menu
 

Menu de Imagem

■ Modo de imagem: Pode selecionar o tipo de imagem que melhor corresponde
aos seus requisitos de visualização. Contraste, Luminosidade, Cor, Nitidez e
Tonalidade (NTSC) podem ser ajustados quando o modo de imagem estiver
definido para o utilizador.

– Luminosidade: Ajusta a escuridão das áreas pretas na imagem.
– Cor: Ajusta a intensidade da cor da imagem.
– Nitidez: Os limites dos objetos são destacados para maior detalhe de imagem.
– Tonalidade: Ajuste a tonalidade da imagem (Válido apenas para sinais NTSC).

Imagem

Relação de aspecto

Contraste dinâmico

NR

Ecrã

OverScan

Modo de imagem

Temperatura da cor

16:9

Meio

    Página inicial

Desligar

Normal

Padrão

Mover Seleccionar Regressar

Reposição da imagem

– Contraste: Ajusta o nível dos brancos da imagem.

■ Temperatura da cor: Seleciona a temperatura de cor com a qual se sente mais
confortável.

■
corresponde aos seus requisitos de visualização.
Rela  o de aspecto : Pode selecionar o tamanho de imagem que melhor

 

 

çã
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■ Informação CI (no modo DTV)
Esta função permite-lhe ver alguns serviços encriptados (serviços pagos).
Insira um cartão CI na ranhura PCMCIA de acordo com a orientação da seta no cartão
CI.
NOTA:
 Esta função só pode ser obtida quando a ranhura CI estiver disponível.
 Pode alterar o ecrã do menu CI (Interface comum) e do serviço consultando o

seu distribuidor.
 Não insira nem puxe o cartão CI para fora quando a alimentação estiver

ligada.
 Não insira nem retire frequentemente o cartão CI para evitar quaisquer danos

na televisão ou no cartão CI.
 Quando o cartão CI estiver a iniciar, não utilize a televisão.
■ Informação de sinal (Disponível apenas quando existir um sinal em DTV)
Prima os botões ▲/▼ para selecionar a informação de sinal e, de seguida, prima o
botão ENTER para verificar a informação detalhada.

■  
Pressione the▲/▼buttons selecione a lista de canais BISS e, em seguida, 
pressione o botão ENTER para entrar no sub menu. 

 Pressione o botão vermelho para excluir o programa BISS.  
Pressione o botão verde para editar o programa BISS.

 

Lista de canais BISS (no modo de saté lite ) 



Funcionamento do menu
■ Ecrã (Válido apenas no canal VGA)

– Ajuste automático: Para ajustar todas as definições do PC automaticamente.
– Posição horizontal: Para ajustar o posicionamento horizontal da imagem.
– Posição vertical: Para ajustar o posicionamento vertical da imagem.
– Tamanho: Para ajustar o tamanho do ecrã.
– Fase: Para ajustar a fase do sinal interno.

■ NR: Reduz o ruído da imagem sem comprometer a qualidade de vídeo.
■ Contraste dinâmico: Ajusta o contraste até ao nível ótimo, de acordo com a

luminosidade da imagem.
■ Overscan (no modo DTV) : A taxa de reprodução da imagem é ajustada.
■ Modo de PC (no modo HDMI) :Liga ou desliga a função de Modo de PC.
■ Modo de jogo (no modo HDMI) :Liga ou desliga a função de Modo de jogo.
■ Reposição da imagem: Reponha todas as predefinições de fábrica da imagem.

Menu de Som

■ Modo de som: Pode selecionar um modo de som para se adequar às suas
preferências pessoais. Os agudos e graves podem ser ajustados quando o modo
de som é definido para o Utilizador.
- Agudos: Ajusta os sons de altas frequências.

■ Equilíbrio: Ajusta o nível de som que vem dos altifalantes esquerdo e direito.
■

nível de volume se mudar de programas. Como cada estação de transmissão tem
as suas próprias condições do sinal, poderá ser necessário ajustar o volume
sempre que o canal for alterado. Esta opção permite aos utilizadores desfrutarem
de níveis de volume estáveis fazendo ajustes em cada programa.

■ Surround: O som surround pode ser ativado ou desativado de acordo com a
necessidade de experienciar efeitos de áudio únicos.

■ Modo SPDIF: Pode selecionar um modo de saída SPDIF desejado.

SOM

AVL

Intervalo de áudio

Modo SPDIF

AD Switch

Surround

Reposição do som

Modo de som

Equilíbrio 0

Desligar

Desligar

PCM

Padrão

Mover Seleccionar Regressar

- Baixos: Ajusta os sons de baixas frequências.

AVL(                                       ) : O volume automático permanece no mesmo

■

Esta é uma função de áudio auxiliar que oferece uma faixa de áudio para pessoas
com dificuldades visuais. Esta função administra o fluxo de áudio para a AD
(descrição de áudio), quando é enviada juntamente com o áudio principal do
transmissor.

AD Switch (Apenas no modo DTV): * Isto está disponível apenas
nalguns países, maioritariamente na América do Norte e Europa.

ní  vel de volume automatic 
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Funcionamento do menu
■

quando estiver a ver TV e a ouvir áudio utilizando um aparelho externo, tal como
um recetor de áudio (0ms~250ms).

■

Intervalo de áudio: Corrija os problemas de sincronização do vídeo com o áudio

Reposi   do som: Restaure todas as predefinições de fábrica do som.
Menu Tempo

■ Sincronização automática: Se definido para LIGADO, a TV irá sincronizar o
relógio local de acordo com a hora de transmissão DTV automaticamente.

■ Relógio: Visualize o tempo de transmissão do sinal DTV ou defina a hora
manualmente.

■
inativo após um período de tempo definido. Para cancelar o

temporizador de adormecer, defina para "Desligado".
■

entrar no modo inativo automaticamente quando não existir qualquer
operação na hora definida.

■

■ Fuso horário: Selecione o seu fuso horário (Quando a sincronização automática
estiver ligada, o fuso horário pode ser ajustado).

■
que deseja que o Menu no ecrã seja apresentado depois da sua última operação.

Temporizador

Nenhum sinal desligado

Suspens. auto.

Sincronização automática

Relógio

Mover Seleccionar Regressar

Tempo limite OSD

Desligar

    Ligar

00:25

4 horas

Ligar

30S

Temporizador: O temporizador de adormecer muda a televisão
para o modo

Suspens.autom     tico: Selecione a hora de adormecer automático que deseja.
A TV irá

á

Nenhum sinal desligado: Liga ou desliga a função de desligar sem sinal.

Tempo limite OSD: Selecione o tempo em segundos (15s, 30s, 60s,Desligar)

Menu de bloqueio

Fechar

BLOQUEAR PROGRAMA

Limitação de acesso

Bloquear sistema

Definir palavra-passe

 Desligar

    Ligar

Mover Seleccionar Regressar

ção      

 Fuso horário  Berlim GMT+1

HORAS
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Funcionamento do menu
■

autorizado da televisão, a menos que seja inserida uma palavra-passe de 4
dígitos.
A palavra-passe predefinida é 0000.

Bloquear sistema: A funcionalidade pode prevenir o funcionamento não

NOTA:
Caso se esqueça da sua palavra-passe, utilize a palavra-passe mestra 1225 ainda
válida.

■ Definir palavra-passe: Prima o botão ENTER para aceder ao submenu.
Pode definir a sua palavra-passe privada. Prima os botões dos números no
telecomando para definir a nova palavra-passe. Quando a nova palavra-passe for
introduzida duas vezes, a definição está concluída com sucesso.

■
bloquear o canal disponível que deseja. Prima o botão AMARELO novamente
para o desbloquear. Para visualizar um canal bloqueado, introduza a sua
palavra-passe numérica de 4 dígitos quando apresentar o ecrã de introdução.

■
crianças de visualizarem programas de TV para adultos, de acordo com o limite
definido. Esta função aparece de acordo com a informação da estação de
transmissão. Assim sendo, se o sinal tiver uma informação incorreta, esta função
não funciona.

Menu de Definições

BlOQUEAR PROGRAMA (No modo ATV/DTV): Prima o botão AMARELO para

Limita     de acesso (No modo DTV): Esta funcionalidade pode prevenir as

■
■

canais digitais se forem transmitidas várias línguas de áudio.)
■ Legenda: Ligue ou desligue a função de legenda.
■

canais digitais se forem transmitidas várias línguas de áudio.)
■

da TV irá dar alguma informação à pessoa com deficiência auditiva. Quando
estiver desligada, a informação será ocultada.

■ País: Apresenta o país atual.
■ Selecção do ambiente: Selecione a Seleção do Ambiente Casa ou Loja. O modo

de loja é a definição ótima para um ambiente de loja.

Idioma: Selecione a sua língua preferida apresentada no ecrã.
  de áudio: Selecione a sua língua de áudio preferida. (Disponível para

Idiomas da legenda: Selecione a sua língua de áudio preferida. (Disponível para

Pessoas c/def.auditiva : Quando a deficiência auditiva estiver LIGADA, o ecrã

çã

OPÇÃO

Legenda

Selecção do ambiente

Pessoas c/ def. auditiva

País

Idioma da legenda

Poupança de energia

Idioma

Idiomas de áudio

1 / 2

Desligar

    Português

Desligar

Alemanha

 Página inicial

 Deutsch

 Desligar

Mover Seleccionar Regressar

OPÇÃO

Logótipo de arranque

Versão de software

VOD DivX(R)

Guia de instalação

Predefinição

Atualização de Software (USB)

Lembrete de saúde

HDMI_CEC

2 / 2

Ligar

    Desligar

Mover Seleccionar Regressar

Idiomas

 
 

 Deutsch
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Funcionamento do menu
■  Energy Szving: Quando a seleção do ambiente estiver definida para casa,

a poupança de energia pode ser ajustada. Ligue ou desligue a função da
poupança de energia.

■ Lembrete de saúde: Ligue ou desligue função de lembrete de saúde.
■ HDMI_CEC: Prima os botões ▲/▼ para selecionar HDMI CEC, e prima ENTER

para entrar no submenu.
– HDMI_CEC: Prima ENTER para ligar ou desligar HDMI CEC.
– ARC: Para ativar o áudio através de um recetor AV utilizando HDMI (ARC).
Prima os botões ENTER para ligar ou desligar a função HDMI ARC.
– Suspensão automática: Quando o utilizador desliga a TV, todos os aparelhos
CEC na entrada HDMI irão para o modo inativo. Prima ENTER para ligar ou
desligar a função de inatividade automática.
– Auto Power: Ao premir o botão "Play" no aparelho CEC ativado, irá comandar
o aparelho para reproduzir, ligar a TV, e a entrada HDMI à qual o aparelho está
ligado irá tornar-se o aparelho de entrada ativo para a TV.
– Lista de dispositivos: Apresenta os aparelhos que estão ligados à TV.

■
■ Predefinição: Restaura as predefinições do sistema. Quando o restauro estiver

terminado, a TV entra no modo inativo.
■

código de registo acerca do DivX ®.
■ Guia de instalação: Este é um guia para o ajudar a configurar a televisão.
■ Versão de software: Apresenta a informação da versão de software atual.

Log  tipo de arranque: Ligue ou desligue função de ligação logo.

Ao introduzir esta opção, pode visualizar a informação relevante doVDO DivX(R):

    

Modo de hotel
Prima o botão SOURCE para apresentar o Menu Fonte e, de seguida, prima
2012 para entrar no modo Hotel para ajustar as definições relevantes.

Prima os botões ▲/▼ para selecionar o Modo Hotel e, de
seguida, prima o botão para ligar ou desligar.
NOTA:
 A seguinte definição só funciona quando o Modo Hotel
estiver ligado.

Defina a fonte do sinal predefinida premindo os botões
◄/►. (A fonte do sinal predefinida será apresentada
quando a TV for ligada.)

Defina o canal predefinido premindo os botões ▲/▼. (O
canal predefinido será apresentado quando a TV for
ligada.)

Modo de hotel Ligar

Canal ligado

Import from USB

Volume máx.

Export to USB

Volume ligado

Fonte ligada

2

60

Aéreo

30

Seleccionar Regressar

- Modo Hotel

- Fonte ligada

- canal ligada

Defina o volume predefinido premindo os botões ▲/▼. (O volume predefinido será o
volume da TV quando for ligada. Lembre-se de que o volume predefinido deve ser
menor do que o volume máximo.)

- volume ligada

  

▲ / ▼

ó

■ Atualiza       de software (USB): Atualize o software com a utilização de um dispositivo .
de memória USB. Tenha cuidado para não desligar a alimentação ou remover a 
unidade USB até as atualizações estarem concluídas. 

ção
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Funcionamento do menu

Defina o volume máximo premindo os botões ▲/▼. Quando o volume máximo é mais
baixo do que o volume predefinido, o volume máximo é a prioridade.

Pode exportar toda a informação do canal atual (incluindo o número do canal, o nome,
a frequência, etc.) para o disco U, uma vez que a informação faz uma cópia de
segurança para esta unidade.

Se não conseguir restaurar a informação inicial do canal depois das operações de
distribuição, movimento, passagem e bloqueio, etc., pode importar a informação do
canal a partir do USB.

Funcionamento USB
• Primeiro, insira o seu dispositivo de armazenamento USB na porta USB.
• Prima o botão SOURCE para fazer aparecer o menu de seleção da fonte do sinal.
Utilize os botões ▲/▼ para destacar o USB, e prima o botão ENTER para aceder ao
modo USB. (Alternativamente, prima o botão DMP no telecomando para entrar no
modo USB)
Também pode utilizar o menu de seleção da fonte do sinal para sair do modo USB.
NOTA:
 Dispositivos USB especiais podem não ser totalmente suportados.
 Capacidade máxima USB: DC 5V 500mA.

- Volume máximo

- Exportar to USB

- Importar fro USB

• Os formatos suportados

Média Ext. do
ficheiro

Codec
Observação

Vídeo Áudio

Filme

.mpeg, .mpg
MPEG1/2, MPEG4,

VC1
MPEG1/2 Camada 1,
MPEG1/2 Camada 2,
MPEG1/2 Camada 3,
AAC, AC3, EAC3,

HEAAC

1. Resolução máxima

1080P 30fps

2. MPEG-4 V2 não suportada

.vob, .dat MPEG1/2

.ts, .tp, .trp MPEG1/2, H.264,
VC1, HEVC

.avi
MPEG1/2, MPEG4,
H.263, H.264, VC1,

XviD

MPEG1/2 Layer1,
MPEG1/2 Layer2,

MPEG1/2 Camada 3,
WMA, AAC, AC3,

HEAAC

.mp4, .mov
MPEG1/2, MPEG4,
H.263, H.264,
HEVC

MPEG1/2 Camada 3,
AAC, AC3, EAC3,

HEAAC

.mkv
MPEG1/2, MPEG4,
H.263, H.264,
VC1,

HEVC

MPEG1/2 Camada 1,
MPEG1/2 Camada 2,
MPEG1/2 Camada 3,
AAC, WMA, AC3,

HEAAC
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Funcionamento do menu

.flv H.264, VC1
MPEG1/2
Camada 3,

AAC, HEAAC

.asf MPEG1/2, MPEG4,
H.264, VC1

MPEG1/2 Camada 1,
MPEG1/2 Camada 2,
MPEG1/2 Camada 3,

WMA

Música

.mp3 --
MPEG1/2 Camada 1
MPEG1/2 Camada 2
MPEG1/2 Camada 3

Taxa de bits máxima 384Kbps

.m4a --
MPEG1/2 Camada 3

AAC

.wav --

MPEG1/2 Camada 1
MPEG1/2 Camada 2
MPEG1/2 Camada 3

IMA-ADPCM

.aac -- AAC

Foto

.jpg, .jpeg
JPEG progressivo

Resolução máxima:
1024×768

JPEG base
Resolução máxima:
15360×8640 (1920x8 x 1080x8)

.bmp -- Resolução máxima:
9600×6400

.png
Não Interligado

Resolução máxima:
9600×6400

Interligado
Resolução máxima:
1200×800

Texto .txt Leitor TM
Tamanho do ficheiro:
Máx. 1MB

NOTA:
 Documentos com algoritmos especiais podem não ser totalmente suportados pelo média.
 O média suporta o formato supramencionado. Caso não seja suportado, mude para o respetivo

formato.
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Funcionamento do menu
• Interface principal de funcionamento

• Funcionamento básico
1. Utilize os botões ▲/▼ para selecionar Fotografia, Música, Filme ou Texto. Prima o
botão ENTER para entrar no submenu.
2. Utilize os botões das setas e o botão ENTER para introduzir o disco desejado. Prima
ENTER para abrir a pasta.
3. Utilize os botões das setas para destacar o ficheiro. Utilize o botão ENTER para
marcar ou desmarcar um ficheiro. Prima o botão para reproduzir os ficheiros
selecionados. Se não estiver nenhum ficheiro marcado, todos os ficheiros na pasta
serão reproduzidos em sequência depois de premir o botão .
4. Prima o botão para parar a reprodução de ficheiros.
5. Prima o botão EXIT para voltar ao menu anterior e sair do menu.

Fotografia Música Filme Texto

1 / 1
C

Prima o botão INFO/ENTER no telecomando para apresentar a barra de ferramentas
no ecrã.
* Utilize os botões ◄/► e, de seguida, prima ENTER para selecionar uma função tal
como: Anterior, Seguinte, Rodar, Aumentar, na barra de ferramentas no ecrã.
* Prima ou EXIT para sair da reprodução e voltar à página da lista de ficheiros.

Pausa Prev. Seguinte Parar Repeat... Lista d... Info. Girar Girar Zoom InZoom.. MOV VI... Aprese...

Ao reproduzir ficheiros de Fotos:

Ao reproduzir ficheiros de Música:

00:00:37 / 00:05:19

Pausa FB FF Prev. Seguinte Parar Repeat... Lista d... Info.

Seleccionar/
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Funcionamento do menu
* Utilize os botões ◄/► e, de seguida, prima ENTER para selecionar uma função tal
como: Anterior, Seguinte, Reprodução, Pausa, na barra de ferramentas no ecrã.
* Prima ou os botões EXIT para sair da reprodução e voltar à página da lista de
ficheiros.

Ao reproduzir ficheiros de Filme:

Prima o botão INFO/ENTER no telecomando para apresentar a barra de ferramentas
no ecrã.
* Utilize os botões ◄/► e, de seguida, prima ENTER para selecionar uma função tal
como: Reprodução, Pausa, Ficheiro anterior, Ficheiro seguinte, na barra de
ferramentas no ecrã.
* Prima ou os botões EXIT para sair da reprodução e voltar à página da lista de
ficheiros.

Pausa Prev. Seguinte Parar Repeat... Lista d... Info. Zoom InZoom..MOV VI...

00:00:37 / 00:05:19

FB FF Set A Avanço.. VÁ A ...

Ao reproduzir ficheiros de Texto:

Prima o botão INFO/ENTER no telecomando para apresentar a barra de ferramentas
no ecrã.
* Utilize os botões ◄/► e, de seguida, prima ENTER para selecionar uma função tais
como: Reprodução, Pausa, Ficheiro anterior, Ficheiro seguinte na barra de
ferramentas no ecrã.
* Prima ou os botões EXIT para sair da reprodução e voltar à página da lista de
ficheiros.
NOTA:
 Para reproduzir os seus ficheiros multimédia, certifique-se de que selecionou o
ícone correto no menu principal de reprodução de média.

PÁG ANT. PÁG SEG. Prev. Seguinte Parar Lista d... Info.
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Prima o botão EPG para apresentar o guia do menu Programa. Esta função
permite-lhe saber a informação detalhada do canal, indicando o tempo do programa
em reprodução. A partir do Guia de programa é possível verificar a informação do
programa para os próximos 8 dias (se a informação se encontrar disponível a partir do
transmissor).
• Prima os botões ▲/▼ para selecionar um canal
diferente na lista e prima ENTER para ativar o canal.

informação detalhada do canal atual.

Lista de Agendamentos.

o botão azul
 para agendar o programa.

botões◄/► para ordenar
  a listar por Hora ou Canal.

• Prima o botão EPG ou EXIT para sair.

Lista de canais
Prima o botão LIST para visualizar a lista de canais.
Prima os botões ▲/▼ para selecionar o canal e prima
ENTER para o ver.
Prima o botão CH+/- para andar para cima ou baixo na
lista de canais.

Prima o botão EXIT para sair da lista de canais.

Lista de favoritos
Prima o botão para apresentar a lista de favoritos.
Prima o botão vermelho, verde, amarelo, azul para
selecionar o grupo favorito desejado.
Prima os botões ▲/▼ para selecionar o canal e prima
ENTER para o ver.
Prima o botão CH+/- para subir ou descer na página da
lista dos favoritos.
Prima o botão EXIT para sair da lista de favoritos.

MoverSeleccionar Índice

Info. Programar Lembrar

Guia de programas                              

01 Jan 2017  00:32

2  ADOM TV

6  ROCK TV

4  4KIDS

5  DOMINION TV

3  JOY NEWS

7  CINE PLUS

1  JOY PRIME

NO Information

NO Information

NO Information

NO Information

NO Information

NO Information

8  RESER VE2 NO Information

NO Information

Mover Seleccionar

2  ADOM TV

6  ROCK TV

4  4KIDS

5  DOMINION TV

3  JOY NEWS

1  JOY PRIME

Lista de favoritos 1 / 1

Página para cima Página para baixo

Mover Seleccionar

2  ADOM TV

6  ROCK TV

4  4KIDS

5  DOMINION TV

3  JOY NEWS

7  CINE PLUS

1  JOY PRIME

8  RESER VE2

Lista de canais 1 / 2

9  OB TV

10  PENT TV

Página para cima Página para baixo

Fav CFav B                           Fav A                                Fav D                       

Botões únicos importantes
GUIA DO PROGRAMA (no modo DTV)

• Informação: Prima o botão verde para ver a

• Agenda: Prima o botão amarelo para visualizar a

• Lembrete: Se encontrar o programa desejado que  
será apresentado no futuro. Prima

• Hora/Canal: Prima o botão Index para selecionar  
os itens de topo, e prima os

 Prima o botão VERDE para ordenar o canal. 
(Apenas sinais por satélite). 

Agenda: Pressione o botão amarelo para exibir o 
 Lista de agenda. 
•

HORS
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Utilizar o teletexto
• Apresentar o teletexto
1. Selecione uma estação de TV com sinal de teletexto.
2. Prima o botão para entrar no modo de teletexto.
3. Prima o botão botão uma segunda vez para entrar no modo Mix. Esta função
ativa a sobreposição da página de teletexto sobre a página do programa de TV.
4. Prima o botão uma terceira vez para voltar ou sair para o modo de TV/DTV
normal.
• Seleção da página
1. Insira o número da página (três dígitos) utilizando os botões dos números. Se premir
um número errado ao inserir os números, tem de completar o número de três dígitos e
voltar a inserir o número correto da página.
2. Os botões podem ser utilizados para selecionar a página anterior ou seguinte.
• Manter
Pode premir o botão para manter uma página e premir de novo para a libertar.
• Índice
Prima o botão para entrar diretamente na página do índice principal.
• Aumentar o texto
Quando a página é apresentada, pode duplicar o tamanho do texto, para facilitar a sua
leitura.
1. Prima o botão para alargar a metade superior da página.
2. Prima de novo o botão para alargar a metade inferior da página.
3. Prima mais uma vez o botão para voltar à visualização normal.
• Modo de revelação
Pode apresentar informação oculta no teletexto (como respostas a puzzles ou enigmas,
etc.) premindo o botão . Prima novamente o botão para retirar a informação do
ecrã.
• Subpágina
Algum teletexto pode conter várias subpáginas que são automaticamente paginadas
num certo ciclo pela estação televisiva.
1. Pode entrar numa certa subpágina premindo o botão diretamente e
selecionando o número de página com os botões dos números. Introduza o número da
subpágina (ex.: 0003) para a terceira subpágina.
2. Prima o botão novamente para sair do modo da subpágina.
• Botões coloridos (vermelho, verde, amarelo e azul)
Prima estes botões para aceder diretamente às páginas correspondentes à cor
apresentada na parte inferior do ecrã do teletexto.

CH-/CH+

Teletexto
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Resolução de Problemas
Quando encontrar os seguintes problemas comuns, pode diagnosticar e obter a
solução sem contactar os técnicos.

Problemas Possível motivo Soluções

Não existe qualquer
som, imagem e
indicador luminoso
ligado.

1. O fio da alimentação não está
ligado.

2. Não há energia.

1. Ligue a ficha à tomada.
2. Volte a ligar a
alimentação.

Imagem e som
deformados.

1. Contraste, nitidez, e cor estão
definidos incorretamente.

2. O sistema de cores está definido
incorretamente.
3. O sistema de som está definido
incorretamente.

1. Ajuste o valor do
contraste, nitidez e cor.

2. Defina o sistema de cor
para as predefinições de
transmissão do país.

3. Defina o sistema de som
para as predefinições de
transmissão do país.

A imagem tem manchas
ou interferências.

A fonte do sinal é fraca ou o fio do
sinal está numa qualidade mais
baixa.

Utilize o fio de sinal
qualificado.

Sem imagem, sem som
e o indicador luminoso
verde/azul está ligado.

O volume está no valor mínimo ou
a TV está sem som. Ajuste o valor do volume.

O cabo de sinal não está ligado
corretamente.

Ligue o cabo de sinal
corretamente.

Ecrã azul, e é
apresentado o AV.

Não existe sinal de entrada ou o
cabo de vídeo não está ligado ou
está ligado incorretamente.

Ligue o cabo de vídeo
corretamente.

A imagem não está
nítida e mexe-se ou tem
faixas horizontais pretas
(no modo de PC).

A imagem do PC não está
corretamente ajustada.

Entre no Menu do ecrã,
selecione o item de ajuste
automático para proceder
ao ajuste e calibragem
automáticos para resolver o
problema.

A imagem do PC não
está centrada.

Não há som.
Não há entrada de sinal de áudio
ou o cabo de áudio está ligado
incorretamente.

Ligue corretamente o cabo
de áudio.

A imagem PC é
apresentada com cores
inadequadas.

A temperatura da cor foi ajustada
incorretamente pelo utilizador.

Reajuste a temperatura da
cor, ou selecione a definição
de cor original.

Fonte HDMI, com pixéis
de interferência de tela
cheia.

A fonte gerada não é a padrão. Ligue o cabo HDMI
novamente.

Guia de resolução de problemas
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Guia de resolução de problemas

O telecomando não
funciona.

As pilhas estão gastas ou
instaladas indevidamente.

1. Certifique-se de que as
polaridades positiva e
negativa estão corretas.

2. Verifique se há algum
contacto solto entre as
pilhas e as molas.

3. Substitua as pilhas.

Manutenção
Os maus funcionamentos apresentados anteriormente podem ser evitados. Uma
limpeza cuidadosa e regular pode prolongar a vida útil da sua nova TV. Certifique-se de
que desliga a energia e retira a ficha da tomada antes de iniciar qualquer limpeza.
Limpeza do ecrã
1. Embeba um pano suave com água morna e um pouco de amaciador para tecidos

ou detergente para lavar a loiça. Retire o excesso de água do pano até ficar quase
seco e, de seguida, utilize-o para limpar o ecrã.

2. Certifique-se de que retira o excesso de água do ecrã e que o deixa secar antes de
voltar a ligar a sua televisão.

Limpeza da estrutura
Para eliminar a sujidade ou pó, passe a estrutura com um pano suave, seco e sem
linho. Certifique-se de que não usa um pano molhado.
Ausência prolongada

Se espera deixar a sua TV inativa durante muito tempo (como durante as férias),
poderá ser uma boa ideia desligar o fio de alimentação para proteger contra
possíveis danos causados por raios ou picos elétricos.

 

. 

  
Informações sobre a eliminação de Equipamento Elétrico e Eletrónico
Obsoleto (aplicável para os países que adotaram sistemas de recolha
de resíduos distintos)
Os produtos com o símbolo (contentor de lixo barrado com uma cruz) não
podem ser eliminados como lixo doméstico. O equipamento elétrico e
eletrónico obsoleto deve ser reciclado numa instalação capaz de processar
estes artigos e os seus resíduos por produtos. Contacte a sua autoridade
local para obter detalhes sobre a instalação de reciclagem localizada mais
próximo de si. A reciclagem e a eliminação de resíduos, realizadas de forma
adequada, ajudarão a conservar recursos evitando, simultaneamente, os
efeitos nocivos na nossa saúde e no ambiente.
Este produto está em conformidade com os requisitos diretivos de
compatibilidade eletromagnética e segurança elétrica da UE.
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